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Karlas Knoblauchas rezervo karo lauko ligoninėje 
Bad Pyrmonte. 1944 m. pavasaris. 


ĮVADAS 


Apie karo veiksmus, politinius užkulisius ir žmonių santykius parašyta daug; tiesos ir ne- 
tiesos, konkrečių ir aptakių atsiminimų, taip pat begalė nesąmonių. Į tuos darbus - istori- 
nių įvykių literatūrinius atpasakojimus, kuriuos lemia vien komercija, visada būtina žvelgti 
su nemaža skepticizmo doze. 


Nors pateikti atsiminimų tarsi „dramą“ visai nenorėjau, bet manau juos esančius vertus 
pasakoti būtent dramos forma. 


Rašydamas atsiminimus stengiausi fiksuoti įvykius, o ne modifikuotas jų vyksmo kons- 
trukcijas. Visais atvejais nesivadovavau moto: „Pažiūrėkite į mane, aš buvau ne toks kaip 
visi. Tik stebėjau įvykius iš šalies ir nedalyvavau juose!“ 


Mano prūsiškas auklėjimas paaiškina kai kuriuos veiksmus, kurie šiandien gali atrody- 
ti nesuprantami. Tai tinka apibūdinant ir mano draugų, auklėtų kaip ir aš Prūsijos aristo- 
kratijos socialiniais postulatais, veiksmus: „Būti didesniam nei atrodai, dirbti daugiau nei 
kalbėti!“ 

Mano užrašai - vien tiesa be jokių pagražinimų; juose nerasite veikėjų pseudonimų! 

Kad neklastočiau ryšio tarp įvykių ir požiūrio, po karo mano sužinota informacija šiuo- 
se užrašuose nepateikiama. 

Jeigu skaitytojui susidarytų įspūdis, kad kai kurių įvykių neatskleidžiau ar apibūdinau 
nepakankamai išsamiai, tai tik todėl, kad šios temos nebuvo realių, mane supusių įvykių 
dalis. 

Su dėkingumu prisimenu žmogiškojo kelio viršūnėse ir pakalnėse sutiktus draugus, tuos, 
kurie skirtą gyvenimo atkarpą nuėjo kartu su manimi. 


Neprašau mano veiksmų laikyti kuo nors ypatingais, prašau tik būti pasirengus be jokio 
išankstinio nusistatymo pamąstyti apie šių užrašų turinį. 


Ronenbergas, 2007 Karl Knoblauch 


PRIEŠISTORĖ. ASMENINĖ VEIKLA 


1940 metais dalyvavau Prancūzijos kampanijoje. Kariavau 95-osios pėstininkų divizijos 
priešakiniame būryje. 


1941 metų spalį-1943 metų rugsėjį - kariuomenės 4-osios eskadrilės 1-ojo būrio tolimo- 
sios žvalgybos operatyvinis stebėtojas. 


1943 metų rugsėjo 2 d. sužeistas oro mūšyje su sovietų naikintuvais virš Viazmos (SSRS) 
(165-asis kovinis skrydis). 


Vilhelmas Knoblauchas (Karlo Knoblaucho tėvas) K. Knoblauchas tarnybos 184-ajame pulke metu 
per Pirmąjį pasaulinį karą tarnavo Prūsijos aviacijoje, Mersdorfe prie Peino (Meersdorf bei Peine). 
13-ojoje eskadrilėje. Reneui/-Ferme.1918 m. 


Būsimasis jaunesnysis karininkas K. Knoblauchas 


ss = prie gynybos ruožo, ginkluotas karabinu 98k bei 
K. Knoblauchas — 195-ojo dviratininkų dalinio karys. granata. 


1940 metų liepos 17-ąją už drąsius veiksmus žvalgyboje 
jaunesnysis karininkas K. Knoblauchas apdovanotas 
2-osios klasės Geležiniu kryžiumi. Tuo metu tokiu aukš- 
tu apdovanojimu buvo įvertinamas gan retas karys! 


|| 


Leitenantas K. Knoblauchas prie savojo Ju-88. 


"Im Tlamendes ihrers 
und Oberften Befeklshabers 
der Dehrmacbt 


vetleibe ich 
dem 
Unteroffizier 


Karl Znoblaud) 
Radf. Sdhwadron 195 
das | 
Eiferne Krens 2.Klaffe. 


„A. Generalteutnont u. Div. šommandeur 


Divizijos vado generolo Siksto fon Armino (Sixt von Armin) pasirašytas pažymėjimas 
dėl K. Knoblaucho apdovanojimo 2 klasės Geležiniu kryžiumi. 


aaa 
15 asmeninių Užrašų 


kto] 


Ich verleihe dem 


„Unteroffizisr 
EBT2 Rnoblauct 


das Abzeichen fūr 


ae MAladalaIi o 


Berlin, den. 11 „November 194 1 


Der Reichsminifter der Luftfahrt 
und Oberbefehlshaber der Luftwaffe 


General der “i 


K. Knoblauchas, 1940-1941 m. tarnaudamas liuftvafėje, tęsė šeimos tradicijas. Tai jo pažymėjimas tapus 
oro žvalgu. Viršuje - daugelio karių geidžiamas oro žvalgo ženkliukas. 


Ž PERLA a Ža ži Ž i = 
Oro žvalgo pasas buvo panašus į visos kariuomenės karių dokumentus, tačiau šviesiai 
mėlynos liuftvafės spalvos. Šis dokumentas atstojo pasą. 


smeninių Užrašų 


md Oberfen S 


vetleibe ich 


dem 


Unbarožfizier Kani Knoblauohi 


das 
Eiferne Kreus 1. Klaffe. 


Ais KUSS , e... 


1 klasės Geležinis kryžius buvo aukštesnis apdovanojimas. Tvirtinamas krūtinės kairėje pusėje. 
K. Knoblaucho apdovanojimo 1 klasės Geležiniu kryžiumi pažymėjimas. 


Derleihungsurkunde 


> Jm amen des 
Oberbefehlshabers der Luftwaffe 


verleihe ich dem 


die 
Trontflug-$pange fūr Aufklūrer 
in Gold 


DER REICHSMINI 


DER Lt 


K. Knoblauchas tarnaudamas aviacijoje, atliko daugelį nepamirštamų skrydžių. Už šiuos skrydžius 
buvo pristatytas apdovanoti Vokiečių auksiniu kryžiumi, kurį gavo 1943 m. spalio 17 d. Tokiu aukštu 
apdovanojimu už drąsą mūšyje buvo įvertinta labai mažai karių. 
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Leitenantas K. Knoblauchas su Vokiečių auksiniu kryžiumi prie kitelio. 
Karinę karjerą jis baigė 1945 m. gegužę būdamas vyresniuoju leitenantu. 


Ju-88 jubiliejus. Sveikinimai ir atminimo nuotrauka po 2000-ojo skrydžio. 


Hana Reič (Hanna Reitsch) - vokiečių lakūnė-bandytoja 4-ojoje eskadrilėje. Dešinėje su petnešomis Francas 
Felicianas ir buvęs šaulys K. Knoblauchas. Hana Reič - pirmoji moteris Vokietijoje apdovanota aukščiausiu 
Vokietijos ordinu — Geležiniu kryžiumi. Atliko daugiau kaip 40 rekordinių skrydžių. Reaktyvinio lėktuvo 
„Meserschmitt“ Me-262 bandytoja. 


IŠ ASMENINIŲ UŽRAŠŲ 


1944 METŲ RUGPJŪTIS. Bad Pyrmonto (Bad Pyrmont) atsargos karo lauko li- 
goninė. Greitai mane turėtų išleisti. Daug mėnesių, praleistų sveikstant, jau praeityje. 
Rugpjūčio 24-osios vakare atvykau į lakūnų fronto būrių formavimo punktą Kvedlinburge 
(Ouedlinburg). Man suteikė kambarį. Atskirai apsigyventi nepavyko, bet žinojau, kad ilgai 
neužsibūsiu. 

Fronto lakūnų formavimo punktas - tai, galima sakyti, personalo skyrius. Jame telkiami 
lakūnai, o po gydymo karo lauko ligoninėse bei visiškai pasveikusius juos vėl paskirstyda- 
vo po įvairiausius dalinius. 

Vakare sėdėjau savo kambarėlyje. Šis priverstinis tinginiavimas mane slegia. Pastebėjau, 
nors sveikata leido, tik nedidelę dalį lakūnų, stebėtojų, radistų ir borto šaulių vėl siuntė 
skraidyti į fronto dalinius. 

Iš karo lauko ligoninių atvykdavo daugybė lakūnų. Formavimo punktas labai greit pra- 
dėjo braškėti per siūles. Keista. Nusprendžiau, pasitaikius galimybei, pasikalbėti su vadu 
apie tolesnę tarnybą. 


RuGsĖjoO 7 D. Ryte paprašiau adjutanto paskirti laiką susitikti su vadu. 15.00 jau stovė- 
jau prieš aukštąjį poną: „Leitenantas Knoblauchas, Jums įsakius, atvyko!“ 
„Prašau sėsti! Jūs norėjote pasikalbėti. Apie ką kalbėsimės*“ 


Ju-88,Junkers“ veikiančiais varikliais su maždaug 250 kg svorio bombomis. 
Tolumoje matyti „Fieselier Storch“ ir Me-109,Messerschmitt“, 


„Pone majore, beveik metus išbuvau karo lauko ligoninėje ir šiuo metu mano sveikata, 
manau, vėl leidžia tarnauti. Jeigu ponas majoras...“ 

Daugiau nieko pasakyti nespėjau. Formavimo punkto viršininkas atsistojo ir nutrau- 
kė mane rankos mostu: „Iš Jūsų asmens bylos aš žinau - nebetinkate skrydžiams. Ko dar 


norite?“ 

Vadas susierzino. Jis sustojo prie lango 
ir reikliai žvelgė į mane. 

Pagal gero tono taisykles šiek tiek kils- 
telėjau nuo kėdės: „Pone majore, netikiu, 
kad po sužeidimo mano karinė tarnyba 
baigėsi. Manau, atsiras kur mane panau- 
doti ir ne vien tik skraidymo daliniuo- 
Sela 

Vadas vėl mane pertraukė dar labiau 
suirzęs: 

„Jeigu manote, kad apskritai dar ką 
nors įstengiate daryti, galite vykti į 
„Hermano Geringo“ („Herman Gėring“) 
tankų diviziją. Parašysiu skyrimą!“. Jis 
manė išgąsdinsiąs mane. 


Dar žemėje K. Knoblauchas su kolegomis 
aptaria būsimąją oro žvalgybą. 


Hermanas Geringas su generolu Riteriu fon Greimu (Ritter von Greim) ir generolu Keleriu (Keller) 


divizijoje. K. Knoblauchas kovojo už Vokietiją šios Hermano Geringo vardu pavadintos divizijos gretose. 


Impozantiškas vyriausiasis liuftvafės vadas žemiškoje 
tikrovėje. Generolas Šmalcas (Schmaltz) jam rodo 
savo divizijos dislokavimo vietą 1944 m. rudenį šalia 
Rytų Prūsijos ir Rusijos sienos. 
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Vokietijos vyriausiasis karinio oro laivyno 
(Liuftwaffe) vadas Hermanas Geringas 
(Hermann Wilhelm Gėring). 


Dabar jau įpykau aš: „Jeigu ponas majoras daugiau jokių siūlymų neturi, galiu vykti net 
į „Hermano Geringo“ tankų diviziją!“ 

Mano pašnekovas prisimerkė: „Kaip norite. Eikite pas adjutantą, jis jums parašys skyrimą!“ 

Adjutantas, labai malonus žmogus, iš karto pradėjo darbą. Aš pasiėmiau dokumentą, pa- 
sirašiau formuliare ir sužinojau, kad netrukus būsiu vėl paskirtas tarnybon. 

Pakeliui į gyvenamąsias patalpas klausiau save: ar teisingai pasielgiau? Dėl to jau nebu- 
vau tikras. 

Man kilo dar vienas klausimas: kodėl vadas nenorėjo manęs paskirti? Jei taip jis elgėsi ir 
su kitais, čia turėjo būti daugybė karo lakūnų, kurie tiesiog nuobodžiavo. Aišku, galėjo būti 
ir kitų, man nežinomų priežasčių. 


RuGsĖjo 18 D. Palikau nuostabųjį Kvedlinburgą (Ovedlinburg) ir nesvetingą fronto la- 
kūnų formavimo punktą. Mano prašymas patenkintas. Sėdžiu greitajame traukinyje, vyks- 
tančiame į Berlyną. 

Po pietų atvažiavau į Reinikendorfą (Reinickendorf), esantį Berlyno šiaurės vakaruose. 
Pranešiau „Hermano Geringo“ „kareivinėms“, kad atvykau. Beje, nors ir karo metas, jos at- 
rodė puikiai prižiūrėtos. 

Adjutanto kabinete sužinojau: vėliausiai po keturiolikos dienų galiu tikėtis patekti į fron- 


to dalinius. Divizija kariauja Rytuose. 


Kova su įsiveržusiomis sąjungininkų pajėgomis įgyja vis brutalesnių formų. Vermachto 
vyriausioji vadovybė rugsėjo 25-ąją pranešė: „Mūsų kariuomenė naujose pozicijose Vakarų 
Olandijoje atrėmė daugybę priešo atakų. Arnheimo-Nimvego (Arnheim-Nimweg) rajone 
priešo oro desantas patyrė didžiulių nuostolių ir nespėjo pradėti puolimo. Smulkios priešo 
atakos atremtos įnirtinguose artimuosiuose mūšiuose. O toliau joms vykstant, iš 1-osios 
anglų oro desanto divizijos likučių, kovojančių siaurame teritorijos ruože, 800 žmonių 
buvo sužeisti...“ Kas atidžiai skaito puikiai 
parengtą naujienų tekstą, gali suprasti mūsų 
tikrųjų laimėjimų gynyboje atsvarą - praras- 
ta didžiulė teritorija. 


Prieš išvykdamas į Rytų frontą, Špandau 
(Spandau) aplankiau giminaičius. Jau tarp- 
duryje pajutau jų slogią nuotaiką. Teta Marta 
papasakojo apie mano pusbrolį liuftvafės lei- 
tenantą Volfgangą, jau kurį laiką laikomą 
dingusiu Pietų Prancūzijoje. 

Dar prieš sutemstant vėl buvau Reiniken- 
dorfe (Reinickendorf). 


Amerikiečių desanto kariai kaunasi Vakarų 
Olandijoje. 1944 m. 


"a 


Leidžiasi amerikiečių 1-osios armijos desantas Vakarų fronte, Vakarų Olandijoje. 1944 m. 


RuGsĖjJO 27 D. Reicho radijas pranešė: „Rugsėjo 26-ąją Arnheimo (Arnheim) rajone 
galutinai palaužtas apsuptos anglų 1-osios oro desanto divizijos pasipriešinimas. Per dešimt 
mūšio dienų, vadovaujant SS tankų korpuso SS obergrupenfiureriui ir SS kariuomenės ge- 
nerolui Bitrichui, skubiai susitelkus įvairių vermachto rūšių pajėgoms, nepaisant įnirtingo 
pasipriešinimo ir palaikymo iš oro, pavyko visiškai sutriuškinti elitinę anglų diviziją. Visi 
priešo mėginimai iš pietų išlaisvinti apsuptą diviziją buvo atremti jam patiriant didžiulių 
kruvinų nuostolių. Iš viso į nelaisvę pateko 6450, tūkstančiai žuvusiųjų, paimta 30 
prieštankinių patrankų, kitų pabūklų ir sunkiųjų ginklų, 250 automobilių. Sunaikinta ir 
paimta 1000 krovininių sklandytuvų bei numušta daugiau nei 100 lėktuvų...“ 

Prisiminiau savo tėvo žodžius: „Mes laimime net mirę!“ 


RuGsĖjO 30 D. Laikas! Supakavau savo kuklų užgyventą turtą. Į kelionę išvykstu vien 
tik su lauko krepšiu ir tualeto reikmenimis. S 

„Zoo [zologijos sodo] geležinkelio stotis“. Stoviu geležinkelio perone ir laukiu traukinio 
su grįžtančiaisiais iš fronto atostogų į Varšuvą (Warschau). Iki išvykimo liko vos penkios 
minutės. 


SPALIO 1 D. Traukinys sustojo Poznanės (Posen) ir Kutno (Kutno) tarpstotyje. Į prie- 
kį važiuojame labai lėtai. Sutinkame tik Berlyno link važiuojančius karo lauko ligoninės 
traukinius. 
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: 
„„Elermano Geringo moto 
artilerijos pulko vadas pulkinik 
Paul Conrath) Alė 


MŪŠIAI TARNAUJANT 
PARAŠIUTININKŲ 
KARIUOMENĖJE 


Ankstyvą rytą atvykome prie Varšuvos ir mums įsakė išlipti iš vagonų. Vėjas atnešė neto- 
liese esančio fronto kanonados garsus. Frontas visai šalia. Oras vibravo. 

Sunkvežimių išvykau tolyn į šiaurę ir Modžio (Modi) rajone susiradau „Hermano 
Geringo“ tankų divizijos štabą. Koviniai divizijos daliniai kaunasi priskirti SS IV tankų 
korpusui. Štabo komendantas pasakė, kur galiu apsistoti. 


SPALIO 2 D. Divizijos adjutantui pranešiau, kad atvykau. Man bei naujai atvykusiems 
karininkams jis pareiškė, kad mums, patekusiems į frontą iš įvairių liuftvafės dalinių, teks 
vėl „mokytis veikti ir gyventi pagal pėstininkų įstatymus“. 

Toks sprendimas man pasirodė teisingas. Tarp atsargos karininkų išvydau karinių oro 

| pajėgų ryšininkus, priešlėktuvinės artilerijos ir net keletą skraidymų personalo atstovų. 
Netrukus mes išžygiavome į Rypiną (Rypin) Vakarų Prūsijoje. Rypinas (Rypin) išsidėstęs 

| smėlėtose dykvietėse tarp Torno (Thorn, Torūnės) ir Zoldau (Soldau, Dzialdovo). Jo kraš- 
tovaizdis labai panašus į Altmarko (Altmark) kraštovaizdį. Vakare mus „pasitiko“ Rypino 
(Rypin) atsarginis mokomasis dalinys. Mūsų kursų viršininkas - smarkiai šlubčiojantis ka- 
pitonas pasisveikino ir leido suprasti, jog šie kursai mums būtini. Susidariau nuomonę, kad 
dauguma čia esančių „naujai iškeptų pėstininkų“ savanoriškai pasirinko šią tarnybą. 


Peržiūrėjau mokymo planą ir supratau 
nieko nauja nesužinosiąs. 

Koviniam rengimui mums išdavė iš 
medvilnės pasiūtus kostiumus ir karabi- 
nus. Kitelis su skiriamaisiais ženklais liko 
spintoje. Vėl pasijutau rekrūtu savajame 
Frankenšteine (Frankenstein). 


SPALIO 4 D. Mokymas vyko „visu grei- 
čiu“. Savaime suprantama, laikas nelaukia; 


„Ivanas“ stovi prie pat Reicho sienos. M 
Puskarininkių mokyklos 1-oji kuopa Frankenšteine * 1,Ivanas' - taip vadinome sovietų kariuomenės karius 
(Frankenstein). Dešinėje stovi pulkininkas (- aut. pastaba). 


Štiulpnagelis (Stūlpnage!). 
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Programoje skaitau: „Ko- 
vinis šaudymas, greitoji 
ugnis, šaudymas priklaupus. 
Rankinės granatos metimas“. 
Parengtis artima kovos 
sąlygoms, atsargumas mini- 
malus. 


SPALIO 5 D. Šaudymas iš 
kulkosvaidžio. Po pietų „ata- 
ka esant tiesioginiam sąlyčiui 
su priešu“. Vakare pavargę 
užsnūstam savo barakuose. 


Kairėje Raudonosios armijos karininkas Lietuvos 
teritorijoje prie kelio rodyklės: „Į Rytų Prūsiją“. 1944 m. 


Dešinėje vokiečių karių, ginkluotų čekišku kulkosvaidžiu, 
pozicijos Vakarų pylime. 


SPALIO 6 D. Atakuojame priešą apkasų sistemoje ir repetuojame įsiveržimą pleištu į jo 
kovos rikiuotę. Paeiliui vykdome būrio vado pareigas. 

Po vakarinio ginklų valymo mane išsikviečia mokymo kursų viršininkas: „Leitenante 
Knoblauchai, ryte, per pratybas stebėjau Jūsų veiksmus. Jūs visada tarnavote liuftvafėje?“ 

„Ne, pone kapitone. Buvau pašauktas tarnauti į pėstininkus. Per Vakarų kampaniją ka- 
riavau 95-ojoje pėstininkų divizijoje!“ 

„Dabar viskas aišku. Jums visiškai nėra ką čia veikti. Per paskutinę atestaciją pasiūlysiu 
Jūsų kandidatūrą mokytis kuopų vadų kursuose!“ - po šių žodžių jis man leido eiti. 

23.00: iš stovyklos vykstame į naktinius taktinius mokymus. 


4.00: grįžtame. Esame visiškai išsekę. Plaučių sužeidimas paveikė mano fizinę būklę daug 
labiau, nei to tikėjausi. 

Po pietų - kovinio žvalgybos patrulio veiksmų tobulinimas. Nusileidus saulei, oro 
temperatūra krito. 


SPALIO 8 D. Tobuliname puolamuosius veiksmus kariuomenei artėjant iš veikiančio 
būrio gilumos. Prasiveržimas, priešo apkasų įveikimas. 

Viskas pavyko gana neblogai. 

Mano draugai karininkai, atlikdami kulkosvaidininkų būrių, šaulių ir būrių vadų vaid- 
menis, „žaidžia“ atiduodami visas jėgas. 


Vokiečių folksšturmo šauktiniai, ginkluoti Fuzilieriai, ginkluoti reaktyviniu granatsvaidžiu 
prieštankiniu granatsvaidžiu „Panceršreku“ ir „Ofenrohr“, Rytų fronte. 1944 m. 

reaktyviniais „Ofenrohr“ („Krosnies kaminas“). 1944 m. 

lapkritis. 


SPALIO 11 D. Šiandien ryte tobulinome „mūšio miške“ veiksmus, o po pietų nagrinėjame 
mažąjį „Pancerfaustą“ ir „Panceršreką““. Po teorijos ir konstrukcijos užsiėmimų pradeda- 
me praktinius šaudymus. Komuliatyvinio užtaiso veikimas tikrai stulbinantis. 


SPALIO 12 D. Mokymo plane parašyta: „Artimasis mūšis ir mūšis gyvenvietėje“. Šiuo 
atveju paprasti veiksmai tobulinami pernelyg abstrakčiai. Tiems, kurie nepakankamai ge- 
rai juos įsivaizduoja ir veiks lėtai, neliks jokių galimybių. 


SPALIO 13 D. Tobuliname „Žvalgybos patrulio kovos veiksmus naktį“. Paskutinį kartą 
valgėme tik per pietus. Dabar 21 valanda. Alkis priminė save. Į mūsų žodžius, kad būtų 
neblogai pavakarieniauti, užsiėmimų vadovas pareiškė: „Mano ponai, šis pasirengimas 
panašus į fronto sąlygas. Jūs turite būti tam pasirengę!“ 


Parengiamieji kursai baigėsi spalio 14 d. Daugeliui mūsų jie buvo pernelyg trumpi. 
Vakarą praleidome viešbutyje „Kukurūzo burbuolė“. Išradingas likimo draugas kažkur 
nupirko laukinių ančių, šeimininkas jas puikiai paruošė ir mes siaurame rate jas sušveitėme. 


SPALIO 15 D. Traukinys per Štrasburgą (Strasburg) ir Doič Eilau (Deutsch-Eylau) atvežė 
mus į Rytų Prūsiją. Diena vėliau mes atvykome į Kenigsbergą (Kėningsberg, Karaliaučius, 
dabar Kaliningradas), o spalio 17 d. vėl važiavome toliau: Labiau (Labiau, Bartų Romuva, 
dabar Pravdinskas), Klemensvaldė (Klemenswalde) ir Heinrichsvaldė (Heinrichswalde, 
Gastos, dabar Slavskas). Buvome Elchnyderungėje (Elchniederung, dabar Losinaja Dolina, 
anksčiau priklausė Lietuvai - Lankos apskritis) ryčiau Kuršių marių. 

Dž. Britanijos miestelyje (Gr. Brittanien) išlipome iš traukinio. Atrodė, kad dėl šalia 
esančio fronto jokio transporto susisiekimo neliko. Pastogę man suteikė Helvigų šeima, 


* Antrojo pasaulinio karo laikų vokiečių prieštankinis granatsvaidis -„Panzerfaust“ (modifikacijos „Panzerfaust-150“ pagrin- 
du sukurtas sovietų RPG-2. (- vert. pastaba). 
** Prieštankinis granatsvaidis „Panzerschreck“ („Tankų siaubas“) -„Raketenpanzerbūchse 54/1“ (- vert. pastaba). 


Vyriausiasis,Hermano Geringo“ parašiutininkų 16-ojo parašiutininkų jėgerių 1-ojo bataliono 
tankistų korpuso vadas generolas Vilhelmas vadas kapitonas Hansas Toizenas (Hans Teusen). 
Šmalcas (Wilhelm Smal2). 


Buvau nustebintas šių draugiškų žmonių ramybės. Nors sovietų kariuomenė užėmė 
Kukernezę (Kuckerneese, Kaukiemis, dabar Jasnojė) ir jau priartėjo piečiau Klaipėdos 
(Memel), jie tikėjosi, kad vokiečių daliniai neleis jai prasiveržti į Reicho teritoriją. 

Iki fronto linijos ties Kukerneze (Kuckerneese, Kaukiemis, dabar Jasnojė) buvo vos apie 
dešimt kilometrų. Čia kovojo parašiutininkų tankistų korpusas. 

Jeigu „Ivanui“ pavyks prasiveržti pietų kryptimi, gyventojai atsidurs pelėkautuose, nors 
atrodė, kad jie nesirengia trauktis. 


SPALIO 18 D. Prisistatymas korpuso vadui. Atvykusieji karininkai išsirikiavo. Į sceną 
išėjo korpuso vadas generolas majoras Šmalcas. 

Po pasisveikinimo „vyriausiasis“ pasakė, kad praėjo pernelyg daug laiko, kol mus išvy- 
do frontas. Ko gera, aiškiau savo priekaišto jis suformuluoti negalėjo. Nuslopinau augantį 
pasipiktinimą. 

Išėjo adjutantas su milžinišku sąrašu rankose ir pradėjo skaityti karininkų paskyrimus 
į įvairius kariuomenės dalinius. Tarp kitų išgirdau: „Leitenantas Knoblauchas - korpuso 


šturmo batalionas. Vadas kaip tik čia, jis jus paims!“ 

Nuėjau į kitą štabo pastato pusę ir prisistačiau šturmo bataliono vadui vyresniajam leite- 
nantui Lėmanui. Jis pasisveikino paspausdamas ranką, pasižiūrėjo į mane ir paklausė rody- 
damas į sidabrinį sužeidimo ženklą ant mano kitelio: 

„Koks Jūsų sužeidimas? Turite nusiskundimų dėl sveikatos?“ 

„Aš apakau kaire akimi“. 


| Lėmanas pasakė, kad dėl tokio fizinio trūkumo apie tarnybą šturmo batalione never- 
| ta net kalbėti. Kartu su manimi jis grįžo pas adjutantą ir paaiškino jam problemos esmę. 
Adjutantas pažvelgė į sąrašą ir viską greitai išsprendė: 
„Leitenante Knoblauchai, Jūs skiriamas į 2-osios divizijos parašiutininkų batalioną. 
Pirmiausia vykstate į 16-ojo parašiutininkų pulko 1-ąjį batalioną, vadovaujamą kapitono 
Toizeno. Baigus reorganizuoti 2-ąją diviziją, 16-ojo pulko 1-asis batalionas bus reorganizuo- 
tas į „Hermano Geringo“ korpuso 2-osios divizijos motorizuotąjį parašiutininkų batalioną. 
Visa tai man pasirodė pernelyg sudėtinga. Pajutau, kad mane įsuko likimo ratas. Ar pa- 
vyks iš jo ištrūkti? 
Tuo metu sutemo. Pernakvojau Noikirche (Neukirch, Naujoji, dabar Timiriazevas), 15 ki- 
lometrų į vakarus nuo Tilžės (Tilsit, dabar Sovetskas). 


SPALIO 19 D. divizijos štabe Elch- 
nyderungėje (Elchniederung) sutikau 
vieną draugą. 2 

Man krito į akis, kad aplinkui viskas 
sugriauta. Manęs pasitikti atbėgęs leite- 
nantas pasakė, kad korpusą „atšaukia“ 
iš fronto ir siunčia „nežinia kur“ prie 
Gumbinės (Gumbinnen, dabar Gusevas). 

Man kilo klausimas: ar rasiu savo ba- 
talioną, jei visi daliniai žygiuoja „nežinia 
kur“? 

Kad netektų „žiemoti“ šioje vietovėje, 
sėdau į visureigį, važiuojantį Kukernezės 
(Kuckernesse, Kaukiemis, dabar Jasnojė) 
link. Gal ten rasiu savo batalioną. 

Vos už keleto kilometrų priešinga 
mūsų kelionei kryptimi riedėjo trans- 
porto priemonės. Norėdamas sužino- 
ti padėtį, paprašiau vairuotojo sustoti. 
Susistabdžiau vieną iš priešais važiuo- 
jančių sunkvežimių. Sužinojau: iš fronto 
batalionai vyksta pietų kryptimi, 0 nuo 
priešo saugo tik priedangos padaliniai. 

„Nuo priešo saugo tik priedangos pa- 
daliniai“. 'Tai reiškia, kad vientisos fron- 2 


Viršuje: pirmame plane sudegęs Raudonosios armijos 
tankas T-34, tolumoje - Gumbinės geležinkelio stotis. to linijos nebėra. Vėl įšokau į visureigį 


Kovos Rytų Prūsijoje. 1944 m. ruduo. ir ką išgirdau papasakojau vairuotojui. 
Apačioje: vokiečių kareivių kuopa žygiuoja per Gumbinę. Atsargiai pajudėjome priekin. 


1944 m. ruduo. 
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Divizijos „Didžioji Vokietija“ (GroKdeutschland) tankai „Panther“ Klaipėdoje. 1944 metai. 

Nuvažiavę penkis kilometrus, patekome į kaimą. Tuščių namų tyla paliko slegiantį įspūdį. 
Šiauriniame kaimo pakraštyje mus sustabdė jėgerių parašiutininkų grupė. Prie mūsų auto- 
mobilio priėjo feldfebelis: „Jūs kur?“ 

„Aš ieškau Toizeno bataliono iš 16-ojo pulko“. 

„Aš dar kartą Jūsų klausiu, - paprieštaravo feldfebelis, - jei važiuosite toliau, pakliūsite 
„Ivanui“ tiesiai į rankas. Šiame kelyje mes paskutiniai“. 

Pirmą kartą sumišau ir panorau apsidairyti. Šiauriau mūsų buvo girdėti mūšio triukšmas. 

Kelias, ant kurio stovėjome, vedė šiaurės link, o paskui dingo slėnyje. Iš šios vietos jo ne- 
buvo matyti. 

„Pone feldfebeli, iš priešo pusės kažkas ateina, - pranešė kulkosvaidžio tarnybos vadas, 
įsitaisęs su savo žmonėmis pozicijose sode, priešais namą. Sušokę už priedangos, žvelgėme 
į kelią, besidriekiantį į šiaurę. Iš slėnio prie mūsų kažkas labai lėtai artėjo, atstumas - 200 
metrų. Aš pažiūrėjau, kaip kulkosvaidžio šaulys nužvelgė atstumą iki taikinio ir atsargiai 
nustatė taikiklį. 

Feldfebelis, esantis šalia manęs, žvilgtelėjo pro žiūronus: 


„Protu nesuvokiama - senutė su ramentais!“ 

Du kariai nubėgo pasitikti moteriškės; likusieji lūkuriavo. 

Jei dabar „Ivanas“ pajudėtų priekin, kritiškoje padėtyje atsidurtų ir senoji moteris, ir abu 
parašiutininkai jėgeriai. 


Kairėje: vokiečių kulkosvaidžio MG-038 įgula 
pozicijose Rytų Prūsijoje. 1944 m. Kalėdos. 
Dešinėje: vokiečių kariuomenės karo 
policininkai - žandarai, kareivių pravardžiuoti 
„šunimis su grandinėmis“. Rytų Prūsija. 1944 m. 


Mums pasisekė! Po ketvirčio valandos jėgeriai grįžo su senute. 

Moterį pasodino ant suolelio. 

Jai jau seniai turėjo būti per aštuoniasdešimt metų. Smarkiai pavargusi moteris 
konvulsiškai spaudė ramentus. 

Po trumpos pauzės ją užkalbinau: „Prašau pasakyti, kaip atsitiko, kad jūs čia vaikštote 
viena. Nejaugi neturite giminaičių?“ 

Ji atsakė Rytų Prūsijos tarme: „Ne, ponuli, giminaičių neturiu. Mano kaimas dar vakar 
pasitraukė. O aš, senė, norėjau likti Tėvynėje. Maniau, rusai man jau nieko nepadarys. Bet 
vėliau apėmė baimė ir nusprendžiau bėgti!“ 

Feldfebelis klausė pakreipęs į mane galvą. 

Už kaimo pasigirdo variklio burzgimas. Prie mūsų privažiavo motociklas su priekaba: 
lauko žandarmerija! 2 

Motociklininkas vyresnysis feldfebelis nulipo nuo sėdynės ir priėjo prie manęs: „Pone 
leitenante, aš iš divizijos, atvykau išsiaiškinti padėties!“ 

Linktelėjau galva jėgerio pusėn: „Čia kovai vadovauja parašiutininkai jėgeriai. O aš tarsi 
svečias - ieškau savo dalinio. Geriau pasikalbėkite su feldfebeliu!“ 

Mūšio triukšmas artėjo. Aš padėjau senai moteriškei įsėsti į žandaro motociklo prieka- 
bą. Vos „šuniui su grandine“ pajudėjus, senutė sugriebė mano ranką: „Ačiū, ponuli, labai 
ačiū!“ 


* „Šuo su grandine“ — taip vokiečių kareiviai pravardžiavo lauko žandarus dėl jų skiriamųjų ženklų = ant grandinės pakabin- 
tų metalinių plokštelių (- vert. pastaba). 
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Feldfebelis, stebėjęs šią sceną, tarsi garsiai mąstyda- 
mas pasakė: „Nenorėčiau būti toks senas kaip ši bejė- 
gė moteris!“ 

„Nekalbėkite apie tai pernelyg garsiai. Galimybės 
išgyventi iki senatvės čia, Rytų Prūsijoje, ir taip nėra 
didelės!“ 

Čia man nebuvo ką veikti. Savo bataliono neradau. 

Visureigio vairuotojas, kuriam atrodė, kad čia ir 
taip pernelyg karšta, pasiėmė mane atgal. O juk ką tik 
norėjo važiuoti toliau į šiaurę. 

Naktį praleidau divizijos štabo apylinkėse. Paliktame 
lauko darbininkų name priguliau ant senos sofos. 

Nors buvau labai pavargęs, užmigti niekaip negalė- 
jau. Frontas artėjo labai greitai. Bijojau, kad giliai įmi- 
gęs neišgirsiu, kaip divizija išvyks, o tada mane paža- 
dins „Ivanas“. 

Prieš pat pusiaunaktį vėl išėjau į lauką. Šiaurėje dan- 
gų nutvieksdavo žybsniai. Vėjas atnešė kanonados 
dundesį. 


Viršuje: kairėje niekieno žemė. Rytų 
Prūsijos vaizdas po bombardavimo. 
1944 m., 

dešinėje įnirtingose kovose prie 
Gumbinės apkasuose žuvę kariai. 
1944 m. 

Apačioje: kairėje - fronto Rytų 
Prūsijoje netoli Gumbinės vaizdas. 
1944 m. 

dešinėje - reaktyvinės artilerijos 
salvė. Rytų Prūsija. 1944 m. 


Naktis pasitraukė. Nuo ankstyvo ryto bu- 
vau ant kojų ir mėginau sužinoti, kas vyksta. 
Po pietų atsirado galimybių kartu su korpu- 
so daliniu važiuoti geležinkeliu Insterburgo 
(Insterburg, Įsrutis, dabar Černiachovskas) 
kryptimi - maždaug 50 km. 

Važiavome labai lėtai. Vėl sutemo. Naktį 
bjauriai atšalo. 


Netoli Husarenbergo (Husarenberg), prie Reicho SPALIO 21 DIENĄ per Insterburgą 

kelio Nr.132, pamuštas Raudonosios armijos tankas 2 * 4 

T-34 (Insterburg, Įsrutis, dabar Cerniachovskas) 
dabar vėl važiavome 25 kilometrus į rytus 

Gumbinės (Gumbinnen, dabar Gusevas) link. 

Ties Bernėnais (Bernen) traukinys sustojo. Nuleidau lango stiklą. Oras lauke vibravo: 
smarkiai šaudė artilerija. Mūšio triukšmas artėjo. Šiaurinėje pusėje, vos už 600 metrų nuo 
mūsų krito pabūklų sviediniai. 

Mūsų traukinys pajudėjo toliau. Šalia pylimo mačiau sužeistuosius, besitraukiančius į va- 
karus. Ore tvyrojo degėsių tvaikas. 

Mūsų traukinys, atvykęs į geležinkelio stotį netoli Gumbinės (Gumbinnen, dabar 
Gusevas), sustojo. Netoli mūsų sproginėjo tankų pabūklų sviediniai. 

Kartu su mumis krovininėse platformose gabenami šturmo pabūklai išriedėjo ant rampos 
ir, iš karto stoję į mūšį, pradėjo šaudyti. Nuo trenksmo užgulė ausis - aš iššokau iš vagono. 


i) 


500 metrų piečiau geležinkelio degė rusų T-34. Ką tik iškrauti iš ešelono daliniai ėjo 
tiesiai į mūšį. Piečiau Gumbinės ir tolyn į vakarus - ties Tiurenu (Tūren, Turai, dabar 
Marejevka) ir Angereku (Angereck, Kampiškiemiai, dabar Siniavinas) buvo aiškiai girdi- 
mi 8,8 cm vokiškų zenitinių pabūklų šūviai. Piečiau ir į pietvakarius nuo Gumbinės veikė 
29-ojo zenitinės artilerijos pulko „Hermanas Geringas“ 802-ojo zenitininkų bataliono 1-oji 
baterija, 5-ojo zenitinės artilerijos pulko [18-ojo zenitinės artilerijos diviziono] 1-oji bate- 
rija, 16-asis zenitinės artilerijos pulkas. Su jų šūviais maišėsi sovietų kovos mašinų pabūklų 
trenksmas. 

Pakliuvau į „košę“, tačiau savo bataliono ir vėl neradau. Ką daryti? Nusprendžiau eiti į 
Gumbinę. 

Miesto centrinėje aikštėje prie elnio skulptūros iš bronzos ir akmens pamačiau „Hermano 
Geringo“ 2-osios divizijos operatyvinio skyriaus viršininką ir motociklininką. Jų padėtis 
nepavydėtina. Man visai neaišku, kaip jie vėl perims vadovavimo vadžias į savo rankas. 
Pasistengiau, kad vadas manęs nepastebėtų. 

Kelyje į Insterburgą eismas buvo labai intensyvus. Visai neaišku, ką šioje nemalonio- 
je padėtyje turiu veikti. Absoliučiai neaišku: ar mes piečiau Gumbinės privalome sulaikyti 
prasiveržusią sovietų kariuomenę, ar čia, tarp didžiulių Gumbinės pastatų, gintis apsuptyje. 
Trumpai tariant, nežinojau, nei kur yra priešakinė linija, nei kur - užnugaris. 

Iš Gumbinės Insterburgo link riedėjo ilga nenutrūkstanti sunkvežimių kolona. Mačiau, 
kad ji labai skuba! Įšokau į vieną iš paskutinių sunkvežimių. Vairuotojas papasako- 
jo, kad rusai jau Gumbinės pakraštyje, o vakar perėjo Romintą prie Grosvaltersdorfo 
(Grofšwaltersdorf, Valtarkiemis, dabar Olchovatka). „Mano būrio vadas mano, - toliau 
dėstė savo padėties vertinimą vairuotojas - jog „Ivanas“ jau pasiekė Angerapą!“ (Angerapp, 
Darkiemis, dabar Ozerskas). 

Jeigu tikrai taip, tai turėtų būti galingas prasiveržimas. Tačiau to garsiai neišsakiau. 

Pro mus praslinko kelio rodyklė: Krauzenbriukas (Krausenbrūck)! Kolona sustojo. Aš 
nušokau, norėdamas sužinoti padėtį. Žmonės nieko nežinojo. 

Pradėjau stebėti judėjimą ir pamačiau - dabar kolonos vėl pasuko Gumbinės kryptimi. 

Pagalvojau: kadangi jos be įsakymo važiuoti į rytus negali, matyt, padėtis nėra tokia blo- 
ga, kaip atrodo. 

Kitu sunkvežimiu išvažiavau atgal į Gumbinę. Neretai vis patekdavome į sovietų artileri- 
jos apšaudymą. Ore tvyrojo degėsių tvaikas. 

Už keleto kilometrų į pietus nuo Gumbinės-Insterburgo kelio išgirdau šaudančius vokiš- 
kus zenitinius pabūklus. 

Po dvidešimt minučių mes atvykome į Zodeikeną (Sodeiken, Sodeikiai) vakariniame 
Gumbinės pakraštyje. Išlipau ir nustebau pamatęs vyresnįjį leitenantą Planertą. Jis mokėsi 
kartu su manimi kursuose Rypine ir taip pat buvo paskirtas į 16-ąjį parašiutininkų jėgerių 
pulką. Šįkart mes nusprendėme drauge rasti pulko štabą. 

Patraukėme į Gumbinę. Kelyje ant tilto per Romintą sutikome kapitoną iš mūsų divizi- 
jos. Supratau, kad turime galimybių iš jo ką nors sužinoti apie paskutiniąją mūsų pulko 
dislokaciją. 


Tačiau jis pasakė tik tiek, kad pulkas kovoja, „tiksliai nežino kur, bet piečiau Gumbinės“. 
Į mano klausimą, kokiu ruožu driekiasi fronto linija, kapitonas tiksliai atsakyti negalėjo. Jis 
atsakė kaip sename anekdote: „Frontas ten, kur griaudėja!“ 

Suprantama, mums teks ieškoti „kur nors piečiau“. Jau seniai po pietų. Po pusvalandžio 
sutems. Aš pasiūliau Planertui fronto paieškas tęsti ryte. Negalima atmesti prielaidos, kad 
patamsyje, esant neaiškiai padėčiai, mes galime patekti „Ivanui“ į rankas. Nusprendėme 
pernakvoti čia pat netoliese. Jau prietemoje pėsčiomis patraukėme tolyn šalutiniu keliu į 
pietvakarius. 

Visai sutemo, mūšio triukšmas pradėjo tilti. Tolumoje pietryčiuose išvydome sub- 
lyksinčias ir vėl gęstančias šviesas - šaudė artilerija. Sviediniai krito už keleto šimtų metrų 
piečiau mūsų. 

Buvome vienui vieni. Aplinkui nematyti nė vieno vokiečių kareivio. Kur pagrindinė 
kovos linija, nežinome. Gal jos jau visai nebuvo. 

Nusprendžiau pasiūlyti Planertui apsistoti tiesiog čia. Sumanėme apsinakvoti nuošaliau 
stovinčiame name prie Gumbinės-Anahofo (Annahof, dabar Moikovas) kelio. Jau dešimt 
valandų kaip nieko nevalgiau. 

Patogiai įsitaisiau krėsle. Mano žvilgsnis nukrypo į tuščią durų angą. Duris sprogimas 
nubloškė į vidų ir jos gulėjo ant grindų. Kairėje sienoje ant vyrių kabojo langai išdužusiais 
stiklais. Patalpas košė silpnas skersvėjis. 


Atkovota geležinkelio ir kelio sankryža prie Volfseko 
(Wolfseck) piečiau Gumbinės. 1944 m. spalis. 


34 


čių apkasų Rytų Prūsijos fronte vaizdas iš sovietų šturmo 
lėktuvo po bombardavimo. Rytų Prūsija. 1944 m. 


Vokie 


Buvo beveik pusiaunaktis. Iš snaudulio mane pažadino žingsniai kelyje priešais namą. 
Išsitraukiau pistoletą ir įsiklausiau. Vienintelis klausimas: vokietis ar rusas? 

Pastebėjau, kad ir Planertas klausosi nakties šnaresio. Jis pašnibždomis paklausė: 

„Ką darysime?“ 

„Nieko! - atsakiau taip pat šnabždesiu. - Palauksime, kol išauš“. 

Aš atsargiai priėjau prie durų. Nieko nematyti ir negirdėti. Virš Noihufeno (Neuhufen, 
Naujininkai) kybojo šviečiamosios raketos. Retkarčiais pasigirsdavo šūviai. 


Lėtai slinko naktis. Mane pažadino pro duris ir langus sklindantis ryto šaltukas. Aš 
žvilgtelėjau į laikrodį: 6 valanda, dar labai anksti! 

Laukuose tvyrojo rūkas. Mes palikome šį nesvetingą namą. Kol mąstėme, ką dary- 
ti, išgirdome iš Anahofo pusės mūsų link artėjančius žingsnius. Sušokome atgal į namą. 
Rūke pasirodė du šešėliai. Kai jie priartėjo iki dvidešimt metrų, iš šalmų atpažinau 


parašiutininkus. 

Planertas jiems šūktelėjo: „Sveiki, iš kokio dalinio?“ 

Jėgeriai buvo nepatiklūs. Po pirmųjų Planerto žodžių sugulė pakelės griovyje ir parengė 
automatus šaudyti. 

Išėjome į atvirą vietą, kad jie mus atpažintų. Ir aš vėl kreipiausi į juos: „Iš kokio jūs 
pulko?“ 


„Iš 16-ojo, pone leitenante!“ „Kur vada- 
vietė?“ „Jeigu dabar eisite į vakarus, kirsite 
geležinkelio liniją. Už 200 metrų į vakarus 
bus antroji. Tada eikite šalia jos ir maždaug 
už kilometro pamatysite nuošaliau esantį 
kiemą. Ten rasite papulkininkį Širmerį ir 
pulko štabą“. 

Mes su Planertu apsidžiaugėme, kad 
pagaliau aptikome pulką - naująją mūsų 
„tėvynę“. 

Rūke praėjome pro keletą Anahofo 
namų, kirtome geležinkelio liniją ir be 
vargo priėjome  Gumbinės-Angerapo 
(Angerapp, Darkiemis, dabar Ozerskas) 
atšaką. 

Dar po dvidešimt minučių išvydome 


r] M kiemą. - „Čia turėtų būti štabas“, - pasakė 
2 0 Planertas. O kurgi frontas? Nieko nematy- 
16-ojo parašiutininkų jėgerių pulko vadas ti! Viską dengė rūkas. 


majoras, vėliau pulkininkas leitenantas 
Gerhardas Širmeris (Gerhard Schirmer). 


Pavartėje, prie įėjimo į kiemą, poste stovėjo sargybinis. Su juo nepajuokausi - ant peties 
automatas. 

„Į pulko štabą!“ 

Mus priėmė adjutantas. Vadas miegojo. Teko palaukti. 

8.00: už mūsų atsivėrė durys. Tarpduryje stovėjo užsimiegojęs karininkas. Šio vyriškio 
nepažinojau. Pagal išvaizdą niekas kitas, kaip pulko vadas jis negalėjo būti. Ant jo kaklo ka- 
bojo „Riterio kryžius“. 

Planertas ir aš raportavome, kad atvykome į pulką. Papulkininkis Širmeris pasisveikino 
paspausdamas mums rankas: „Sveiki atvykę į pulką! Adjutantas pasakys, į kuriuos batalio- 
nus jus paskyrė. Daugiau klausimų yra?“ 

Aš turėjau: „Pone papulkininki, mes visiškai beginkliai, išskyrus 7,65 kalibro pistoletus. 
Kur galėtume gauti automatus? 

Širmeris pralinksmėjo: „Atrodo, esate visiški naujokai šioje draugijoje. Jeigu norite ge- 
riau apsiginkluoti, jums teks pasižiūrėti ten, lauke. Tarp žuvusiųjų tikrai rasite tinkamų 
ginklų. „Kas savimi čia nesirūpina - niekada nepasensta!“ Vadas vėl paspaudė mums ran- 
kas. Galėjome eiti. 

Aš žvelgiau į Planertą, jis - į mane. Neatrodėme esantys pakilios nuotaikos. Štai toks kli- 
matas buvo parašiutininkų kariuomenėje. Velniava! Tikra velniava! 
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Vokiečių grenadieriai geležinkelio stotyje 
netoli Reicho kelio Nr. 123. Rytų Prūsija, 
Geldapė (Goldapp). 1944 m. lapkritis. 


16-O0JO PARAŠIUTININKŲ JĖGERIŲ 
PULKO 1-ASIS BATALIONAS PA- 
SIENIO MŪŠIUOSE TIES GELDAPE 
(GOLDAPP) RYTŲ PRŪSIJOJE 


Adjutantas pasakė, kad 1-ojo bataliono reikia ieškoti Gumbinės pietiniame pakraštyje 
ties geležinkeliu į Grosvaltersdorfą (Grofwaltersdorf). 

„Jeigu naktį nieko neatsitiko, bataliono vadą kapitoną Toizeną rasite po geležinkelio py- 
limo viaduku“, - informavo mane adjutantas. 

Iki Anahofo (Annahof) Planertui buvo su manimi pakeliui. Geležinkelio pabėgiais 
patraukėme atgal į šiaurę. Plotus piečiau Gumbinės vis dar dengė tirštas rūkas. Veltui saulė 
stengėsi prasimušti pro jį. 

Už šimto metrų ryčiau mūsų stovėjo sovietų tankas. Mūsų jis nematė. Su trumpomis per- 
traukomis jis šaudė į mūsų pusę iš patrankos ir kulkosvaidžio. Kulkosvaidžio papliūpos že- 
miau mūsų čaižė geležinkelio pylimo skaldą. 

Saulė pakilo aukščiau ir rūkas pradėjo sklaidytis. Priešo pusėje pradėjo smarkiau šaudyti 
pėstininkai. Mes pasislėpėme už pylimo. Jokio vokiečių „fronto“ čia nebuvo matyti. 

Ties Anahofu (Annahof) atsisveikinau su Planertu ir patraukiau išilgai pylimo. Ties 
geležinkelio bei plento sankryža Gumbinės pietvakariuose susitikau su parašiutininkų 
jėgerių grupe. Sėdėdamas priedangoje iš pažiūros neišsimiegojęs jėgeris paklausė manęs: 
„Kaip jūs čia patekote, pone leitenante?“ 


Vokiečių grenadieriai 
Geldapės (Goldapp) 
geležinkelio stotyje. 

Rytų Prūsija. 1944 m. 

lapkritis. 


Nustebau pažinęs vyresnįjį jefreitorių Reicą, 
prieš pusmetį tarnavusį 4-ojoje eskadrilėje 
14-ojoje grupėje ordonansu karininkų kazi- 
no. Sutikti jį čia tikėjausi mažiausiai. 

„Žmogau, Reicai, čia Jūs? Kaip sekasi?“ 

„Pone leitenante, gerai! Man čia labiau pa- 
tinka nei dirbti kazino. 4-osios eskadrilės 
14-osios grupės lakūnu aš vis tiek nebūčiau 2 
tapęs, o dabar esu parašiutininkas. — Čia Vokiečių lauko haubicos Rytų Prūsijoje. 

JUS ae 1944 m. ruduo. 
puikūs vaikinai! p 

„Reicai, tikriausiai žinote, kur dislokuotas Širmerio pulko 1-asis batalionas? 

„Tai mes. Ten pakelės griovyje leitenantas fon Majeris, jis jums papasakos, kokie čia 
vyksta žaidimai!“ 

Pėstininkai vėl pradėjo šaudyti. Apkasuose prie pakelės griovio susiradau leitenantą fon 
Majerį. Jam pasakiau, kad mane pervedė į batalioną, ir paklausiau, kur galėčiau rasti vadą. 

„Kapitonas Toizenas su keletu žmonių yra ten priekyje, prie geležinkelio pylimo, ir den- 
gia kelią. Kol rūkas, galite iki jo nusigauti“. 

Aš padėkojau, iššokau iš apkaso ir patraukiau kelio link. Teko nueiti apie penkis šimtus 
metrų. 

Man pasisekė. Po keleto minučių susitikau su kapitonu Toizenu ir jo žmonėmis. Pranešiau 
jam apie atvykimą į batalioną. 

Toizenas taip pat turėjo „Riterio kryžių“. Mano pasąmonėje sukirbėjo klausimas: „Ar čia 
yra karininkų be „Riterio kryžiaus?“ Vadas pasisveikino su manimi ir pasakė: 

„Eikite atgal pas leitenantą fon Majerį ir būkite kol kas jo žinioje. Jeigu padėtis leis, šian- 
dien vakare pasikalbėsime apie Jūsų tolesnę tarnybą!“ Štai kaip aš buvau priimtas. 

Rūkas vis dar kabojo virš vietovės ir aš be didelių pastangų grįžau į Majerio grupę. 

Majeris vadovavo 2-osios kuopos likučiams, kuri vakar, kaip vėliau sužinojau, piečiau 
Volfseko (Wolfseck, Vilkošiai, dabar Gruševka) kartu su zenitinių patrankų būriu priešinosi 
masinėms tankų atakoms. Mūsų nuostoliai dideli. Rusai neteko keleto tankų T-43 (Stalin). 
Zenitinių patrankų būrys buvo sunaikintas. 


Leitenantas fon Majeris paaiškino man, kad prisidengdamas rūku jis savo kovos grupę, 
kurioje liko vos 35 žmonės, pasiųs toliau į priekį. 

Majeris atsistojo ir sušuko savo aplinkos žmonėms: „Paskui mane - žengte marš!“ 

Pavargę jėgeriai sunkiai atsikėlė ir lygiagrečiai pylimo virtine patraukė į pietus. 

Už penkiasdešimt metrų rūkas pradėjo sklaidytis, o dvelktelėjęs vėjo gūsis jį galutinai 
išblaškė. Rytuose vietovė buvo visiškai atvira. Tiesiai kairėje kyšojo nedidelis miškelis. 
Pėstininkai mus pastebėjo. Leidomės bėgte. Dabar mus pastebėjo ir tankų įgulos. Už 30 
metrų nuo mūsų, priekyje, su trenksmu palei geležinkelio liniją sprogo pirmasis sviedinys. 
O paskui pradėjo kristi sviedinių kruša. Akimirksniu atsidūrėme sprogimų viduryje. 

Per pirmąją apšaudymo pertrauką Majeris atšaukė grupę į pradines pozicijas. 

Gulėjau pakelės griovyje ir gaudžiau orą. Sužeisti mano plaučiai sukėlė aibę problemų. 
Trys žmonės žuvo, iš jų - ir vyresnysis jefreitorius Reicas. Sunkiai suvaldžiau mane apėmusį 
nerimą. 

Prieš pusiaudienį kapitonas Toizenas savo Žmones atitraukė atgal. Bataliono pajėgos — 
maždaug 100 žmonių. Kiek jame liko karininkų, nežinojau. Juk spėjau susipažinti tik su 
vadu bei leitenantu fon Majeriu. 

Pavaldumo santykių vis dar nesuvokiau. Majeris mėgino man paaiškinti, kad iš ti- 
kro 16-asis parašiutininkų jėgerių pulkas jau neegzistuoja ir netrukus jis taps „Hermano 
Geringo“ tankų korpuso 3-iojo pulko parašiutininkų tankistų daliniu. 

Sutemus Majeris pasiuntė pylimo link nedidelę grupę surinkti žuvusiųjų. 

Po pusvalandžio su nelinksma našta vyrai grįžo. Reicą skeveldros sužeidė į galvą ir klu- 
bą. Jo pistoleto rankeną suskaldė sviedinio skeveldra. Žaizdos buvo labai didelės, matyt, jis 
mirė akimirksniu. Pasiėmiau jo šalmą ir automatą. 


„Hermano Geringo“ divizijos tankistų 
grenadierių šarvuočiai prie Frydlando 
(Friedland). 1945 m. sausis. 
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„Hermano Geringo" divizijos tankai įvažiuoja į atkovotą Geldapę (Goldapp). Kelio rodyklės 
apačioje Reicho kelio, prie kurio vyko įnirtingos kovos, numeris. 1944 m. 


Leitenantas fon Majeris įsakė palaidoti žuvusiuosius. Menkai šviečiant žibintuvėliui, 
priedangoje toliau rašiau dienoraštį: „Trys kapai Gumbinės pietvakariuose, ties geležinke- 
lio Gumbinės-Grosvaltersdorfo (Gumbinnen-Grofšwaltersdorf) ir Gumbinės-Angerapo 
(Gumbinnen-Angerapp) išsišakojimais; tarp jų - vyresniojo jefreitoriaus Reico kapas. 

22 valandą Majerį ir mane pasiuntinys pakvietė į karininkų pasitarimą Anahofe (Annahof). 

Už šeimininkų namo sutikome karininkų grupę. 

Mes su Majeriu atėjome paskutiniai. Tamsoje pažinau kapitoną Toizeną. Kitų karininkų 
nepažinojau. 

Pasitarimui vadovavo nepažįstamas majoras: „Mano ponai, 11-osios armijos avangar- 
dai prasiveržė per Grosvaltersdorfą (Groffwaltersdorf) ir Telrodę (Tellrode, Telyčkaimis), 
iki Nemersdorfo (prie Angerapo). Pietuose rusai perkirto Reicho kelią Nr. 132 - šiauriau 
Geldapės ežero, vakarų link. Mūsų planas toks: smūgiais iš pietų ir šiaurės sparnų norime 
atkirsti ir apsupti sovietų grupuotes. Tankų korpusui „Hermanas Geringas“ buvo iškel- 
ta užduotis veikiant išvien su 5-ąja tankų divizija pereiti į puolimą iš rajono, esančio pie- 
čiau Gumbinės (Gumbinnen), Grosvaltersdorto (Grofšwaltersdorf) kryptimi. Fiurerio gre- 
nadierių brigada „Didžioji Vokietija“ („Grofdeutschland“)pereis į puolimą nuo Geldapės 
(Goldap) šiaurės kryptimi. Jeigu puolantiesiems pavyks susijungti, pavyktų apsaugoti fron- 
tą rytuose ir įsitvirtinti prie Romintos. Puolimas prasidės anksti ryte - 6.45!“ 


Padalinių vadams buvo perduoti atitin- 
kami įsakymai. Palaikomam šturmo pa- 
būklų „Toizeno“ batalionui iš pradžių teks 
atakuoti Volfseko (Wolfseck) kryptimi. 
Pagal tai, kaip plėtosis puolimas, bus nu- 
rodytos tolesnės užduotys. Pagrindinis 
smūgis bus smogtas iš Grosvaltersdorfo 
(Grofšwaltersdorf ). 

Majeris ir aš grįžome į apkasus prie ke- 
lio griovio į pietvakarius nuo Anahofo 
(Annahof). 

Majeris sukvietė būrių vadus ir pranešė 
apie planuojamą puolimą. Vyrai išklausė jį 
stoiškai ramiai. Kiekvienas žinojo, kad ry- 
toj vėl neteks kurio nors draugo. 

Prieš pasislėpdamas kelio griovyje, 
vėl patikrinau postus. Virš Kaileno 
(Keilen, Kailiai) ir Noihufeno (Neuhujen, 
Viršuje: divizijos tankas Pz.Kpfw. V „Panther“ Rytų Naujininkai) kabojo šviečiamosios raketos. 
Prūsija. 1945 m. sausis. Buvo girdėti paskiri šūviai. 
Apačioje:,Hermano Geringo" divizijos šturmo 
pabūklas StuG-IV Rytų Prūsijoje. 1945 m. sausis. 


SPALIO 23 D. Naktis buvo palyginti rami. Miegoti negalėjau. Vos tik pradėjus snūdu- 
riuoti, pabusdavau nuo nakties šalčio. 

Jau 6 valanda ryto! Jėgeris šalia manęs tikrina savo pistoleto kulkosvaidžio užrakto 
veikimą. 

Leitenantas fon Majeris taip pat jau ant kojų. Jis įsakė man priimti likusią dešiniąją jo 
kuopos grupę. „Palaikykite ryšį sa manimi ir stebėkite, kad išlaikytume pagrindinio smūgio 
kryptį!“ - baigdamas savo kalbą, pasakė. 

Aplink mane vyrai atrodė esą ramūs ir kartu paskendę savo mintyse. Pats stengiausi atro- 
dyti ramus, tačiau tai padaryti sunkiai sekėsi. 

Aušo. Rytuose tarp Šveicertalio (Schweizertal, Nestonkaimis, dabar Voronovas) ir 
Altkrugo (Altkrug, Sodviečiai, dabar Pervomaiskojė) pasirodė raudonai geltona juosta. 
Pažvelgiau už pylimo. „Ivano“ pusėje dar buvo ramu. 

Gumbinės (Gumbinnen) pusėje pasigirdo žemai skrendančių aus gausmas. Tai buvo 
ne vokiškos mašinos. Vargu ar mums jų liko. 

Garsas stiprėjo. Aš įspėdamas sušukau: 

„Lėktuvai, skutamuoju, iš kairės!“ 

Štai jie ir pasirodė. Šaudydami iš visų ginklų, vos nesiekdami medžių viršūnių, skrido jie 
Egenhofo (Eggenhof, Kutkulniai, dabar Valuiskojė) link. 
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8 16-ojo parašiutininkų jėgerių pulko 1-ojo bataliono pasienio 2 


„mūšiai Rytų Prūsijoje. 1944 m. spalis. 
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16-ojo parašiutininkų jėgerių pulko 1-ojo 
bataliono pasienio mūšiai ties Gumbine- 
Volfsecku (Gumbinnen-Wolfseck). Rytų 

Prūsija. 1944 m. spalis. „ 


m 


Pasisukau ir pamačiau, kaip atakos lėktuvai gręžiasi vėl ketindami apšaudyti mus iš 
patrankų. Kritau į nedidelį pakelės griovį. Vėl viskas nutilo. Dėkui Dievui, nieko nesužeidė. 
Anahofo (Annahof) vakariniame pakraštyje pasirodė vokiečių šturmo pabūklai, skaičiavau — 
trys. Suprantama, pranašumo tai mums nesuteiks, bet geriau nei nieko. Šiek tiekį vėliau 
plieninės dėžės nutilusiais varikliais sustojo gatvėje šalia mūsų. Mus pakvietė susėsti. 

6.45; netikėtai piečiau Gumbinės (Gumbinnen) pradėjo šaudyti artilerija. Mūšio laukas 
atgijo. Iš pradžių mes keliu riedėjome į pietus, o paskui už 600 metrų pasukome į kairėje 
plytintį lauką. 

Kilome į kalniuką - priešais mus Volfseko ( Wolfseck) kaimelis. Dabar pradėjo šaudyti ir 
rusų artilerija. Sviediniai krito vos per šimtą metrų priešais mus. Šturmo pabūklai pasuko 
dešiniau ir visu greičiu nuriedėjo į pietus. Mes vos galėjome išsilaikyti ant šarvų. 

Priešais mus kelias sukosi į kairę ir vingiavo iš Volfseko (Wolfseck) į vakarus. Pėstininkų 
ugnis intensyvėjo. Šturmo pabūklai sustojo priešais kelią ir pradėjo mūšį. Mes nušokome ir 
pasislėpėme priedangoje. 

Kad „nepasimestume“, pamėginau užmegzti ryšį su šturmo pabūklais. 

Kareiviai įtemptai stebėjo mano veiksmus - aš tai jaučiau. Jiems buvau naujokas, apie 
kurį nieko nežinojo: neaišku, kaip jis elgsis, kai mūšyje taps „karšta“. 

Buvau ne tik naujokas, bet turėjau ir dar didesnę ydą - aš netikras parašiutininkas jėge- 
ris, ne parašiutininkas. Vyrai, gulintys aplink mane purve, žinojo savo vertę. Dabar jie no- 
rėjo sužinoti, ką gebu aš. 


Du 8,8 cm zenitiniai pabūklai pasienio kovose prie Volfseko-Kaileno 
(Wolfeck-Kailen). 1944 m. spalis. 
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Vos tik priėjau prie esančio už 15 metrų kairėje šturmo pabūklo ir jau rengiausi pabelsti 
į šarvus, iš tos plieno dėžės išlindo galva: „Mums pasibaigė šaudmenys, atsitraukiame pa- 
siimti jų!“ 

Trys šturmo pabūklai iš tikro pasitraukė: apsisuko ir pranyko Anahofo (Annahof) kryp- 
timi. Pajutau, kad mano kojos tapo tarsi švininės. Šalia manęs visa tai girdėjęs jefreitorius 
pasakė paprastai ir taikliai: 

„Šūdas“. 

Vietovė priešais mus palengva kilo aukštyn. Iki „priešlėktuvinės“ aukštumos (aukštuma 
55,8, 500 metrų į pietryčius nuo Volfseko (Wolfseck), kurią turėjome užimti, liko apie 400 
metrų. Priešais mus viskas pritilo, pasigirsdavo tik pavienių šūvių. Mūsų dešinėje tuščia: 
dešinysis sparnas buvo atviras. Neaišku, ar šioje Gumbinės-Nemersdorfo (Nemmersdorf, 
Nemirkiemis, dabar Majakovskojė) kelio pusėje esama vokiečių dalinių. Pernelyg ilgai už- 
sigulėti čia mums nevertėjo. Aš pakilau ir sušukau: 

„Pirmyn! Žengte marš!“ 

Pavargę vyrai kilo lėtai. Norėjom tikėtis, kad „Ivanas“ nė kiek ne žvalesnis nei mes. 
Vietovė priešais buvo visiškai atvira. Aš skubinu savuosius. 

Mūsų kairėje - ryčiau Volfseko (Wo/fseck) girdėti įnirtingas šaudymas. 


Dar keletas metrų iki aukštumos viršūnės. Mes, parengę ginklus kovai, atsargiai slenka- 
me tolyn. 

Pasiunčiau žmones į priedangą, o pats nušliaužiau aukštumos gūbrio link. Viršuje buvo 
ganyklų aptvarai. Kiek kairiau pamačiau seną vokiečių zenitinio pabūklo poziciją. „Ivano“ 


2 cm keturvamzdis zenitinis pabūklas netoli 
Gertinėnų (Gertenau). Rytų Prūsija. 1944 m. ruduo, 


nematyti. Tačiau tyloje tvyrojo pavojus. Nusprendžiau su Majerio dešiniojo sparno kuopos 
grupe užimti priešlėktuvinės baterijos poziciją ir taip užtikrinti apsaugą iš pietų. 

Sulig mano rankos mostu puolėm į priekį ketindami užimti apkasus pietinėje aikštelėje. 

Tą pačią akimirką į mus pradėjo šaudyti iš kulkosvaidžio. Negalėjau nustatyti, iš kur prie- 
šas šaudo. Kulkos krito taip tankiai, kad negalėjau net pakelti galvos. Mano vyrai kairėje pa- 
sislėpė už 8,8 cm zenitinės patrankos. 

Pamėginau pašliaužti į kairę norėdamas pasitraukti iš apšaudomo sektoriaus. Tačiau vos 
man pajudėjus, pasigirdo snaiperio šūvis. 

Jėgeris mano dešinėje buvo negyvas. Nenatūraliai susigūžęs gulėjo ant žemės. Jo tuščias 
žvilgsnis sustingo. Mirė jis tyliai. 

Keletą minučių gulėjau nejudėdamas, paskui vėl pamėginau šliaužti. Pokštelėjo šūvis. 
Trenkė į nugarą. Atsargiai pajudinau rankas ir kojas - manęs nesužeidė. Kulka perplėšė su- 
suktą apsiaustą ant mano nugaros. 

Praėjo dar kelios minutės. Kaktą išpylė prakaitas. Išgirdau, kaip kairėje mane kažkas 
kviečia: „Ateikite čia, pone leitenante, padarėme skylę tvoroje!“ 

Aš palengva pasukau galvą į kairę ir pamačiau skylę tvoroje. Jeigu „Ivanas“ laukia nukrei- 
pęs į mane taikiklį, jis mane „pašalins“, vos tik pašoksiu. Kankindamasis priimu sprendi- 
mą. Vėl nuaidi šūvis. Tą pačią akimirką pašokau, pralindau pro skylę tvoroje ir įsmukau į 
apkasą - man pavyko. 

Apkase mėginu nusiraminti. Kol mąsčiau, ką daryti toliau, mane supurtė siaubingas 
trenksmas, suskaudo ausų būgnelius. 

Atsargiai pažvelgiau virš pylimo ir pamačiau, kad 8,8 cm patranka juda, o iš jos vamzdžio 
rūksta dūmai. Tik dabar supratau: trys mano vyrai iššovė į „Ivaną“ iš zenitinės. Nors taiki- 
klis buvo sudaužytas, jie taikėsi pro vamzdį. 

Pažvelgiau į zenitinės artilerijos poziciją. Vienas jos pabūklas buvo visiškai sudaužytas 
per spalio 21-osios mūšį, jo vamzdis kabojo ant lafeto tarsi svarstyklės. 

Žuvusieji tame mūšyje dar vis guli prie savo pabūklų - jie gynėsi iki paskutinio atodūsio. 
2 cm automatinės patrankos taikytojo sėdynėje kybojo leitenantas, kurį užmušė sviedinio 
skeveldra. Apatinė jo pilvo dalis buvo perrėžta. Aš nusukau žvilgsnį. 

Reikėjo priimti sprendimą! Ilgiau šioje vietoje sėdėti negalima! Vienintelio žvilgsnio į 
zenitinių pabūklų aukštumos viršūnę užteko suprasti: iš čia toliau pietų kryptimi eiti neį- 
manoma. Nusprendžiau sušaukti vyrus ir atsitraukti į Volfseką ( Wo/fseck), kad toje vietoje 
susijungtume su bataliono kairiuoju sparnu. 

Sukomandavau ir mes, vienu perbėgimu pasitraukę iš zenitinės artilerijos pozicijos, pa- 
sislėpėme už kito šlaito. 

Trumpa apklausa parodė liūdnus rezultatus: ketvertas vyrų žuvo. Sužeistuosius nusiun- 
tėme Gumbinės kryptimi. 

Kolona po vieną ėjome atgal palei Volfseko pietinį pakraštį, paskui keliu vėl patraukėme 
į pietryčius. 

Prie klėties kairėje kelio pusėje sutikau kapitoną Toizeną su keletu jo štabo vyrų. Aš 
raportavau. 


Raudonosios armijos sugriautas ir sudegintas 
Nemirkiemis. 1944 m. spalio 20 d. 
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Straipsnis, pasakojantis apie 
Raudonosios armijos vykdytas 
žudynes Rytų Prūsijoje 1944 metais. 
Žudynės susilaukė pasmerkimo 
tarptautiniu mastu. 


Vokiečių kariai, atkovoję 
Nemirkiemį rado Raudonosios 
armijos karių išžudytus visus 
gyventojus. 1944 m. spalio 20 d. 
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Apvirtęs Raudonosios armijos tankas T-34 prie 
Nemirkiemio (Nemmersdorf). 1944 m. spalio 20 d. 


Vadas pasakė, kad jo bataliono likučiai turi susirinkti šioje vietovėje. Padėtis neaiški. 
Vos sutems, batalionas privalo užimti poziciją 300 metrų piečiau zenitinių pabūklų aukštu- 
mos, tarp Volfseko-Kleinveilerio (Wolfseck-Kleinweiler, Skardučiai) ir Anahofo-Egenhofo 
(Annahof-Eggenhof) kelių. 

Kiek pasistūmėjo kiti „Hermano Geringo“ korpuso ir 5-osios tankų divizijos daliniai, ne- 
žinau. Tik sužinojau, kad vakar Geldapės miestas pateko į rusų rankas. Nepažįstamas man 
vyresnysis leitenantas pasakojo, kad spalio 21-ąją raudonarmiečiai, prasiveržę į Reicho te- 
ritoriją, Nemersdorfo ir Šulcenvaldės (Schulzenwalde, Builynai, dabar Dubrava) miestelių 
apylinkėse išžudė taikius gyventojus. Moterys buvo daugybę kartų išprievartautos, o paskui 
nužudytos drauge su vaikais. Ą 

Vakare, leidžiantis saulei, mes pasirengėme gintis piečiau „zenitinių patrankų“ aukštumos. 

Vyrai buvo fiziškai išsekę; kai kurie užmigdavo tiesiog eidami. Su dideliu vargu priver- 
čiau valdinius išsikasti nors po mažytį apkasėlį. Sau taip pat išsikasiau negilų apkasą. Tiesą 
sakant, tikėjausi, kad ryte, vos patekėjus saulei, iš šios vietos pasitrauksime. 


Dabar 2 valanda ryto. Su jefreitoriumi einu šalia ruožo ir užtinku du miegančius karius. 
Vienas iš jų nepabudo tol, kol pradėjau bilsnoti jį koja. 

Anksčiau toks atsitikimas būtų baudžiamas drausmės nuobauda. Tačiau čia ir šiandien 
nevertėjo tikėtis drausmės. Žmonės jau keletą mėnesių kovojo mūšiuose ir dabar buvo ab- 
soliučiai viskam abejingi. 

Pabudintasis pradėjo burbėti: „Aš daugiau nebegaliu, pone leitenante!“ 

Net ir tamsoje mačiau, kad kareivis visas virpa, ir pamėginau palaikyti jį dvasiškai: 


„Žmogau, jūsų draugai taip pat daugiau 
nebegali. Jeigu norite išgyventi, susiimki- 
te. Jums dar pasisekė, kad pažadinau aš, o 
ne „Ivanas“. Tokiu atveju užmigtumėte čia 
amžinai!“ 

Tęsiamu balsu, mirtinai pavargęs, karei- 
vis kalbėjo toliau: „Jūs apie mane pranešite, 
pone leitenante?“ Aš mačiau, kaip virpa jo 
smakras. Tad neištvėriau: „Kuo jūs mane 
laikote? Aš išsakiau savo nuomonę, viliuo- 
si, kad kuopa galės jumis pasitikėti! Apie 
miegą sargyboje aš jau užmiršau!“ 

Palikau jį vieną ir su jefreitoriumi pa- 
traukiau toliau. Mes atsargiai prasibro- 
vėme iki Anahofo-Egenhofo (Annahof- 
Eggenhof) kelio ir už 200 metrų aptikome 
dešiniojo kaimyno kulkosvaidžio tarnybą, 
įsikūrusią aikštelėje šalia pakelės griovio. 

Apsikeitėme stebėjimų informacija, aš 
grenadieriams nupasakojau, kur yra mūsų 
dešinysis sparnas. Dviejų šimtų metrų ats- 
tumas tarp mūsų buvo pernelyg didelis ir, 
deja, jo niekas nedengė. 

3.10: priekyje mūsų, už 300 metrų, degė 
ugnis, tai prigesdama, tai vėl įsiplieksdama 
stipriau nuo vėjo. Visą pusvalandį man ne- 
davė ramybės šis ugnies žaismas. Panorau 
sužinoti, kas ten yra, ir pasišaukiau trejetą 
kareivių. 

Žingsnis po žingsnio, laikydami pirš- 
tus ant automatų nuleistukų, artėjome prie 
laužo. Vos už 30 žingsnių nuo jo pajutome 
baisiausią smarvę. Galiausiai priėjome prie 
laužo. Aš įsakiau stebėti priešą ir, kiek lei- 
do tamsa, apžiūrėjau apylinkes. 

Negyvo ruso kojos styrojo ugnyje ir pa- 
lengva kepė. Aplinkui sklido šlykštus de- 
gančios mėsos kvapas. Mes ištraukėme 
„Ivaną“ iš ugnies, o laužą drauge su negy- 
vėliu užpylėme žemėmis. 


tininkų jėgerių pulko 1-asis batalionas 
ų Prūsijoje 


„Hermano Geringo“ divizijos kariai apkasuose. 
Rytų Prūsija. 1944 m. 


Turėdami didžiulę persvarą, palaikomi tankų T-34, atakuoja 
Raudonosios armijos kariai. Rytų Prūsija. 1944 m. ruduo. 


Visai prieš pat 6 valandą iš lūpų į lūpas buvo perduota komanda: 

„Susirinkti kairiajame sparne!“ 

Sunkiai atsikėlę vyrai nubrido nurodytos vietos link. Vora po vieną vėl pajudėjome atgal, 
pietinio Volfseko ( Wolfseck) pakraščio kryptimi. 

Bataliono likučiai susirinko ties kelio žyma 49,7, esančia už 500 metrų į pietryčius nuo 
Volfseko. 

Tuo metu patekėjo saulė. Laukuose tvyrojo rūkas. Mane iki kaulų gėlė ryto šaltukas. 

Pietų pusėje buvo girdėti mūšio triukšmas. Batalionas smarkiai ištįsusia vora žygiavo ke- 
liu į Kleinveilerį (Kleinweiler). Mano skyrius ėjo paskutinis. 

Ar vokiečių kariuomenė žygiuoja dešinėje nuo mūsų Egenhofo-Vilkeno (Eggenhof- 
Wilken, Vilkai, dabar Pugačiovas) keliu, ar bent kiek yra jos kairėje - Zamfeldės (Samfelde, 
Žemaičiai, dabar Solnečnojė) pusėje, aš nežinojau. 

Mes skubiai perėjome Kleinveilerį (Kleinweiler) ir atsidūrėme ties mišku apaugu- 
siomis Plikeno (Plickener) kalnų aukštumomis. Kolonos „galva“ stojo į mūšį su priešu. 
Pietryčiuose buvo girdėti tankų pabūklų dažni šūviai - tai vyko visai netoliese. 

„Ivanas“ traukėsi, o mes neleidome jam atitrūkti. Plikeno (Plikener) kalnai liko už mūsų. 
Žygiavome toliau į pietus. 

Prieš mus išniro Brauersdorfo (Brauersdorf, Karklynė) stogai. Namų griuvėsiuose ru- 
seno liepsnos. 

Bataliono priešakinis būrys pasuko į Alt Vustervicą (Alt Wusterwitz). Prieš akis — du ki- 
lometrai atviros vietovės, bet mums sekėsi: miestelį, kuriame buvo tik vienas didelis kie- 
mas, pasiekėme nesutikę priešo. Priartėję pajutome bjaurų kvapą - degėsių ir apdegusios 
mėsos smarvę. 


Priešakinė kuopa pradėjo mūšį su rusų ariergardu. Ėjau toliau. Išeidamas iš Alt Vustervico 
(Alt Wusterwitz), lauko kelyje pamačiau 'T-34 vikšrų pėdsakus! Išrausta žemė buvo visai 
šviežia. 

Jeigu mus puls tankai, padėtis taps kritiška. Batalionas neturi jokių prieštankinių ginklų. 

Jei „Ivanas“ su savo tankais nuo mūsų, kaip papuolė ginkluotų, traukiasi, pamąsčiau, tai 
apsuptis nuo Gumbinės Grosvaltersdorfo kryptimi ir iš Geldapės (Goldap) šiaurės krypti- 
mi pavyko. 

Rusai traukėsi taip sparčiai, tarsi norėjo kuo greičiau ištraukti galvą iš kilpos. 

Batalionas toliau žygiavo į pietus. Jau po valandos buvome prie Erlengrundo (Erlengrund, 
Maiguniškiai, dabar Aksionovas). Čia kaip ir visur tvyrojo bjaurus gaisrų ir niokojimų 
kvapas. 

Kaimo pakraštyje rusas gulėjo iškočiotas ant kelio dangos. Besitraukiančios jo žemiečių 
mašinos sutraiškė ir pavertė nelaimėlį blynu. Aš pasistengiau apeiti tai, kas iš jo liko. Dvokas 
buvo baisus. 

Apie 18 valandą, jau sutemus, pasiekėme Švarcenau (Schwarzenau, Juodžiai, dabar 
Dvorikai), piečiau šio kaimelio sudarėme gynybos frontą prie Romintos. 

Štabas įsikūrė nuošalesniame kieme į pietvakarius nuo Švarcenau (Schwarzenau). Mane 
pasikvietė vadas. Pirmą kartą kapitonas Toizenas rado laiko pasikalbėti apie mano tolesnę 
tarnybą: „Leitenante Knoblauchai, prašau papasakoti apie savo karinę karjerą: karinius da- 
linius, dalyvavimą mūšiuose ir t.t.“ 


Parašiutininkai jėgeriai, ginkluoti tik lengvaisiais ginklais pasitinka priešą. Vienas geriausių Vokietijos 
kariuomenės ginklų kovai su šarvuota technika-„Ofenrohr“ („Krosnies kaminas'). 


Keletu žodžių papasakojau apie ankstes- 
nę tarnybą. Vadas nepertraukė. Man bai- 
gus, kažką mąstydamas pasakė: „Džiugu, 
kad esate ne tik lakūnas! Rytoj, jeigu nie- 
kas nesutrukdys, perimsite 4-osios kuopos 
išminuotojų būrį!“ 

Iš kelioninių puodelių išgėrėme raudono- 
jo vyno. Mano bandomasis laikas baigėsi. 
Vienas po kito ateidavo kuopų pasiunti- 
niai. Batalionas šiuo metu gynė ruožą tarp 
Dakėnų (Dakehnen, dabar Penzenskojė) ir 
Švarcenau (Schwarzenau). 

Per paskutines savaites patyrus didelių 
nuostolių, buvo ką tik sudaryta pagrindinė 
gynybos linija. 


SPALIO 25 D. Greit bus po pusiaunakčio. 
Išėjau į lauką ir pasijutau visiškoje tamso- 
je. Priešais batalioną fronte beveik ramu. 
Ties Dakėnais (Daken, dabar Penzenskojė) 


16-ojo parašiutininkų jėgerių pulko 2-ojo 
bataliono vadas, kapitonas, vėliau majoras eb API 
Hansas fon Majeris (Hans von Majer). į juodą dangų retkarčiais kyla raketos. 


Piečiau mūsų, tolumoje, tikriausiai prie Geldapės(Goldap) horizontas nušvinta tarsi žai- 
buojant per audrą. 

Tuojau po pietų perėmiau išminuotojų būrį, tiksliau jo likučius. Susipažinau su vyrais. 
Jokių nurodymų perduoti neteko. Išminuotojų būrys - bataliono vado rezervas. 


SPALIO 26 D. Sovietų artilerija apšaudo mūsų pozicijas. 

15.00: 2-osios kuopos pasiuntinys sutrepsėjo prie durų: „Pone kapitone, leitenantui fon 
Majeriui sužeistos abi akys; jis visai neregi!“ 

Kapitonas Toizenas atsakė: „Leitenante Knoblauchai, perimkite kuopą. Pasiuntinys 
nuves Jus ir čia atves Majerį“. - 

Užsisagsčiau, pasiėmiau šalmą ir išėjau. 

Pasiuntinys ėjo priekyje. Pakelės grioviu pasiekėme Švarcenau (Schwarzenau). 

Retkarčiais teko slėptis nuo kulkosvaidžio papliūpų. 

Kaimo gatvės rytinio pakraščio name buvo leitenanto fon Majerio vadavietė. Siaurais 
laiptais nusileidome į rūsį. Majeris gulėjo ant seno fotelio, priešais jį stovėjo stalas, ant ku- 
rio degė vaško žvakė. Jis išgirdo, kaip atėjome, ir pažino mane iš balso:,Paklausykite, leite- 
nante Knoblauchai, aš nematau. Tačiau mane ramina mintis, kad jūs perimsite antrąją, prie 
kurios spėjau priprasti!“ 


Raudonosios armijos artilerijos sviediniai krinta į vokiečių 
pozicijas. Rytų Prūsija. 1944 m. 


Majeris užsimerkęs parodė man žemėlapį su pažymėtomis kuopos pozicijomis. Vadavietė 
buvo jų kairiajame sparne. Pozicijos išsidėsčiusios priešais Dakėnų-Švarcenau kelią ir drie- 
kėsi pietryčių link. Penki kariai, gulintys ant senų čiužinių rūsyje, buvo vienintelis kuopos 
rezervas. 

Padėkojau už nurodymus ir atsisveikinau su Majeriu. Pasiuntinys nuvedė jį atgal į bata- 
liono vadavietę. 

Likau vienui vienas su naujomis pareigomis. Sutemo. Sovietų artilerija apšaudė Švarcenau 
(Schwarzenau). Aplinkui visur dundesys ir traškėjimas. Kaimyniniai namai degė. Ore tvy- 
rojo aitrūs dūmai. 

Su pasiuntiniu išėjau į lauką. Mus apgaubė liepsnos. Už metalinio tinklo šalia vedančių 
žemyn laiptų abiejose pusėse ramiai, nors ir atrodė išsigandusios, tupėjo vištos su viščiu- 
kais. Mačiau, kaip paukščiai lesė prinokusius vaisius, gulinčius palei tinklą. Šiems gyviems 
padarams niekas daugiau pasaulyje nerūpėjo. 

Su pasiuntiniu išėjau į mūsų pozicijas. Apkasai buvo išdėstyti retai. Ištisinių griovių ne- 
buvo. Šiaurinėje pusėje ties Jokelnu (Jockeln, dabar Kirpičnojė) buvo girdėti šautuvų šūviai. 

19.00: vėl sėdėjau savo vadavietėje rūsyje prie žemėlapio ir mąsčiau, ką daryti, jeigu 
„Ivanas“ pradės puolimą. 

Antrūsio laiptų pasigirdo žingsniai. Pasirodė pasiuntinys: „Ar Jūs 2-osios kuopos vadas?“ 

„Taip, aš. Kas atsitiko?“ 


datalionas 


„Pone leitenante, šiąnakt batalionas pradeda puolimą. Čia parašytas bataliono vado įsa- 
kymas pulti“. 

Žvakės šviesoje skaitau: „...spalio 27 d. 1.00 batalionas palieka užimtas ir užima naujas 
pozicijas 500 metrų ryčiau bei pasirengia atakai. Ataką pradėti auštant palaikant šturmo 
pabūklams. Atakos metu kirsti Reicho kelią Nr. 132 ir pasiekti Romintą!..“ 

Pasišaukiau pasiuntinį ir išėjau apžiūrėti užimtų pozicijų norėdamas pranešti vyrams, 
kad pasirengtų atakai. 

Netrukus prieš pusiaunaktį vėl sėdėjau savo rūsyje Švarcenau (Schwarzenau). 

Iki pirmos valandos nakties liko vos kelios minutės. Su keletu kuopos vyrų išėjau į lauką. 
Reikėjo priprasti prie tamsos. 

Einame nuo apkaso prie apkaso ir „renkame“ kuopos likučius. Pirmieji 30 metrų prieky- 
je, saugodami mus nakties tamsoje, eina du kareiviai, mes, parengę ginklus, - paskui juos, 
žvalgydamiesi į kairę ir dešinę. 

Priekyje mūsų, už 300 metrų, Reicho kelią nutvieskia šviečiamosios raketos - ten 
„Ivanas“. 

Mūsų pusėje tamsoje kažkas vyko. Tikėjomės, tai ne „Ivanas“. Įsakiau kuopai sustoti ir 
sugulti priedangoje. Atsargiai žingsnis po žingsnio patraukiau vienas toliau ir susidūriau 
su sargybiniu. Jis nutvėrė mane už rankos ir parodė tiesiai į tamsą. 

Minutėlę lukterėjome. Priešais išgirdau tylią vokišką šneką. Atrodo, netrukus gali įvykti 
didžiulė kiaulystė. Kas priešais mus? Mūsiškiai ar šunsnukiai iš „Laisvosios Vokietijos ko- 
miteto, perėję į sovietų tarnybą? Už jų darbelius daugelis draugų sumokėjo gyvybėmis! 

Išgirdau artėjančius žingsnius, slopinamus minkštos suartos dirvos. 

Kareivis stovi šalia manęs, o aš pasirengiau šaudyti priklaupęs - tamsoje nieko nematyti. 

Žingsniai artėjo. Galiausiai nusprendžiau ilgai nedelsdamas viską išsiaiškinti: 

„Stot, kas čia?!“ 

„Nešaudykite - vokiečiai!“ - pasigirdo atsakymas. 

Iš tamsos prie mūsų artėjo trys šešėliai. Aš nepatikliai laikiau pirštą ant nuleistuko. 


„Laisvosios Vokietijos komiteto" štabas Sovietų 


Tarp vokiečių belaisvių sovietų sukurtas „Laisvosios k , A AAA 
Sąjungoje. Plakate žodžiai: „Draugystė, laisvė, duona“. 


Vokietijos komitetas“. Komiteto nariai susirinkime. 
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Žvilgsnis Gimų (Girnen) link. Centre -1944 m. spalio 
kovose pamuštas Raudonosios armijos tankas T-34. 


Priešais mane stovėjo feldfebelis ir pora kareivių iš gretimos kuopos. Aš leidau save 
atpažinti ir sužinojau, kad bataliono pasirengimas atakai šią ypač tamsią naktį žlugo. 
Kuopos susimaišė. Mums pasisekė, kad nepradėjome šaudyti vieni į kitus. 

Feldfebelis gavo užduotį atitraukti kuopą į senas pozicijas Švarcenau (Schwarzenau). 
Nepavydėtina užduotis. 

Priėjau prie savo vyrų ir su kuopa patraukėme atgal į Švarcenau (Schwarzenau). Užėmėme 
ankstesnius apkasus; su kuopos grupe nusileidome į rūsį, kur buvo mano vadavietė. 


2.50: nervinga įtampa palengva slūgo. Pajutau, koks esu pavargęs. 

Prie įėjimo į rūsį išgirdau garsus ir tuojau prieš save išvydau divizijos štabo operatyvinio 
skyriaus viršininką. Mėginau raportuoti. Majoras Šveimas numojo ranka ir atsisėdo ant 
dėžės. Mostelėjęs į gulintį ant stalo žemėlapį majoras manęs paklausė: „Prašom pasakyti, 
kaip visi susimaišė rengdamiesi atakai?“ 

„Nežinau, pone majore. Iki pradinio atakos ruožo nepriėjau!“ 

„Supratau, - pasakė majoras, - teks viską pakartoti“. 4.00 būsite pradiniame ruože. Visa 
kita liks taip kaip įsakyme! Klausimų turite?“ 

„Ne, pone majore!“ 

Operatyvinio skyriaus viršininkas atsistojo, atsisveikino ir pakilo laiptais. Likome 

vieni. Kuopos grupės vadas paklausė: „Koks čia majoras, pone leitenante*“ 


„Tai majoras Šveimas, mūsų divizijos generalinio štabo pirmasis karininkas. Jeigu, ren- 
giantis atakai jis pats yra pirmosiose linijose, galite manyti, kad korpusas mūsų veiksmus 
laiko labai svarbiais!“ 

3.10: mes vėl su ginklais. Užgesinau žvakę ir rūsio laiptais pakilome į viršų. 

Vėl viskas pasikartojo. Sušaukiau vyrus ir atsargiai vora nuvedžiau prie Reicho kelio 
Nr. 132. Vietovėje nuokalnė iš pradžių leidosi į rytus. Ėjau kolonos priekyje, kad galėčiau 
rodyti žygio kryptį. 

Prieš 4.00 išėjome prie kapinaičių 500 metrų šiauriau Dakėnų (Daken, dabar Penzenskojė). 
Šioje vietovėje stovėjo pamušta „Pantera“. Kitoje kelio, vedančio Langenvaserio 
(Langenwasser, Lankiškės, dabar Svetlojė) ir Tolminkiemio (Tollmingen, dabar Čistyje 
Prudy) link, pusėje stovėjo viešbučio pastatas. 

Pasikviečiau kuopos grupės vadą: „Čia, už pirmosios „Panteros“ įrengsime vadavietę. 
Įsakykite iškasti apkasus ir pagalvokite, ką galėsime matyti nusileidus saulei. „Ivanas“ sėdi 
Reicho kelio kitoje pusėje pakelės griovyje ir galbūt už viešbučio. Tuojau nurodysiu kuo- 
pai užduotį“. 

Kuopa ėjo paskui mane. Nusileidome į lomą, besidriekiančią nuo kapinių į šiaurę. 
Kiekvienam nurodžiau jo vietą ir įsakiau: „Apsikasti!“ Vietovė priešais kuopos frontą į ry- 
tus kilo aukštyn Reicho kelio link. Tikėjausi, kad ataka prasidės dar prieš aušrą. Jeigu vė- 
liau, mes atsidursime tarsi dubenyje. Apie padarinius net nenorėjau galvoti. 

Grįžtant atgal į vadavietę, aš nuolat kartojau: „Apsikaskite!“ 

Kol manęs nebuvo, dešinėje kuopos grupės vadas aktyviai veikė. Nors buvo tamsu, pa- 
mačiau parengtą man priedangą ir padėkojau už tai. 

Norėdamas susisiekti su dešiniuoju kaimynu, su vienu iš pasiuntinių patraukiau prie 
esančios už mūsų kapinių tvoros, kelio link. Reikėjo būti labai atsargiam: nežinojome, kur 
yra „Ivanas“. 

Netoli kelio, ten kur siauras keliukas vedė nuo kelio kapų link, mus sustabdė. Išgirdau, 
kaip trakštelėjo karabino spyna: „Stot, kas eina?!“ 

„Divizija „Hermanas Geringas“! 

Lėtai priėjome arčiau ir patekome į „Didžiosios Vokietijos“ kairiajame sparne esantį ba- 
talioną. Atsidūrėme šlovingojoje draugijoje. 

Guodžiuosi mintimi, jog greta bus Reicho divizija. 

Apsikeitę pastebėjimais, prašnekome apie būsimą ataką. „Didžiavokiečiai“ atrodė užti- 
krintai. O mane kankino kilusios abejonės. 

4.00: batalionas išsidėstęs pradinėse pozicijose. Dar tamsu. Nuo Reicho kelio leidžiamos 
šviečiamosios raketos. „Ivanas“ nervinasi. Šūviai rodo, kad mūsų dešinysis sparnas gana 
arti rusų. 

Dar kartą apeinu pozicijas. Vyrai išsikasė tik negilius apkasėlius. Vėl įsakiau giliau įsikas- 
ti į žemę. 

6.40: rytuose horizontas dažosi šviesia spalva. Artėja rytas - nemaloniai atšąla. Ant žo- 
lės šalna. 
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„Didžiosios Vokietijos“ 
(„Grodeutschland“) kariai Rytų 
Prūsijoje netoli Balgos. 1945 m. 


„Didžiosios Vokietijos“ 
(„GroRdeutschland') 
divizija Rytų Prūsij 


Diuionų 


Pro žiūronus stebiu Peterstalį (Peterstal, Petrakiemis, dabar Ručjai). Visiškai ramu. 
Technikos garsų negirdėti. Nematyti nei šturmo pabūklų, kurie mus turėtų palaikyti, nei 
raketos atakai. 

Jau šviesiau. Žvelgiu žemyn į apgailėtiną savo vyrų priedangą. Krečia šaltukas. Jei dabar 
reikės atakuoti, ryškioje šviesoje mums teks eiti atvira, kylančia į viršų vietove Reicho kelio 
link nepalaikomiems sunkiosios ginkluotės. 

Jeigu atakos nebus, tai tie, kurie neprisivertė įsikasti giliau į žemę, atsidurs tiesiai prieš 
rusų vamzdžius. 

7 valanda 30 minučių: nerami tyla nusileido į laukus tarp Reicho kelio Nr. 132 ir Dakėnų- 
Švarcenau-Peterstalio ruožo. 

Laikas slenka labai lėtai. Visai išaušo. Šiaurėje išgirdau artėjantį galingų variklių gausmą. 
Griebiau žiūronus ir pažvelgiau į Peterstalį (Peterstal). Paleistos raketos - iš Peterstalio 
(Peterstal). Grenadierių daliniai pakilo į ataką. Dabar pamačiau keletą šturmo pabūklų. 
Mažai, pernelyg mažai. 

Kankindamasis nusprendžiu pradėti ataką. Mano vyrai, sunkiosios ginkluotės nepalai- 
komi, turi įveikti daugiau nei 200 metrų atviros, kylančios į aukštumą vietovės. Galimybės 
pasiekti kelią lygios nuliui. 

Nusprendžiau palaukti, kada kaimynas iš dešinės, kaip tarėmės, užims viešbutį. Tai 
būtina sąlyga mano kuopos atakai. 

Nespėjau pabaigti minties, kai mūsų dešinėje prasidėjo mūšis. „Didžiosios Vokietijos“ 
grenadieriai puolė priekin. 

Savo kulkosvaidininkams įsakiau šaudyti į pozicijas šiauriau viešbučio prie Reicho kelio, 
dengti atakuojančiųjų sparną. Šalia manęs pakelės griovys tarsi atgijo. 

Sproginėja rankinės granatos, trata automatų papliūpos. Staiga viskas nutilo. Sužeistasis 
kviečia sanitarą. 

Palikau priedangą ir nubėgau palei kelią už kapinaičių. Kulkosvadžio papliūpa prispaudžia 
mane prie žemės. 

Atsargiai kilsteliu galvą. Ant kelio guli du žuvusieji. Veržlaus šuolio metu viešbučio link 
jie pakliuvo į rusų ugnį. 

„Didžiosios Vokietijos“ grenadierių ataka atmušta. Tai reiškė, kad mano kuopa liks gulėti. 

Trumpais perbėgimais, prisidengdamas kapinėmis, nuskubėjau atgal ir greit atsidūriau 
tarp savo vyrų. 

Pažvelgęs į šiaurę pamačiau, kad grenadieriai, palaikomi šturmo pabūklų, ryčiau 
Peterstalio (Peterstal) kirto Reicho kelią. Jeigu jie atakuos ir toliau, būtinai pasieks Romintą. 
Tada ir aš su kuopa galėsiu atakuoti sovietų pozicijas. 

11 valanda: tebegulime. Bet koks judėjimas neįmanomas. Vyrai improvizuotose priedan- 
gose priešais Reicho kelią paprasčiausiai net negali šaudyti. 

Vos pakėlus galvą, rusai iš pozicijų daug aukščiau kelio iš karto užlieja ugnimi. 

Pasiėmiau žiūronus. Mano žvilgsnis slenka nuo vienos priedangos prie kitos: ten jokio 
judėjimo. Negaliu suprasti, ar dar yra gyvų. Sunkiai mėginu nuslopinti jaudulį. 

Vienas iš mano pasiuntinių kreipiasi: 
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Prie Gumbinės numuštas sovietų lėktuvas, ko gera, ||-2. 


Tankas 1-34-85, pamuštas ir sudegęs prie Husarenbergo. 1944 m. 


Ga 


Vokiečių kontratakos metu užimtos sovietų 
zenitinių pabūklų pozicijos. 1944 m. spalis. 


Vokiečių kontratakos Nemirkiemio kaime, kuriame 
Raudonoji armija įvykdė neapsakomas civilių 

Rytų Prūsija, Gumbinės apskritis - kovų už žudynes, metu sunaikintas sovietų gvardijos 11-osios 
Vokietiją pradžia. 1944 m. tankų armijos tankas T-34. 
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Vermachto kariai, ginkluoti prieštankiniais „Hermano Geringo“ divizijos karys stebi priešą. 
granatsvaidžiais, Rytų Prūsijos kovose. 1945 m. 1944 m. spalis. 


„Iš čia pakelės griovyje matau rusų galvas. Ar galiu į juos šaudyti?“ 

Aš pagalvoju, kad taip atkreipsime rusų ugnį į vadavietę ir negalėsiu vadovauti kuopai. 
Jeigu „Ivanas“ pradės šaudyti į mūsų „Panterą“ iš pabūklų, teks keisti vadavietės vietą. 

Vėl pažvelgiu į savo vyrus, ugnies prispaustus prie žemės, jų gyvybė likimo naguose ir 
priimu sprendimą: „Šaudykite, bet taip, kad „Ivanas“ nepamatytų dūmelių iš vamzdžių!“ 

Šaulys palindo po „Pantera“ ir prisitaikė; aš stebėjau pro žiūronus. Šūvis. Pamačiau, kaip 
ruso galva dingo, o jo šautuvo vamzdis nukrypo aukštyn. 

Pasiuntinys vėl prisitaikė. Aš jį sulaikiau: 

„Vaikine, ne taip dažnai, nes priešai mus greit suseks. Palaukite bent porą minučių! 

Mano pasiuntinio (manau, jam buvo ne daugiau kaip 19 metų) veidas įgijo savotišką iš- 
raišką. Šaltą ir negailestingą. Dar prieš prisidedant karabiną prie peties, jį paklausiau: 

„Pasakykite, kodėl Jūs šaudote su tokiu nuožmiu įkarščiu?“ 

„Turiu savų priežasčių, pone leitenante!“ 

„Kokių?“ 

Jefreitorius pradėjo pasakoti: „Prieš porą savaičių „Ivanai“ mus nuginė nuo Ebenrodės 
(Ebenrode, Stalupėnai, dabar Nesterovas) Gumbinės (Gumbinnen) link, būtent tada 
žuvo leitenantas Šteinas, o aš su keletu draugų pakliuvau į nelaisvę. Mus išrikiavo eile ir 
turėjome žengti po vieną į priekį. Vienas paskui kitą draugai turėjo klauptis ant kelių ir juos 
nušaudavo šūviu į pakaušį. Mane tarsi paralyžiavo, o paskui leidausi bėgti. Kol rusai susi- 
grizbo, pradėjo šaudyti į mane, pavyko pasislėpti. Man pasisekė, vėl sutikau savo batalioną. 
Štai tokia priežastis, pone leitenante, ir daugiau nieko!“ Jis pamėgino nusišypsoti. Tačiau 
tai padaryti jam nepavyko. 

Naujas šūvis — ir savo priedangoje vėl krito rusas. 

Aš žvilgtelėjau į šiaurę. Nepatikėjau savo akimis. Prasiveržę per Reicho kelią prie 
Romintos grenadieriai traukėsi. 

Šturmo pabūklai taip pat pasislėpė Peterstalyje (Peterstal). 


„Hermano Geringo“ divizijos tankas „Panther“ Rytų Prūsijoje. 


Artėjo T-34 banga. Grenadierių atsitraukimas įgijo bauginančių formų. Tarp Švarcenau 
(Schwarzenau) ir Peterstalio (Peterstal) nemačiau nė vieno vokiečių padalinio. Mąsčiau, 
kaip mums išvengti kairiojo sparno apsupties. Pirmiausia turiu išvaduoti savo vyrus iš bai- 
sios padėties. Tačiau kaip? 

Palikti pozicijas be įsakymo negalima. Sudėtinga padėtis! Būtinas vado nurodymas, o va- 
das - Švarcenau (Schwarzenau). 

„Pasiuntinys į batalioną. Kas eis?“ 

Pasisiūlė vyresnysis jefreitorius. 

Paaiškinau jam, kodėl privalo eiti: „Pamėginkite Švarcenau (Schwarzenau) rasti batalio- 
no vadą. Praneškite, kad kuopa išsidėstė čia ir bus sunaikinta, jeigu čia liks. Praneškite, kad 
prašau leidimo atsitraukti į Švarcenau (Schwarzenau). Jei vadas sutiks, iššaukite tris baltas 
raketas. Dabar bėkite šlaitu į daubą. Ten „Ivanas“ jūsų nepamatys. Paskui pamėginkite iš- 
eiti į kelią Švarcenau (Schwarzenau) link. Jei pakliūsite į apšaudymą, gulėkite tol, kol Jums 
pasirodys, kad „Ivanas“ Jus užmiršo! Ar viskas aišku?“ 

Pasiuntinys nubėgo šlaitu - be šalmo ir karabino. Jis dingo lomoje, o paskui pasirodė 
priešingame šlaite prie kelio į Švarcenau (Schwarzenau), beveik už 600 metrų nuo gyven- 
vietės. Mes nenutrūkstamai sekėme jį žvilgsniais. Štai pasiuntinys įveikė dar 200 metrų. 

Dabar „Ivanas“ atkuto. Į kelią pradėjo šaudyti iš kulkosvaidžių. Ee) pasiekė prie- 
dangą. Pasižiūrėjau pro žiūroną: nejuda! 


„Parengti kulkosvaidį! Vos tik mūsų žmogus pakils, paleisti ugnį į „Ivaną“ prie Reicho 
kelio!“ 

Slinko minutės. 

„Jis vėl bėga, pone leitenante!“ 

Iš tikro jis bėgo, bet žingsniai tapo lėtesni ir trumpesni, nes bėgo į kalvą. 

„Ivanas“ taip pat pastebėjo judėjimą prie kelio ir ėmė šaudyti. 

Mūsų kulkosvaidis privertė rusus akimirkai nutilti. Tačiau paskui į mūsų pasiuntinį 
iššovė iš pabūklo. Jis pargriuvo. 

Mes laukėme... Dvi, penkios, dešimt minučių. Mačiau, kaip mano vyrų žvilgsniai nukry- 
po į mane. Visi laukė mano žodžių. Pažiūrėjau pro žiūronus. Pasiuntinys gulėjo po vais- 
medžiu suskaldytu kamienu. Jo kūno padėtis buvo nenatūrali. Besislepiantysis taip gulėti 
negalėjo. Vyras buvo negyvas. 

Mano vaikinai nieko neklausė, jie jau žinojo, kad praradome draugą. 

Praėjo pusvalandis. Kuopos priedangoje, kaip ir anksčiau, niekas negali pajudėti. 

Reikia ką nors daryti. Priimti sprendimą be bataliono vado leidimo. Kažkas kreipėsi į 
mane. Tai buvo tas pats, kuris pakliuvo į nelaisvę tarp Ebenrodės (Ebenrode) ir Gumbinės 
(Gumbinnen) ir pabėgo nuo sušaudymo: 

„Jei Jums atrodo, kad tai būtina, aš pamėginsiu prasiveržti į Švarcenau (Schwarzenau)!“ 

Kiek padelsęs sutikau. Negalėjau jam įsakyti. Bent ne dabar. 

Jis taip pat paliko šalmą ir karabiną. Be diržo nubėgo žemyn šlaitu. Įsakiau kulkosvaidi- 
ninkui užimti poziciją. 

Mūsų Žmogus nusigavo iki kelio prie priešingo šlaito. Jis nebėgo, o ėjo ir kas dvidešimt 
metrų krisdavo priedangoje, vos pradėjus į jį šaudyti. Mūsų žvilgsniai sekė jį linkėdami 
sėkmės. Rusų šaudymas tapo įnirtingesnis. Šaudė į mūsų pozicijas bei į mūsų pasiuntinį. 
Vėl prabilo prieštankinis pabūklas. 

Aš įsakiau kulkosvaidininkui šaudyti į rusų pozicijų kairįjį sparną. 


Mūšyje sužeistas 
„Hermano Geringo“ 
divizijos karys. Rytų 
Prūsija. 1944 m. 


Reicho kelias Nr. 138 Oldorfas-Zamfeldė (OhldorF-Samfelde). 


Peterstalyje mūsų šturmo pabūklai kovojo nelygiame mūšyje su T-34. 

Mūsų pasiuntinys vėl pajudėjo į priekį. Mano rankos, laikančios žiūronus, virpėjo. 

Vėl iššovė prieštankinė patranka - pasiuntinys krito ant žemės. 

Mes laukėme dvi, keturias, penkiolika minučių - nejuda. Man sudrėko delnai. Mano vy- 
rai žiūrėjo į mane. Aš žvelgiau į tuštumą. 

„Jis pakilo, jis bėga!“ - sušuko vienas iš vyrų šalia manęs. 

Aš riktelėjau kulkosvadininkams garsiau nei tai darydavau paprastai: 

„Šaudykite vyrai, prašau šaudyti!“ 

Kulkosvaidis pliekė į pozicijas šalia kelio. 

Aš vėl pažvelgiau pro žiūronus. Pasiuntinys bėgo, krito, kilo ir vėl bėgo, kol pasislėpė 
dauboje. Jis nusigavo iki Švarcenau (Schwarzenau). Mes tylėdami žiūrėjome vieni į kitus. 
Jefreitorius greta manęs pasakė: 

„Čia tai bent vaikinas! Oho vaikinas!“ — ir nusisuko. 

Nusiėmiau šalmą ir nusibraukiau prakaitą nuo kaktos. 

Tuomet man tapo aišku, kokia lemtis gali ištikti perimant svetimą kuopą mūšio metu, kai 
nėra laiko susipažinti su padalinio žmonėmis. Beveik nežinojau nė vieno savo kuopos ka- 
reivio pavardės. Kai kuriuos pirmą kartą išvydau tik dabar. 

Kas jų kuopos vadas, kareiviai taip pat nežinojo. Tačiau štai kas nuostabu: leitenantas yra 
leitenantas. Ir visai nesvarbu, kuo jis vardu ir iš kur atsirado. Jis turi įsakymą, jis atsako už 
užduoties įvykdymą ir už savo žmonių gyvybes. Didžiulį įspūdį padarė tas pasitikėjimas, 
kurį parodė jauni kareiviai man, svetimam leitenantui. 


Karininko ir kareivio santykiai Prūsijoje klostėsi daugiau nei 200 metų. Net pralaimėtas 
Pirmasis pasaulinis karas negalėjo nutraukti tos raidos. Šis fenomenas labai dažnai mini- 
mas ir pajuokiamas. Tačiau prūsiška dvasia, pasirodo, gyvuoja ne tik namuose - Prūsijoje? 

Kas vertė du pasiuntinius savanoriškai veržtis labai pavojingu keliu į Švarcenau 
(Schwarzenau)? 

Virš Švarcenau pakilo pirmoji balta raketa, paskui antra, trečia. Dabar galiu veikti laisvai. 
Mums leidžiama atsitraukti į Švarcenau. 

Aš pasikviečiau pasiuntinį: „Eikite šlaitu, kol pasieksite žmones ten, priedangoje apačioje, 
ir jie galės jus išgirsti. Iš priedangos šūktelėkite, kad mes tvarkingai iš pozicijų atsitraukia- 


me į Švarcenau. Pirmasis ruožas — upelio vaga ten, apačioje. Mes dengiame atsitraukimą. 
Paskui traukiamės mes, jie matys. Perduokite vyrams komandą grandine!“ 

Pasiuntinys pasiėmė karabiną, nušliaužė po „Pantera“ ir patraukė šlaitu žemyn. Be ypa- 
tingo vargo jis pasiekė kuopos dešinįjį sparną, kur galėjo būti išgirstas. 

Stebėjau jį pro žiūronus, kol įsitikinau, kad visi viską suprato. Kareiviai, išgulėję tarsi 
mirusieji keletą valandų atviroje vietovėje, pradėjo atsargiai judėti. 

Pasiuntinys grįžo: „Jūsų įsakymas įvykdytas!“ 

Be pasiuntinio mūšyje nieko nebus! Tai žino kiekvienas! Padėkojau pasiuntiniui ir pa- 
klausiau: „Jūsų nuomone, ar draugai ten, apačioje, suprato užmačias?“ 

„Manau, taip, pone leitenante!“ 

Praėjo penkios minutės. Kreipiausi į kuopos grupę: 

„Metas! Dabar visi šokam žemyn, į upelio vagą. Sėkmės!“ 

Vienu ypu atsidūriau kitame šlaite. Vyrai ėjo paskui mane. Upelio vagoje pasislėpėme ir 
lūkuriavome. 

Stebėjau šiaurinę pusę. Iš daubos pasirodė pirmosios galvos ir jų vis daugėjo. Štai, atrodo, 
susirinko visi. Palaukiau dar keletą minučių ir paklausiau puskarininkį: 
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„Hermano Geringo“ tankų 
divizijos kariai. Rytų Prūsija. 
1944 m. 


„Hermano Geringo“ divizijos pėstininkai, įsirengę 
pozicijas pamušto tanko T-34 priedangoje. Rytų 
Prūsija. 1944 m. spalis. 
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Improvizuota apkasų priedanga. Rytų Prūsija. 
1944 m. 


-—- 


Mūšio akimirka.,Hermano Geringo“ divizijos kariai. 
Rytų Prūsija. 1944 m. 


„Hermano Geringo“ divizijos grenadieriai apkasuose 
pasirengę pasitikti „Ivaną“ Rytų Prūsija. 1944 m. 


„Hermano Geringo“ divizijos 
grenadieriai gynybos linijoje. 
Tolumoje matyti pamušti tankai 
T-34. Rytų Prūsija. 1944 m. 


„Kaip manote, ar tai jau visa kuopa, o gal kai kas nepastebėjo, kad traukiamės?“ 

„To negali būti. Žmonės, likę pozicijose, yra mirę!“ 

Upelio vagoje šalia manęs sugulė 2-osios kuopos likučiai. Suskaičiavau: 26 žmonės! 

„Klausykite visi! Traukiamės į Švarcenau. Vienas paskui kitą, kas 20 metrų. Vos tik išei- 
sime iš priedangos, kiekvienas veikia savarankiškai. Pirmyn!“ 

Pirmieji pasiekė geresnį lauko keliuką ir kelią, vedantį Švarcenau link. 

Ties Dakėnais (Daken) ir Peterstaliu (Peterstal) buvo girdėti mūšio garsai. Mes nusidrie- 
kėme per šlaitą, kurį puikiai matė rusai nuo Reicho kelio. Ir tada vėl prasidėjo. Šautuvų 
ugnis intensyvėjo, į besitraukiančius iš karto prapliupo keletas kulkosvaidžių. Einantieji 
per 100 metrų priekyje mūsų pasislėpė priedangoje. 

Aš sušukau: „Negulėti! Toliau!“ 

Žmonių vorelė vėl pradėjo judėti. 

Šaudymas intensyvėjo. Aš pradėjau dusti. Vėl tas nelemtas plaučių sužeidimas, patirtas 
prieš 13 mėnesių. Daugiau jėgų neturėjau. Kritau į priedangą. 

Bet čia likti nebuvo galima. Vėl pakilau ir nuskubėjau. Keletas vyrų pakilo kartu su 
manimi. 

Vėl pradėjo šaudyti prieštankinė patranka. „Ivanas“ šaudė į šalia kelio augančių vaisme- 
džių kamienus. Skeveldros švilpė ore. 

Nuėjau dar 100 metrų. Jėgos sparčiai seko - man teko vėl pasislėpti priedangoje. Priešais 
mane gulėjo mūsiškis. Prišliaužiau prie jo ir mėginau kalbinti. Jis neatsakė. Atsargiai stum- 
telėjau: jis buvo miręs! 

Vėl pašokau. Raibuliuojant akyse, nušlubčiojau paskutinius 50 metrų. Galiausiai nusiga- 
vau iki gretimo šlaito. Paskui mane ėjo vos ketvertas vyrų. 

Pasiekėme pirmuosius Švarcenau (Schwarzenau) namus. Prie manęs priėjo kapitonas 
Toizenas. Raportavau. Vienu metu užsimerkiau. Taip pavargau, kad turėjau atsiremti į 
namo sieną. 

Vadas paaiškino man padėtį ir perdavė naują įsakymą: „Puolimas Romintos link po pir- 
mosios sėkmės ryčiau Peterstalio (Peterstal) patyrė nesėkmę visame ruože. Jūs su kuopa 
ginkite Švarcenau (Schwarzenau), o sulig tamsa atsitraukite į ankstesnes pozicijas pietry- 
čiuose. Sutemus atveš šaudmenų ir maisto. Klausimų turite?“ 

Ne, jokių klausimų neturėjau. Apie papildymą net neklausiau, nes to nevertėjo nė tikėtis. 

Kuopoje liko 24 žmonės. Du žuvo atsitraukdami. Paklausiau: „Kurie sužeisti?“ 

Vienuolika pakėlė rankas. 

„Kas mano, kad dėl žaizdos turi palikti kuopą?“ 


Xa-s 


Kraujas dar nenustojo tekėti. Pasiunčiau sužeistąjį į tvarstymo punktą. 

„Visiems klausyti manęs! Dabar užimsime Švarcenau (Schwarzenau) rytinį pakraš- 
tį: frontu į rytus ir šiaurę. Sutemus eisime atgal į senuosius apkasus. Kiekvienam nuro- 
dysiu vietą. Abu kulkosvaidžiai iš pradžių dengia šiaurinę pusę. Padėtis tarp Švarcenau 
(Schwarzenau) ir Peterstalio (Peterstal) neaiški. Kas nebudės - gulasi ir miega. Aš būsiu šio 
namo rūsyje. Išsiskirstyti!“ 


„Hermano Geringo“ divizijos kariai žygiuoja 
užimti pozicijų. Rytų Prūsija. 1944 m. ruduo. Pavargę vyrai lėtai patraukė į pozicijas. 
Daugiau pasakyti nebuvo ko. Kiekvienas 
žinojo savo pareigas. 
AR Su kuopos grupe nusileidau į rūsį. Prieš 
24 valandas čia perėmiau iš leitenanto 
fon Majerio vadovavimą kuopai. Nejaugi 
4 praėjo tik 24 valandos? 

Patikrinęs pozicijas, grįžau į rūsį, 
paėmiau į rankas dienoraštį ir blausioje 
„šikšnosparnio“ šviesoje trumpai užrašiau 
paskutinius įvykius. 

Tą santykinės ramybės valandėlę man 
paaiškėjo nuostolių mastas. Per paskuti- 
nes 24 valandas žuvo šeši mano kareiviai. 
Aš niūriai skaičiavau: jeigu kiekvieną dieną 
žus po du žmones, jau po dvylikos dienų 
2-osios kuopos neliks! Jeigu padėtis ne- 
pasikeis, o ji tikrai nepasikeis, vėliausiai 
lapkričio 8-ąją mus visus priglaus Rytų 
Prūsijos žemė. 

Nuvijau tas juodas mintis ir paklau- 
siau save, kokie dabar reikalai Italijos ir 
Prancūzijos frontuose? Mūsų nepasiekda- 
Raudėnosios armijos kariai apšaudo i e S aagoė A 4 e 
vokiečių pozicijas iš sunkiųjų 120 mm Sutemo. Gatvėje pasigirdo variklių 
minosvaidžių. Rytų Prūsija. 1944 m. gausmas. Pakilau rūsio laiptais. Sienos 
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Į priešakinės pozicijas kariams atvežė Atsakingas už maisto paskirstymą 
maisto. Rytų Prūsija. 1945 m. feldfebelis. Rytų Prūsija. 1945 m. 
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priedangoje stovėjo visureigis. Iš jo iššoko puskarininkis ir atsainiai pranešė: „Mes turime 
jums šaudmenų ir maisto. Tiesa, nedaug. Beje, ir jūsų nedaug liko!“ 

Pakviečiau pasiuntinį ir įsakiau iškrauti mašiną. 

Saulė nusileido. Paėmiau kulkosvaidį iš šiaurinio kaimo pakraščio ir nuvedžiau žmones 
į apkasus Švarcenau pietrytinėje dalyje. Kulkosvaidžiui parinkau vietą dešiniajame sparne. 
Jeigu „Ivanai“ atakuos gyvenvietę iš priešakio, iš kulkosvaidžio smogsime jiems į sparną. 

Priešais mūsų poziciją tapo tyliau. Nusiimsiu kepurę ir pamėginsiu užmigti. Pasiuntiniams 
įsakiau pabudinti, jeigu kas nors nutiks. 

21 valanda: tamsi naktis. Apeinu pozicijas. Kareiviai nieko nepaprasta nepastebėjo. 

Kiekviename apkase po du karius. Vienas miega, kitas budi. Atstumai tarp apkasų dau- 
giau nei 50 metrų. Tokioje tamsoje rusai gali „prasisunkti“. Reikia būti pasirengusiems. 

SPALIO 28 D. Naktis praėjo. Nieko neįvyko. Man susidarė įspūdis, kad „Ivanas“ užsiėmęs 
savo problemomis. 

10 valanda: artilerija smarkiai apšaudo Švarcenau (Schwarzenau). Nuo mūsų rūsio 
lubų krinta tinko gabalai. Per apšaudymo pertrauką išlėkiau į lauką norėdamas pažiūrėti, 
kas vyksta. Į apkasus šaudė iš minosvaidžių. Kartais iššaudavo prieštankinė patranka. 
Apkasuose nieko nebuvo matyti. Grįžtu į savo rūsį. 

Sutemos. Pasirengiau apeiti pozicijas. Rūsio laiptuose išgirstu žingsnius. Tarpduryje 
pasirodė jefreitorius: „Pone leitenante, prieš dešimt minučių dešiniajame sparne - nelaimė. 
Tiesioginis pataikymas į kulkosvaidžio priedangą. Įgula žuvo!“ 


Mūšio akimirka.,Hermano Geringo“ divizijos kovos laukas šiauriau 
Grosvaltersdorfo (Grofwaltersdorf. Rytų Prūsija. 1944 m. ruduo. 


Su jefreitoriumi ir pasiuntiniu išėjome į pozicijas. Kulkosvadininkų apkasas atrodė bai- 
siai. Pataikyta buvo atsitiktinai, tačiau dėl to baisybė neatrodė mažesnė. 

Abu kareiviai sudraskyti į gabalus. Mūsų pastangos rasti jų žetonus nuėjo veltui. Aš 
įsakiau paguldyti žuvusius ant apsiausto-palapinės, šūktelėjau postui dešinėje ir liepiau 
žuvusius draugus nunešti į Švarcenau (Schwarzenau). Tai reikėjo padaryti skubiai, nes deši- 
niajame sparne vargu ar kas liko. Tačiau maniau, kad privalau pasitarnauti žuvusiesiems. 
Aš mąsčiau apie tuos žuvusius draugus, likusius atviroje vietovėje prie Reicho kelio, ir tuos, 
kurie negalėjo atsitraukti į Švarcenau (Schwarzenau). Laidoti jų nebuvo kam. Kada, kur ir 
kas žuvusiuosius palaidos, dabar niekas nežino. 

Apie 19 valandą priešas pradėjo smarkiai šaudyti į Švarcenau (Schwarzenau). 20 valan- 
dą ugnis dar sustiprėjo, o po dešimties minučių staiga liovėsi. Su savo žmonėmis skubiai 
šokome į apkasus. Tai tipinė padėtis prieš ataką. Mes atidžiai žvelgėme į tamsą — nieko! 
Absoliuti tyla priešais visą bataliono frontą. 

Naktis praslinko, „Ivanas“ mus paliko ramybėje. Virš Machauzeno (Matzhausen, 
Mažutkiemis, dabar Rečica) pradėjo šviesėti horizontas. Buvo gana ramu. Surizikavau vyk- 
ti į batalioną. Pasiėmiau pasiuntinį. Antrasis liko vadavietėje. Jeigu kas nors įvyks, jam 
įsakiau iššauti baltą raketą. Kelias iki bataliono vadavietės netolimas. 

Prisidengdami Švarcenau (Schwarzenau) vakarinės dalies namais, įdauba ir upelio vaga, 
nuėjome toliau į pietvakarius. 

Staiga pasiuntinys man tarė: „Ten priekyje guli žuvęs kareivis!“ Mes paėjome keletą žings- 
nių. Žolėje gulėjo „Didžiosios Vokietijos“ grenadierius. Kur buvo pataikyta, nebuvo matyti. 
Dokumentų ir apatinės žetono dalies prie jo nebuvo. Vadinasi, žuvusiojo padalinyje apie 
tai žinoma. 

Vadavietėje sutikau kapitoną Toizeną. Raportavau apie padėtį. Vadas manė, kad arti- 
miausiu metu mus pakeis. Kad jo žodžiai tiesiai į Dievo ausį! 


lerlų 2-0jO 

uodlis. Iš 

8 enantas 

S, pavedimų karininkas 148128 . Kiuchelis 
liono vadas, kapitona? 100 iosios 


PARAŠIU 
TANKIS 
FUZILI 


„HERMANO GERINGO“ DIVIZIJOS 


PARAŠIUTININKŲ TANKISTŲ 
FUZILIERIŲ 2-ASIS BATALIONAS — 


8/186/412 (VISAS 606) 


Buvęs ir naujas personalas bei pajėgos: 1944 m. lapkričio mėn. 


Bataliono štabas 
Bataliono vadas 


Adjutantas 


Ryšių karininkas 
Žvalgybos karininkas 


Gydytojas 


5-0ji kuopa 
Kuopos vadas 
IVa (skyrius) 


1-oji kuopa 
Kuopos vadas 
I būrys 

II būrys 

III būrys 

IV būrys 


2-oji kuopa 
Kuopos vadas 
I būrys 

II būrys 

III būrys 

IV būrys 


4/2/14 

majoras Arnoldas/ kapitonas Volfas (Wolf) 
leitenantas Knoblauchas (Knoblauch) 
vyresnysis fenrichas Ėlenas (Ehlen) 

leitenantas Grosas (Grof$) 

vyresnysis gydytojas dr. Naumanas (Naumann) 


2/44/59 
kapitonas Klingbeilas (Klingbeil) 
vyresnysis leitenantas Lingrionas (Lingrėn) 


.../31/89 

feldfebelis Tišleris (Tischler) 

feldfebelis Šeleris (Scheler) 

vyresnysis feldfebelis Heidenreichas (Heidenreich) 
feldfebelis Kventinas (Ouentin) 

feldfebelis Prikovičius (Prikowitsch) 


.../43/80 

vyresnysis fenrichas Rapas (Rapp) 
feldfebelis Šrederis (Schrėder) 
feldfebelis Šusteris (Schuster) 
feldfebelis Tripensas (Trippens) 
feldfebelis Ortlybas (Ortlieb) 
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3-ioji kuopa 2/39/92 


Kuopos vadas vyresnysis leitenantas Kailfas (Kailff) 
I būrys leitenantas Klodtas (Klodt) 
II būrys vyresnysis feldfebelis vėliavnešys Baderis (Bader) 
III būrys vyresnysis feldfebelis Mejeris (Meyer) 
IV būrys vyresnysis feldfebelis Tatenhorstas (Tatenhorst) 
4-oji kuopa .../27178 
Kuopos vadas vyresnysis fenrichas Štagunas (Staguhn) 
Priešlėktuvinių pabūklų būrys feldfebelis Bekemakeris (Bekemacker) 
Didysis būrys štabo feldfebelis Gliukas (Gliiick) 
I lengvasis būrys feldfebelis Vilšuesas (Wilshues) 


Tuo metu mano pasiuntinys apsižvalgė ir netrukus iš kažkur atėjo su nedidele krūvele 
laiškų kuopai. Nustebau, kad lauko paštas vis dar veikia. 

8 valanda 15 minučių: vėl sėdžiu rūsyje savo vadavietėje. Švarcenau (Schwarzenau) ir 
kuopos pozicijos apšaudomos iš minosvaidžių. Viskas aplinkui dreba. Kol šviesu, negaliu 
aplankyti savo žmonių apkasuose. Jie sėdi negiliose priedangose ir vos gali krustelėti. Tik 
sutemus, kai nuslops priešo ugnis, bus galima pajudėti. Net atlikti gamtinius reikalus to- 
kioje padėtyje - problema. 


Šturmo pabūklas StuG-II-G „Hermano Geringo“ parašiutininkų tankistų 


tuzilierių 2-ajame batalione prie Girnų (Girnen). 1945 m. sausio 20 d. 


Hermano Geringo apsilankymas jo vardo 
parašiutininkų tankų korpuse Gut Austinshofe 
Gut Austinshof). 1944 metų lapkritis. 


Šš kairės: reichsmaršalas H. Geringas, štabo 
viršininkas pulkininkas leitenantas fon Baeris 
G. von Baer), pavedimų karininkas leitenantas 
Kleinas Sekstro (Kleine Sextro), generolas 
majoras Šmalcas (Schmalz), majoras Griunas 
Grūn). Nuotrauka: Oto (Otto). 
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Sutemo. Apeinu pozicijas ir padedamas pasiuntinio išdaliju kuklų maisto davinį. 

Prieš pat vidurnaktį į mūsų pozicijas ugnį paleidžia sunkioji artilerija. Rūsį supurto, tarsi 
vyktų žemės drebėjimas. Nuo lentynų pradeda kristi uogienės stiklainiai. Užuodžiu obuo- 
lienės kvapą. 


SPALIO 30 D. Mūsų pozicijas sistemingai daužo rusų artilerija. Smarkiai apšaudomi 
Dakėnai (Daken) ir Peterstalis (Peterstal). Manau, tai artėjančios atakos ženklas. 

Naktis praėjo. Ryte atakos nebuvo. Nuo 10 valandos penkis Švarcenau (Schwarzenau) 
kiemus smarkiai apšaudo sovietų artilerija. Jeigu tiesiogiai pataikys į mūsų namą, mums 
bus amen. Rūsio perdanga pernelyg silpna. 

Apie pusiaudienį pas mane atšliaužė vienas iš kareivių. Jis sužeistas. Skeveldra pataikė į 
kairįjį petį. Dėkui Dievui, kad nekraujuoja. Kareivį sutvarstė ir paguldė kampe. Išsiųsti jį 
bus galima tik nusileidus saulei - teks ilgai laukti. 

Ugnis susilpnėjo. Viskas aplinkui, taip pat ir kaimo gatvė, sugriauta. Pakilau apžiūrėti po- 
zicijose esančių vyrų. Nuo Proisišnasau (Preuflischnassau, Egliniškės, dabar Novgorodskojė) 
pasigirdo arėjantis visureigio variklio triukšmas - labai greit prie manęs sustojo bataliono 
„Folksvagenas“. Vairuotojas skubėjo. Trumpute tyla jis nepasitikėjo. Skubėdamas iškrovė 
termosą su kava bei šaudmenų dėžę, kurioje gulėjo duonos ir dešros. Pasiėmė sužeistąjį ir 
tuojau, kol dar tamsu, išvažiavo. 
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Raudonosios armijos 
sunkioji artilerija Rytų 
Prūsijoje. Vilkikas 
„Vorošilovec“ tempia 
280 mm mortyrą Br-5. 
1945 m. 


Raudonosios armijos 
reaktyvinė artilerija apšaudo 
vokiečių pozicijas. 

Rytų Prūsija. 1944 m. 


2 S „k 7 Ž 7 
„Hermano Geringo“ divizijos karys saugo degalų Mūšyje sužeistas,Hermano Geringo“ divizijos karys. 
atsargas. Rytų Prūsija. 1944 m. Rytų Prūsija. 1944 m. 


Vyrai apkasuose džiaugėsi karštu gėrimu, nors, be abejonės, jo nebuvo galima pavadinti 
kava. Reikėjo džiaugtis praėjus keletui dienų vėl gavus ko nors karšta. 


LAPKRIČIO 1 D. Naktys tapo daug šaltesnės. Ką tik grįžau iš pozicijų ir pamėginau 
trumpai užsnūsti. 

Kiek laiko miegojau, nežinau, mane pažadino šautuvų šūviai. Iš karto pašokau ir išėjau į 
lauką. Staiga viskas nurimo, tapo visiškai tylu. 

Pavargęs vėl nusileidau į rūsį, vildamasis, kad šiąnakt jokių staigmenų nebus. 

Vėl žingsniai laiptuose. Čiupau pistoletą. 

Tarpduryje stovėjo du mano vyrai. Vienas iš jų vos laikėsi ant kojų. Net silpnoje 
žibintuvėlio šviesoje išvydau žaizdą jo galvos kairėje pusėje. Jį visą purtė. Atsistojau ir paso- 
dinau sužeistąjį ant savo kėdės. 

„Kas atsitiko?“ 

Antrasis atsakė: „Mus užpuolė šturmo grupė. Ką tik išlindau iš apkaso ir tuo metu 
užpuolė „Ivanas“. Ko gera, jie jau seniai gulėjo netoli mūsų apkasų. Viskas vyko 8 Jam 
trenkė per galvą ir pradėjo tempti pas save!“ 

„O kaip atsitiko, kad jis dabar čia?“ „Sargybinis kairėje išgirdo triukšmą ir iššovė į tam- 
są. Matyt, pataikė; nes tamsoje kilusioje sumaištyje sužeistasis sugebėjo ištrūkti ir pabėgti!“ 

Sužeistasis sėdėjo drebėdamas ant mano kėdės. Akys blizgėjo, smakras virpėjo. Jis norėjo 
kažką pasakyti, tačiau negalėjo ištarti nė žodžio. 

„Pavojus! Privalome apžiūrėti lauką!“ 

Ketvertas mūsų ėjo išilgai kuopos fronto ruožo nuo vieno apkaso prie kito. Vyrai, išgirdę 
šūvius, buvo sunerimę. 

Atidžiai apžiūrėjau apkasą, kuriame įvyko užpuolimas. Ant žemės gulėjo sužeistojo šal- 
mas. Šis jį nusiėmė, norėdamas geriau viską girdėti. Tai jam vos nekainavo gyvybės. 

Mes atsargiai nušliaužėme spėjamu rusų žvalgybos grupės atsitraukimo keliu. Už pen- 
kiasdešimt metrų pamačiau tamsų daiktą ant žemės. Pagal dydį tai turėjo būti žmogus. 
Laikydami pirštus ant nuleistukų, mes žingsnis po žingsnio artėjome prie jo. 


Vos pora žingsnių — neliko jokių abejonių kas guli. Įsakiau stebėti viską aplinkui ir 
priėjau prie gulinčiojo. 

Ant žemės gulėjo rusas. Šalia - automatas. Aš apverčiau gulintįjį. Rusas buvo negyvas. 

„Pakelkite, pasiimsim jį!“ Sunkiai tą stambaus sudėjimo žmogaus kūną atitempėme šlai- 
tu į viršų iki Švarcenau. Namo sienos priedangoje apčiupinėjome jo kišenes. Radome mer- 
ginos nuotrauką ir laikraščių straipsnių su jo pavarde bei fotografijomis. Aš tai išsiaiškinau, 
nors rašyta kirilica. Ant jo krūtinės aptikome daug ordinų, tarp jų - „Raudonoji žvaigždė“. 
Matyt, tai buvo „svarbus paukštis“ savo pulke. 

Štai šis sovietų žmogus nuo Volgos atsibrovė iki Rytų Prūsijos (kaip mes iki Stalingrado), 
o atsitiktinis šūvis nutraukė jo karjerą. „Berlyno jis jau nepamatys“, - atėjo man į galvą. To 
neištariau, bet ir nepajutau jokio pasitenkinimo nuo šios minties. 

Žuvusio ruso apdovanojimus ir dokumentus sudėjau į paketą ir pasiuntiniui liepiau ga- 
benti į batalioną. Galbūt jie sudomins divizijos žvalgybos viršininką. 

Vėl stojo tyla. Aš pamėginau užsnūsti. 


Vokiečių karių, mėginančių įsitvirtinti gynybos 
pozicijose, veiklos akimirkos. Rytų Prūsija1945 m. 


LAPKRIČIO 2 D. Anksti ryte „Ivanas“ pradėjo šaudyti į pavienius Švarcenau 
(Schwarzenau) namus iš sunkiosios artilerijos. Neišsiunčiau pasiuntinio su ryto praneši- 
mu, kad nerizikuočiau jo gyvybe. 

Net mūsų rūsyje buvo girdėti salvėmis šaudančių įrenginių sviedinių švilpesys. Kaimo 
gatvėje aidėjo pragariškas dundesys - viskas byrėjo į šipulius. Tik pusiaudienį pavyko pa- 
siųsti pasiuntinį į batalioną. 

Vakare gavau oficialią informaciją iš vado: „Anksti ryte mus pakeis!“ Tuo patikėsiu tik 
tada, kai pamatysiu mus keičiančius padalinius. 


LAPKRIČIO 3 D. Beveik pusiaunaktis. Išėjau su pasiuntiniu norėdamas pranešti vyrams 
šią džiugią naujieną. 

Vos išėję į gatvę išgirdome švilpesį. Be žodžių, vienu šuoliu aš ir pasiuntinys atsidūrėme 
priedangoje. Švilpė ir dundėjo visur. Tai buvo vokiško reaktyvinio įrenginio, matyt, pateku- 
sio į „Ivano“ rankas, sviediniai. 

Po keleto minučių šūviai trumpam nutilo. Vėl išėjome į lauką. Net tamsoje buvo matyti 
nugriuvusi į gatvę kaimyninio namo siena. Ėjau nuo apkaso prie apkaso ir perspėjau apie 
keitimą. Reakcija buvo labai įvairi. Kai kurie netikėjo ir apie tai kalbėjo atvirai. Kitiems ši 
žinia pažadino norą gyventi. 


Vokiečių reaktyvinio įrenginio 
„Nebelwerfer“ 41 salvė prie Varšuvos. 
Šis įrenginys dėl didžiuliu greičiu 
besisukančio sviedinio skleidė labai 
šaižų garsą. 1944 m. rugpjūtis-rugsėjis. 


Vokiečių šešiavamzdis reaktyvinis 
įrenginys „Nebelwerfer“ 41 Rytų 
Prūsijoje. 1945 m. 
Priešingai visiems sovietų mitams, šis 
įrenginys sukurtas dar prieškario metais 
ir jau buvo kariuomenės ginkluotėje. 
Patobulintas,„Nebelwerfer“ 41 kai 
uriomis savybėmis pranašesnis už 
Raudonosios armijos „Katiušą“ BM-13. 


2 Phi 
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* 16-ojo fuzilierių jėgerių 
„i pulko 2-ojo bataliono * 
“5 pozicijos Gumbinės 

1 apskrityje Švarcenau 
ė (Schwarzenau) 
+ 1944 1024-1944 1103 


ermano Geringo“ 2-asis bataliona 


„Hermano Geringo“ parašiutininkų tankistų fuzilierių „Hermano Geringo“ parašiutininkų tankistų fuzilierių 

2-ojo bataliono pavedimų karininkas leitenantas pulko 2-ojo bataliono ryšių karininkas leitenantas 

Kiuchelis (Kūchel) Rytų Prūsijoje. Gertas Šneideris (Gert Schneider), dingęs be žinios 
1945 metų kovose tarp Vandlakenų (Wandlakcken) ir 
Heiligenbeilo (Heiligenbeil). 

Dar kiti buvo tokie apatiški, kad mano žodžiai jiems nedarė jokio įspūdžio. 

3 valanda: kaimo gatvelėje pasigirdo triukšmas. Išėjau iš rūsio ir sutikau „Hermano 
Geringo“ 2-ojo žvalgybos padalinio karininką. 

Keletu žodžių, kiek apie tai žinojau pats ir kiek galėjau sužinoti apie tai tamsoje, informa- 
vau karininką apie padėtį bei „Ivano“ priešakinę liniją. 

Po dešimties minučių atvyko mus keičianti kuopa. Ji taip pat nebuvo visai i sukomplek- 
tuota, tačiau karių skaičiumi gerokai lenkė mano išretėjusį būrį. 

Pasikeitimas įvyko greit. „Ivanas“ nieko nepastebėjo ir mes palengva pajudėjome 
bataliono vadavietės link. Ten atvyko ir kitų kuopų likučiai. Trumpo žygio pėsčiomis metu 
pamatėme šalikelėje tris sunkvežimius. Su džiaugsmu ir nuostaba išgirdome, kad mus nu- 
veš. Visas batalionas tilpo trijuose vidutinio dydžio sunkvežimiuose. Mūsų pajėgas sudarė 
apie 60 žmonių batalionas. Dabar man tapo aišku, kodėl mus fronte pakeitė. 

Sulipome ir kelionė atvirais sunkvežimiais šaltame nakties ore prasidėjo. Švarcenau 
(Schwarzenau) ir fronto linkis ties Dakėnais (Daken) buvo apšaudomas sovietų artilerijos. 

Tikriausiai buvau užsnūdęs. Kai prabudau, važiavome per Gumbinę (Gumbinnen). 
Dar už septynių kilometrų mūsų kelionė baigėsi. Mažas kaimelis, į kurį patekome, buvo 
Kubelnas (Kubbeln, Kubiliai, dabar Podubai). Jis įsikūręs šalia Gumbinės-Insterburgo 
(Gumbinnen-Insterburg) kelio. 


Kuopos išsiskirstė po išlikusius namus. Po namą vienai kuopai. Kaip pasikeitė laikai! 
Prisiminiau didžiulį kareivinių kompleksą Reicho teritorijoje... 

Kilo noras kuo skubiau nusiprausti ir nusiskusti. Pažvelgęs į veidrodį name, kuriame ap- 
sistojome, išsigandau. Purvino, barzdoto, pervargusio savęs tiesiog nepažinau. 

Vyrai išsimiegoję panorės valgyti. Pradėjau ieškoti atsakingojo „tiekėjo“. Improvizuotoje 
„kanceliarijoje“ radau feldfebelį. Paklausiau, kur yra vyriausiasis feldfebelis. 

„Tiekėjas drauge su žmonėmis iš ankstesnio pulko personalo išvažiavo Karaliaučiaus link. 
Bet, manau, dėl maitinimo vis koks nors įsakymas turėtų būti. Tiksliai nežinau. Vyriausiojo 
feldfebelio darbus perimsiu aš!“ 

Tai man atrodė nesuprantama. Pareikalavau: kol galiausiai viskas paaiškės, feldfebelis 
turi perimti „tiekėjo“ pareigas. 

Išėjau pasižvalgyti po kaimą. Iš „senųjų“ parašiutininkų jėgerių sutikau tik keletą. 

Reikėjo priimti sprendimą. Aš suradau lauko telefoną ir paskambinau į divizijos štabą. 

Po keleto nepavykusių mėginimų išgirdau neaišku kokio vyresniojo leitenanto, tikriau- 
siai ryšių karininko, balsą. Iš kalbos supratau, kad parašiutininkų jėgerių atsitraukimas įvy- 
ko be divizijos štabo įsakymo. Mano pašnekovas pareikalavo toliau vadovauti bataliono li- 
kučiams tol, kol atvyks naujasis vadas. 

Buvau šokiruotas to, ką išgirdau, tačiau apie šią naujieną niekam nesakiau. 


LAPKRIČIO 4 D. Išėjau pro savo buto duris tuo metu, kai prie jo privažiavo visureigis 
„Folksvagenas“. 

Išlipęs majoras: „Ieškau leitenanto Knoblaucho!“ 

„Tai aš, pone majore!“ 

„Aš naujasis bataliono vadas, mano pavardė - Arnoldas. Eime į jūsų kuopos „kancelia- 
riją“, ten aptarsime padėtį!“ 

Pasitraukiau į šoną ir, sužinojęs, kad tai mano naujasis vadas, pakviečiau užeiti. 

Atsisėdome ir majoras Arnoldas iš karto priėjo prie reikalų: „Leitenante Knoblauchai, 
nuo šios akimirkos Jūs mano adjutantas. Mūsų užduotis - performuoti batalioną. Divizijoje 
pažadėjo, kad kareivių ir karininkų papildymas atvyks jau šiandien po pietų. Apie aprūpi- 
nimą transporto priemonėmis ir ginkluote pakalbėsim kiek vėliau. Klausimų yra?“ 

„Neturiu klausimų, pone majore. Tačiau noriu perspėti, kad aš niekada nebuvau adjutan- 
tu ir neturiu būtino pasirengimo!“ 

„Tai nieko nereiškia, brangusis! Sveikas žmogaus supratimas ir tvirta valia svarbiau!“ 

Tuo nebuvau įsitikinęs, bet tylomis įsidėmėjau majoro žodžius. 


Į 


Vadas atsikėlė ir pakvietė eiti mane drauge su juo: „Dabar paieškosime vietos štabui 

Po pietų „štabas“ buvo įrengtas taip, kad galėjo jau veikti. 

Užėjau pas vadą: „Pone majore, kokių bus įsakymų? Pirmasis papildymas - 50 žmonių - atvyko!“ 

„Ne, neturiu jokių nurodymų. Veikite savarankiškai. Ateityje taip pat. Mes - divizijos 
bataliono štabas, tad Jūsų kaip adjutanto įgaliojimai patys plačiausi. Naudokitės jais!“ 

Visa tai įsidėmėjau ir išėjau. 


„Divizijos batalionas“ ir „plačiausi įgaliojimai“, vadas, neteikiantis jokių įsakymų, - visa 
tai man buvo naujiena. 

Sėdėjau savame „budėtojo kabinete“, pasiėmiau rašomojo popieriaus lapų pluoštą ir 
sudariau bataliono struktūros sąrašą. Oficialius popierius prižadėjo atsiųsti ryte. Tačiau 
taip ilgai laukti aš negalėjau. 

Dar prieš pusiaunaktį paskirsčiau visus naujai atvykusius pagal pareigas. Būrių ir skyrių 
vadus teko rinkti „iš lubų“. 


LAPKRIČIO 5 D. Išvykau į divizijos štabą ir galiausiai gavau pasirašytus dokumentus, 
personalo sąrašus ir t.t. Šiek tiek pagudraudamas ėmiausi darbo. 

Atvyko pirmieji karininkai. Dažniausiai tai karininkai, nebuvę pėstininkais. Buvau 
apstulbintas. 

Prisimindamas tą beprotišką metą, galiu pasakyti, kad vyresniųjų karininkų vie- 
tas užimantys vyriausieji feldfebeliai visiškai atitiko puskarininkių pareigybes. Bataliono 
raštininku taip pat buvo parinktas sumanus žmogus. 

Po pietų vėl paskirstėme apie 100 žmonių. Paskui nuėjau pas vadą ir pranešiau apie padėtį. 

Majoras Arnoldas pasitikdamas linktelėjo galva, tačiau jokių klausimų nepateikė. Per- 
sonalo sąrašus ir ginkluotės bei kovinės technikos poreikio sąrašus pasirašė nežiūrėdamas. 

Tik dabar paaiškėjo, kad nuo užvakar vyko mūšiai už Geldapės (Goldap). Pasitraukėme, 
o šiandien vėl atkovojome. 

Ten kovėsi 5-oji tankų, 50-oji pėstininkų divizijos ir „Didžiosios Vokietijos“ daliniai. 


LAPKRIČIO 6 D. Bataliono pajėgos - 400 žmonių. Kartu su kuopų personalo sąrašu su- 
dariau ir kovinio pasirengimo planą. Vadas patvirtino viską be komentarų. 


LAPKRIČIO 8 D. Per radiją paskelbė apie raketų V2 panaudojimą prieš Pietų Angliją. 

Vakare mane pasikvietė vadas: 

„Pone Knoblauchai, rytoj lapkričio 9-oji. Jūs viską žinote. Iš „aukščiau“ įsakė užnugario 
daliniuose šią dieną atitinkamai pažymėti. Prašau to imtis, nes aš sergu!“ 

Netekau žado. Aš juk ne koks nors „partijos ruporas“! 

Paskui kiek pamąstęs pasikviečiau kuopų vadus. 

„Ponai, vadas įsakė pasakyti porą žodžių lapkričio 9-osios proga. Batalionas bus išrikiuo- 
tas rytoj 10 valandą priešais štabo pastatą. Išvyksime į pievą pietiniame kaimo pakraštyje. 
Prieš rikiuotę aš pasakysiu tai, ką privalau pasakyti. Ar yra klausimų? 

Klausimų nebuvo. Mačiau tik nuostabą veiduose. 


LAPKRIČIO 9 D. Batalionas išsirikiavo. Vadas vis dar sirgo. Aš priėmiau 3-iosios kuo- 
pos vado raportą ir įsakiau žygiuoti apskritos aikštės Kubeino (Kubbein) kaimo pakraštyje 
kryptimi. 

10 valanda 30 minučių: batalionas stovi prieš mane. Žengiau žingsnį į priekį ir nieko ne- 
pasakiau. Žmonės žvelgė į mane vieni su mažesniu, kiti su didesniu abejingumu. Tačiau 
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Parengta paleisti į Angliją vokiečių 
raketa V-2 (Fau-2). 1943 m. rugpjūtis. 


Vokiečių 5-osiOs takų divizijos tankai ,Panteros“ ir šarvuočiai 
rengiasi kontratakai ties Katenau (Katenau). Rytų Prūsija. 1945 m. 

karininkai įsitempę laukė, ką pasakysiu šiuo sunkiu metu apie specifinę nacionalsocialistų 
šventę. Maniau, kad mano kalba turėtų būti „politiškai korektiška“. 

„Draugai, pažvelkime šią dieną į sunkią mūsų Tėvynės padėtį. Suprantame, kad čia, 
Rytų Prūsijoje, pirmą sykį Raudonajai armijai pavyko įžengti į Vokietijos Reicho žemę. 
Nepamirškite, ką reiškia gyventojams patekti į rusų rankas. Nemersdorfo (Nemmersdorf) 
ir Šulcenvaldės (Schulzenwalde) įvykiai buvo vos prieš trejetą savaičių. Kiekvienas žinote, 
kas ten įvyko. Ne tik kario, bet ir kiekvieno mūsų moralinė pareiga čia, Vokietijos Reicho 
pasienyje, atiduoti visas jėgas, kad sulaikytume sovietų kariuomenės veržimąsi. Fuzilieriai, 
iš savo patirties galiu pasakyti: šią užduotį įvykdysime tik tuomet, jeigu laikysimės drau- 
ge ir pasitikėsime vieni kitais! Turime pasirūpinti, kad mūsų, fuzilierių, batalionas per 
trumpą laiką taptų vieningu kovos vienetu. Mes tęsiame šlovingojo 16-ojo parašiutininkų 
jėgerių pulko 1-ojo bataliono, to dalinio, kuris vos prieš keletą dienų kovėsi su priešu, tra- 
dicijas. Mes privalome būti verti šios tradicijos. Kiekvienas batalionas atsakingas už savo 
Tėvynę, kiekviena kuopa - už savo šeimą. Prie darbo! Atlikime savo pareigą!“ Po šių žodžių 
pajutau palengvėjimą ir įsakiau grįžti į dislokacijos vietą. Dainuodamos kuopos grįžo į 
Kubeiną (Kubbein). Rytų vėjas atnešė netolimo fronto kanonados griausmą. Susiradau 
vadą ir pranešiau apie lapkričio 9-osios įsakymo turinį. Jis linktelėjo. Ir viskas - daugiau 
jokių klausimų! 


LAPKRIČIO 11 D. Atvyko kitas papildymas. Bataliono pajėgos išaugo iki 500 žmonių. 
Sistemingas pėstininkų pasirengimas tapo didele problema. Kvalifikuotų instruktorių ne- 
buvo. Pirmiausia numatyta šaudymo treniruotė ir mokymas padaliniuose. Tačiau apie 
kuopų ir būrių mokymus dar ilgai bus neįmanoma net pagalvoti. 

Susidariau įspūdį, kad vadas visiškai nekreipia dėmesio į problemą. Paaiškėjo: apie 
pėstininkiją jis visiškai nieko nenutuokia. Aišku, turi nuopelnų, bet čia - tuščia vieta. 
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LAPKRIČIO 14 D. Vadas vis dar serga. Jis neatsakinėja net į telefono skambučius. Su 
vargu mėginau jį apsaugoti nuo pasikartojančių divizijos vado klausimų. 
Vakare kanonada Geldapės (Goldap) pusėje sustiprėjo. 


Keletą dienų mane kankino kairės akies stiprus skausmas. Matyt, mažos skeveldros, ku- 
rias nešiojau galvoje po 1943 m. rugsėjo sužeidimo užspaudė kokį nervą. 


LAPKRIČIO 15 D. daktaras Naumanas išsiuntė mane į Insterburgą pas gydytoją 
specialistą. Kitą dieną grįžau be rezultatų. Tyrimas karo lauko ligoninėje nieko nauja 
neparodė. Per paskutines savaites tikriausiai patyriau pernelyg didelį fizinį ir psichologinį 
krūvį. 

Batalionas pamažu permetamas į frontą. Jau ryt mums teks užimti pradines pozicijas 
prie Šulcenvaldės (Schulzenwalde), Builynai, dabar Dubrava) - Egenhofo (Eggenhof) kelio. 
Įsakymai kuopoms jau perduoti. 

Tiesioginės kovos su priešu kol kas nebus. Apsidžiaugiau, kad dar turėsime kiek laiko 
kovinei parengčiai. 


Vokiečių /,5 cm prieštankinis pabūklas kovose Rytų 
Prūsijoje. 1945 m. sausis. 
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LAPKRIČIO 17 D. Anksti ryte batalionas pėsčiomis paliko Kubeiną (Kubbein), o antro- 
je dienos pusėje užėmė pozicijas ryčiau Bismarkhioho (Bismarckhėh) . 

Visureigiu - „Folksvagenu“ - išvažiavau priekin ir įrengiau vadavietę ryčiau Bismarko 
bokšto. Užmezgėme ryšį su divizijos štabu. 

Vadas įsikraustė į savo kambarėlį už mano „budėjimo kabineto“. 


LAPKRIČIO 18 D. Dabar 10 valanda. Pas mane į kambarį įlekia bataliono raštininkas: 
„Pone leitenante, ten lauke - generolas!“ 

Tarpduryje stovėjo generolas majoras Šmalcas, parašiutininkų tankistų korpuso 
„Hermanas Geringas“ vyriausiasis vadas. Vos pažvelgęs pastebėjau „Ąžuolo lapus“ ant jo 
kaklo. 

Raportui buvau visiškai nepasirengęs. Generolas skubiai priėjo prie manęs: „Jūs 
adjutantas?“ 

„Tikrai taip, pone generole!“ 

„Kur jūsų vadas?“ 

„Vadas guli lovoje, serga!“ 

„Eikite pas jį ir pasakykite, kad aš noriu tuojau, nedelsdamas su juo pasikalbėti!“ 


Pro duris išėjau į gretimą patalpą: „Pone 
majore, korpuso vadas laukia lauke ir nori 
su Jumis nedelsdamas pasikalbėti!“ 

Kol majoras atsipeikėjo, korpuso vadas 
jau stovėjo kambario tarpduryje. Jis kreipėsi 
į mane: „Leitenante, palikite mus vienudu!“ 

Durys užsivėrė. Šiek tiek atsitraukiau. 

Iš už durų iki manęs atsklido pokalbio 
nuotrupos. „Vyriausiojo“ balsas darėsi vis 
garsesnis, o paskui staiga nutilo. 

Durys atsidarė, generolas Šmalcas grei- 
tu žingsniu tylėdamas praėjo pro mane. 
Generolas išėjo taip pat staiga, kaip ir atėjo. 

Vadas pašaukė mane: 

„Pone Knoblauchai! Mano sveikata ne 
per geriausia. Generolo manymu, nedels- 
damas turiu vykti į karo lauko ligoninę. 
Įsakykite supakuoti mano daiktus ir 11 va- 
landai užsakykite vairuotoją“. 

Automobilio vairuotojas atvyko tiks- Bismarko bokštas vakariau Plikeno kalnų (Plickener 
liai nustatytu laiku. Majoras Arnoldas at- Berge). Šį bokštą atsitraukdami 1945 m. sausio 


sisveikino su manimi, sėdo į visureigį ir 21-ąją susprogdino,Hermano Geringo" divizijos 
XM parašiutininkų grenadierių pulko pionieriai. Bismarko 
išvažiavo. S sUZi 

- T ; x: sk bokštai buvo statomi Reicho kanclerio Oto fon 
Kiek vėliau paskambino ryšių karinin- Bismarko (Otto von Bismarck) atminimui. Jų pastatyta 


kas iš divizijos: „Leitenante Knoblauchai, apie 250. Bismarko bokštų yra Europoje, Afrikoje, 
pranešu Jums, kad vadovavimą fuzilierių = Amerikoje, Australijoje. 

batalionui šiandien perims kapitonas 

Volfas iš 4-ojo pulko“. Aš patvirtinau, jog 

supratau. 


13 valanda: į vadavietę atriedėjo mašina iš 4-ojo pulko. Išėjau į lauką. 

Iš mašinos išlipęs kapitonas ryžtingai priėjo prie manęs: „Tiksliai žinau, Jūs adjutantas. 
Aš kapitonas Volfas, nuo šios akimirkos bataliono vadas. Manau, jums iš divizijos pranešė. 
Eime vidun!“ 2 

Kapitonnas Volfas, skirtingai nuo pirmtako, kuris „neturėjo įsakymų“, buvo visiškai ki- 
toks viršininkas. Iš išvaizdos atrodė, kad jam apie 34 metus; buvo tvirtų, energingų žmonių 
tipo. Naujasis bataliono vadas nedelsdamas ėmėsi darbo: „Pone Knoblauchai, kuo skubiau 
pateikite dokumentus apie mūsų pajėgų komplektavimą, karininkų personalą, ginkluotę ir 
autotransportą. Arklių, kaip suprantu, batalione taip pat turime!“ 

„Tikrai taip, arklių batalione turime. Kareiviai dažnai sako: „parašiutininkų bei kinkinių 
korpusas!“ 

Kapitonas Volfas nuėjo įsikurti. Man krito į akis, kad jis beveik neturi daiktų. 


LAPKRIČIO 20 D. Atėjau su pranešimu 
apie gautus dokumentus per dieną. Kapi- 
tonas Volfas nors buvo „tik“ bataliono va- 
das, tačiau dėl savo patirties ir asmenybės 
charizmos mums visiems tapo vos ne „vyri- 
ausiuoju vadu“. 

Padėjau priešais jį iš divizijos gautą raštą, 
nurodantį  vadovaujančiais karininkais 
skirti nacionalsocialistus (NSFO). 

Kapitonas Volfas atidžiai susipažino su 
turiniu, tada kreipėsi į mane: 
lapus, paskui lankiausi kuopose norėdamas 
susipažinti su žmonėmis. Vyresnįjį fenrichą 
Ėleną būtina skubiai pervesti į štabą ryšių 


„Hermano Geringo“ parašiutininkų tankistų fuzilierių skiriamas NSFO vadovybės karininku. Tai, 
2-ojo bataliono nuo 1944 m. lapkričio 18-osios iki kas vyksta šioje plotmėje, spręsiu aš. Pats 
1945 m. sausio 25 d. vadas, kapitonas Augustas Volfas . S š o š ų 
(August Wolh. Elenui pasakysiu, kur prasideda ir kur bai- 
giasi jo veikla!“ 

Tai buvo suprantamas sprendimas! 

Lieka tik pasakyti, kad Ėlenas taip niekada ir nedirbo NSFO vadovybės karininku. O ir 
man atrodė, kad jis visiškai nesidomėjo šia pareigybe. 

Nuo vakar dienos smarkiai atšalo. Prasidėjo žiema! 


LAPKRIČIO 21 D. Mūsų pozicijose smarkiai pila lietus. Išskyrus kelius ir gatves, vietovė 
tapo sunkiai įveikiama. 

Po pietų pas mus atvyko korpuso vadas. Matyt, norėjo sužinoti, kokia dabar padėtis ba- 
talione pasikeitus vadovybei. 


LAPKRIČIO 22 D. Atėjo paštas, jame nurodymas apie man suteikiamą vyresniojo leite- 
nanto laipsnį. Nurodymą kartu su parengtais dokumentais perdaviau vadui. Po keleto 
minučių į mano kambarį užėjo kapitonas Volfas: „Leitenante Knoblauchai jūs tvarkydamas 
gautą paštą, aišku, matėte, kad sulaukėte paaukštinimo. Tačiau tvarka yra tvarka ir aš ofi- 
cialiai skelbiu, kad jums suteikiamas vyresniojo leitenanto laipsnis. Sveikinu!“ 

„Dėkoju, pone kapitone!“ 

Po pietų pas mus atvyko pulkininkas Ziotas, kariuomenės 2-osios divizijos „Hermano 
Geringo“ štabo karininkas. 

Apsilankymai nesiliovė. Lapkričio 23 d. pas mus į svečius atvyko 4-ojo pulko vadas pa- 
pulkininkis Kliugė. Iš kapitono Volfo žinojau, kad pulko vadas 1943 m. buvo apdovano- 


1944 m. birželio 1-ąją K. Knoblauchui buvo suteiktas vyresniojo leitenanto laipsnis, 
tačiau apie tai jis labai ilgai nežinojo. Pranešimas apie vyresniojo leitenanto 
laipsnio suteikimą. ko 


tas Riterio kryžiumi. 1940 metų balandžio mėn. užimant Norvegiją jis tapo išgarsėjusio 
„Kliugės būrio“ vadu. Greit pastebėjau, kad mano vadas ir papulkininkis - seni pažįstami. 
Kapitonas Volfas staiga, be jokio įspėjimo ant stalo pastatė raudonojo vyno butelį: 
| „Pone papulkininki, mano adjutantas vakar tapo vyresniuoju leitenantu. Jums leidus šia 
proga norėčiau įpilti vyno!“ 

„Na, pilkite!“ - papulkininkis atsistojo, paspaudė man ranką ir pasveikino. 

Iš pirmojo „Bužole“ butelio nieko neliko. Kai trečiasis baigėsi, mes buvome jau kiek 

| apsvaigę. 

Gerai nusiteikęs papulkininkis Kliugė tikino: „Pone Knoblauchai, jūs net neįsivaizduojate 
kokių sugebėjimų turi jūsų vadas. Jis genialus deklamuotojas. Jūs turite išgirsti, kaip jis iš 
atminties deklamuoja „Faustą“! 

„Pone Volfai! Suteikite mums tokį malonumą!“ 

Vadas iš pradžių nesutiko, tačiau paskui pasidavė ir mes išgirdome: 

„Tu vėl čia, blyškus vaiduokli...“ 

Nuo „Prologo“ jis perėjo prie „Prologo danguje“ ir „Pirmosios dalies tragedijos“. 
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Jis deklamavo vis toliau ir toliau. Mes 
liovėmės gėrę. Kai kapitonas Volfas nusto- 
jo deklamuoti, papulkininkis pakėlė tau- 
rę: „Pone Volfai, mes dėkojame Jums - tai 
buvo nuostabu!“ 

Buvau sužavėtas. Tokio deklamavimo iš 
atminties man anksčiau neteko girdėti. 

Kaip paprastai pagal planą bataliono 
adjutantai ir kuopų vadai dalyvavo divizijos 
štabo vadų mokymuose. 

Smėlio dėžėje kūrėme „plataus masto ko- 
vos veiksmus“. Nagrinėjome, kaip apsaugo- 
ti kariuomenę pagrindinėje gynybos linijo- 
je nuo pirmojo smūgio ir kartu sumažinti 
nuostolius. 

Retomis išimtimis prieš laukiamą ataką 
padaliniai buvo atitraukiami į antrąją gyny- 
bos (Nelkės) liniją, o, pasibaigus priešo arti- 
lerijos apšaudymui, pereidavo į kontrataką, 
„Hermano Geringo" parašiutininkų tankistų kad vėl užimtų priešakinę liniją. 

a S aks o Idėja nebloga. Visa problema buvo ką tik 
suformuoti nauji padaliniai. Jie neturėjo 
fronto patirties ir įgūdžių, kurie šioje situacijoje turi lemiamą reikšmę. 


LAPKRIČIO 25 D. Per pietus į sargybos postą atėjo bataliono pasiuntinys: 

„Pone vyresnysis leitenante, lauke stovi civilis su sūnumi. Jis nori pasikalbėti su 
karininku!“ 

Išėjau į lauką. Priešais mane stovėjo tėvas su gal dvylikos metų sūnumi. 

„Kuo galiu jums padėti?“ 

Vyriškis savo prašymą išsakė Rytų Prūsijos tarme: „Pone vyresnysis leitenante, no- 
rėčiau paprašyti kareivių pagalbos, nes noriu iškasti savo žmoną ir žmoniškai palaidoti. 
Ją nužudė rusai ir užkasė kitoje kelio pusėje. Norėčiau ją karučiu nuvežti į Šulcenvaldę 
(Schulzenwalde), kur atgultų į žemę kaip priklauso! 

Iš susijaudinimo man išdžiūvo burna. Berniukas, stovintis šalia tėvo, buvo išbalęs ir ne- 
rodė jokių jausmų. 

Pasiunčiau su vyriškių du savo kareivius. Jis padėkojo, prilietė pirštais savo aptrintos ke- 
purės kraštą ir nuėjo. 

Mane aplankė! Mano pasiuntinys iš 16-ojo oro desantininkų pulko 2-osios kuopos vyres- 
nysis jefreitorius Munenkhofas staiga pasirodė tarpdury: „Atsitiktinai ėjau pro šalį, pone 
vyresnysis leitenante, ir sugalvojau, kad turiu jums palinkėti geros dienos!“ Pagalvojau, jog 


tai nuostabu, ir labai apsidžiaugiau šiuo apsilankymu. Jeigu „antrojoje“ apie mane būtų likę 
blogi prisiminimai, vargu ar Munenkhofas būtų užėjęs pasisveikinti. 


GRUODŽIO 1 D. Atėjo tikra žiema - sninga. 

Prieš trejus metus mirė mano tėvas. Manau, daug ko jis išvengė. 

Vadas išvažiavo į diviziją. Bus kalbama apie sunkiąją ginkluotę. Ginklų mums vis dar 
trūksta. 

Man vėl skauda kairiąją akį. 

Daktaras Naumanas nusprendė, kad mane būtina apžiūrėti specializuotoje ligoninėje. 

Vadas, kuriam apie tai pranešiau, sutiko mane išleisti į karo lauko ligoninę. 


NUO GRUODŽIO 2 IKI 7 D. Per apžiūras Tapiau (Tapiau, Tepliava, dabar Gvardeiskas) 
ir Kenigsberge nieko nauja nepasakė. Nusivylęs grįžau į dalinį. 


GRUODŽIO 8 D. 10 valandą įvyko numatytas kuopų vadų pasitarimas. Vadas pateikė 
savo siūlymus dėl „didelio masto kovos veiksmų“. 

Dieną praleidau rašydamas laiškus paskutiniuose mūšiuose žuvusiųjų giminaičiams. Vėl 
turiu viską išgyventi. 

| 

GRUODŽIO 10 D. Sekmadienis. Vadas nuėjo pasakęs, kad nori pusvalandį pabūti vie- 
nas. Trumpa akimirka pasinaudojo, kad ramioje aplinkoje išgertų puodelį arbatos. Šiam 
„kultiniam“ veiksmui jis turėjo pasirengęs 
švarią servetėlę ir kinišką arbatos puoduką. 
Po tokio „vidinio susikaupimo“ kapitonas 
Volfas pakilo ir vėl su jam būdingu judru- 
mu puolė spręsti iškeltas karines užduotis. 

Štabe darbo vis daugėjo. 

Iki šio laiko maniau, kad tokiam darbui 
netinku, tačiau pasirodė - ne visai taip. 


GRUODŽIO 13 D. Mano daliniui už 
dalyvavimą mūšyje tarp Gumbinės (Gumn- 
binnen) ir Geldapės (Goldap) buvo įteiktas 
„Liuftvafės ženklas už dalyvavimą sausu- 
mos mūšyje“. Jis turėjo tą pačią reikšmę 
kaip ir „Pėstininkų šturmo ženklas“. 


GRUODŽIO 16 D. Vakar ankstyvo ryto 
valandomis mūsų pozicijas atakavo priešo 


Šiuo,Liuftvafės ženklu už dalyvavimą sausumos bombonešiai. Nuostolių nepatyrėme. 
mūšyje“ buvo apdovanotas ir K. Knoblauchas. 
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padėtis ties Girnomis (Girnen). Rytų Prūsija, Gumbinės apskritis. 


Bet buvo galima tvirtinti, kad apie mūsų antrąją gynybos liniją („Nelkės“ poziciją) sovie- 
tai Žino. 

Iš divizijos buvo gautas įsakymas užimti pirmosios gynybos liniją ryčiau Girnų (Girnen, 
dabar Roščinas). 

Kuopos pasirengusios žygiui. Rytoj anksti ryte pakeisim pozicijas. 


GRUODŽIO 17 D. 3 valanda: išsirikiavusios ilga kolona kuopos per Brauersdorfą 
(Brauersdorf) ir Alt Vustervicą (Alt Wusterwitz) žygiuoja į Girnas (Girnen). Vadas su štabu 
nuvažiavo pirmi. 

Vadavietės blindažai įrengti priešingoje šlaito pusėje 500 metrų į šiaurės rytus nuo Girnų 
(Girnen). Girdėjau, taip sakė vadai. 

Naktis buvo gana rami. Tik retkarčiais pasigirsdavo šūvių. Virš Briukentalio (Brickental) 
kybojo šviečiamosios raketos. 

5 valanda 10 minučių: atvyko priešakinė kuopa. Būriai paeiliui keitėsi. Tikimės: jei 
elgsimės tyliai, „Ivanas“ nieko nepastebės. 


Vokiečių oro žvalgybos pozicijų prie Girnų 1944 m. Oro nuotrauka. 


Pozicijos buvo išdėstytos 400-900 metrų nuo bataliono vadavietės frontu, einančiu per 
Briukentalio (Briickental, Šeimlaukiai) miestelį pietryčių-šiaurės vakarų kryptimi Reicho 
kelio Nr. 132 link. 

Pakeistasis dalinys kuo greičiau pasistengė palikti priešakines linijas. 

Vadas su dviem pasiuntiniais atvyko į kuopą. Manau, mūsų pozicijos įrengtos tinkamai. 

Su divizija užmegztas telefono ryšys. Radijo ryšio nebuvo. Mąsčiau, kas bus, jei po pir- 
mojo artilerijos apšaudymo laidinis ryšys būtų nutrauktas. 


GRUODŽIO 18 D. Dar prieš auštant ryšininkai patikrino laidą. 

11 valanda 10 minučių: iš 2-osios kuopos atvyko pasiuntinys. Kuopoje netektys - du 
žmones nušovė snaiperis. 

Vadas išklausė pasiuntinį ir kreipėsi į mane: „Parašykite batalionui įsakymą dėl snaiperių 
keliamų problemų. Nuostolių dėl lengvabūdiškumo ar nepatyrimo neturi būti!“ Sutemus 
žuvusiuosius iš kuopos dislokavimo vietos reikia nugabenti į bataliono užnugarį. 

Aprūpinimo kuopos tiekėjas, pristatęs į priešakinę liniją šaudmenų, maisto ir paštą, juos 
pasiims. 

Per radiją nustebę klausėmės vermachto vyriausiosios vadovybės pranešimo: „Gruodžio 
16 d.5 valandą 30 minučių plačiame Vakarų pylimo fronte po trumpo, tačiau galingo artile- 
rijos parengimo vokiečių kariuomenė perėjo į puolimą ir pralaužė amerikiečių kariuomenės 
pozicijas tarp Hoen Veno (Hohen Venn) ir šiaurinės Liuksemburgo (Luxemburg) dalies. 
Puolimas tęsiasi dengiant didelėms aviacijos pajėgoms...“ 
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GRUODŽIO 19 D. Šian 
Kapitonas Volfas buvo įpykęs ir išsikvietė kuopų vadus. 


« 


GRUODŽIO 20 D. Grįžau iš „Hermano Geringo“ 4-ojo pulko. Vos tik spėjo vairuoto- 
jas savo visureigį palikti apkase, „Ivanas“ iš sunkiosios artilerijos pradėjo apšaudyti mūsų 


vadavietę. Vienu šuoliu atsidūriau priedangoje. Sulaukęs kitos pertraukėlės, įšokau į žemi- 


mijų grupė būtų sutriuškinta ir tuo 


r, nusibraukęs žemės grumstelius, norėjau prisistatyti, kad atvykau, išgir- 
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27 |ž 2. p *) d Šai ž 
Vokiečių gynybos ruožas Rytų Prūsijoje. Oro nuotraukoje matyti „drakono 
dantys“ - prieštankinis ruožas. 1945 m. 


Buvau nustebęs. Apie liepos 20-ąją, jos priežastis ir padarinius iki šiol štabe niekas nekal- 
bėjo. Pernelyg mažai vieni kitus pažinojom. 

Ryšių tarnybos viršininkas išėjo į lauką ir išvyko į pozicijas. Kapitonas Volfas žvelgė į 
mane. Mačiau, kad jis laukia, ką pasakysiu apie išgirstus žodžius. 

„Pone kapitone, manau, esame pernelyg mažai informuoti, kad galėtume daryti tinka- 
mas išvadas. Aš tuo ir apsiriboju. Ir vis tiek mane trikdo tai, kad kariškiai iš senų Prūsijos 
šeimų sulaužė priesaiką. Treskovo, Štiulpnagelio ir visų kitų protėviai tarnavo Frydrichui 
Didžiajam. Negaliu prisiminti, kad kas nors iš jų šeimų narių kada nors būtų sulaužę prie- 
saiką. Jie tarnavo kaip tik galėjo ir dėl savo karaliaus ėjo į mirtį!“ 

„Pone Knoblauchai, kad ir kaip vertintume pasikėsinimo motyvus, viena vis dėlto ne- 
nuneigiama: Prūsijos karalius ir fiureris - nesuderinami dydžiai. Prūsijos karininkai laiko 
save šių ponų tiesioginiais valdiniais. Jie laiko save karaliaus valdiniais nepaisydami laiko 
ir dar labiau - vietos. Jų karaliaus tikslai buvo ir jų tikslai bei atvirkščiai. Tai buvo vieno- 
dai svarbu ir jaunam leitenantui, ir feldmaršalui. Tačiau fiureris nėra karininkų korpuso 
atstovas. Karininkų korpusas su kai kuriomis išimtimis laiko save įsipareigojusiu Reichui. 
Išdrįsiu pasakyti: didelės aukos iki šiol patirtos ne dėl fiurerio, o būtent dėl Reicho eg- 
zistencijos. Tai galima užtikrintai pasakyti ir apie paskutinius mėnesius. „Reichas, o ne 
kas nors kita, pone Knoblauchai, yra mūsų didybė! Ir turiu dar pastebėti: karališkojoje 
Prūsijoje karininkas buvo pirmasis žmogus valstybėje, o šiandieninėje - partietis. Būtent 
tai pakeitė sąryšį su valstybės vadovu ir veikė priesaikos kokybę. Mums nieko neliko, rusai 
čia, Rytų Prūsijoje, ir po keleto savaičių įvyks paskutinis mūšis. Mes jame kovosime, nepai- 


Netoli Husarenbergo sudaužyta 
sovietų karinė technika. Rytų Prūsija. 
1944 m. 


Vokiečių zenitinis pabūklas, parengtas šaudyti į 
tankus. Rytų Prūsija. 1945 m. 


sydami, jog dauguma iš mūsų neišgyvens. Mūsų veiksmus lemia ne priesaika, kuria įsipar- 
eigojome Hitleriui. Mes stovėsime čia, Rytų Prūsijoje, ir tikriausiai žūsime, nes pamėginsi- 
me apginti Reichą ir jo gyventojus nuo rusų vykdydami paskutinę kario pareigą. Tai nėra 
priesaikos, o išimtinai savigarbos klausimas. Ir baigdamas: man vis vien, kuo vadovavosi 
Štaufenbergas planuodamas ir rengdamasis pasikėsinimui. Tačiau mane labai jaudina tai, 
kad jis paaukojo savo draugus karininkus, o pats išėjo. Tai tas pats, jei leitenantas Šneideris, 
norėdamas mane pašalinti, tai padarytų Jūsų gyvybės kaina. Pasakykite, ar tai įmanoma?“ 

„Ne, pone kapitone, leitenanto Šneiderio asmenybe neabejoju! Tačiau nuo liepos 20 d. 
vyksta įvykiai, kurių anksčiau nebuvo įmanoma net įsivaizduoti. Dabar susidariau nuomo- 
nę, kad prūsiškasis karininkų korpusas gavo galingą smūgį, galbūt net mirtiną. Ateitis tai 
parodys“. 

„Galbūt Jūs ir teisus. Baikime šią temą ir elkimės ateityje taip, tarsi šio pokalbio nebuvo!“ 

„Nieko ir nebuvo, pone kapitone!“ 

Vėl sėdau prie savo „popierių“. Gavome kasdienius kuopų pranešimus. Pokalbis su bata- 
liono vadu mane privertė susimąstyti. Vis nesilioviau galvojęs. 


GRUODŽIO 21 D. Šiandien priešais mūsų pozicijas veikė 3-iosios kuopos žvalgybos 
grupė. Keista, sargybos nereikėjo skirti pagal įsakymą. Vis dar yra savanorių tokiems 
darbams. Ir to priežastis visai ne tai, kad parašiutininkų tankistų korpusas - vieni vokiečiai 
savanoriai iš Reicho. 


1944 m. Kalėdų eglutė. 
Rytų Prūsija. 


GRUODŽIO 24 D. Kūčios! Sutemus 
išėjau į priešakines linijas pas vyrus. Virš 
Briukentalio (Briikental, Šeimlaukiai) ir 
Huzarenbergo (Husarenberg, Perkaliai) 
kybojo šviečiamosios raketos. Blanki 
šviesa krito ant apsnigtos žemės. 

Kareivių nuotaika gera. 

Visai prieš pusiaunaktį grįžau į 
vadavietę. 


GRUODŽIO 25 D. Vyresnysis leite- 
nantas 3-iosios kuopos vadas Kalfas pakvietė mane puodelio kavos. Kur jam pavyko gauti 
kavos pupelių, neaišku. Pasidrovėjau net apie tai paklausti. 


GRUODŽIO 26 D. 3 valanda! Aš 2-osios kuopos apkasuose. Feldfebelio vadovaujamas 
būrys nusprendė surengti išpuolį ir susprogdinti namą už 200 metrų priešais mūsų pozici- 
jas. Kiekvieną naktį jį užima „Ivanas“. Kaimynai informuoti. Dabar 3 valanda 15 minučių. 
Smogiamosios grupės vyrai prašliaužia pro vielos užtvaras. 

3 valanda 45 minutės: Įsiklausome į naktį. Tikiuosi, kad šiąnakt priešo name nėra. 
Susidūrimas su rusais padarytų nuostolių. 

3 valanda 55 minutės: sprogimo griausmas perplėšė nakties tylą. Virš rusų pozicijų pa- 
kilo šviečiamosios raketos. Apšviestame lauke sukaleno kulkosvaidžiai. 

Po dešimties minučių priešais mūsų pozicijas prasidėjo judėjimas. Smogiamasis būrys 
grįžo. Feldfebelis pranešė: „Namas susprogdintas, vienas žmogus sužeistas!“ Dėkui Dievui, 
sužeidimas buvo nesunkus. 


GRUODŽIO 27 D. Smarki pūga. Vyrai sėdi apkasuose, kuriuos vėjo nešamas sniegas 
užpusto iki pat kraštų. Rūpinuosi, kad priešakinės linijos apkasuose kasdien būtų karšto 
gėrimo. 


GRUODŽIO 29 D. Divizija palaiko ryšius su pagrindiniu batalionu. Pas mus lankėsi ka- 
pitonas Triukenmiuleris, matyt, tai įvyko operatyvinio skyriaus viršininko nurodymu. 


Vokiečių kariuomenė žygiuoja į pozicijas. 1944 m. 


GRUODŽIO 30 D. Aktyvūs sovietų veiksmai priešais mūsų pozicijas liudija apie rengia- 
mą puolimą. Kyla klausimas, ar tai bus vietinis, ribotas ar galingas puolimas, per kurį prie- 
šas mėgins prasiveržti į Reicho teritoriją. 

Divizijos vadas įsakė sustiprinti pozicijas. Tačiau šaltis neleidžia atlikti jokių įtvirtinimo 
darbų. Pagilinti apkasus sprogdinant netikslinga. 


GRUODŽIO 31 D. 00 valandų. Kapitono Volfo gimtadienis. Iš lagamino jis ištraukė bu- 
telį „Armanjako“. Visi esantys gavo po gurkšnį iš „butelio kakliuko“. Patamsyje pažinau pa- 
vedimų karininką, ryšininkus, bataliono pasiuntinius, taip pat ryšių karininką. 


1945 METAI 

SAUSIO 1 D. Maždaug 1 valandą baigiau raportą apie įtvirtinimų statybą pozicijose, jį 
būtina ryte išsiųsti į diviziją. 

Prieš atsiguldamas išėjau į lauką. Snigo. 

Visą dieną bataliono pozicijas smarkiai apšaudė iš minosvaidžių ir labai aktyvūs buvo 
snaiperiai. Sutemus rusai trumpam paliko mus ramybėje. 


SAUSIO 2 D. Gaisras mano blindaže. Nuo įkaitusios metalinės krosnelės užsidegė ant- 
klodė. Labai sunkiai man pavyko užgesinti ugnį. Po pietų prasidėjusi pūga įsisiautėjo taip, 
kad matomumas sumažėjo iki 30 metrų. 


2-ojo bataliono pozicijose prie vadavietės. 1945 m. sausis. 


23 valandą 10 minučių vėl pradėjo šaudyti minosvaidžiai. Tai buvo 2-osios kuopos pusė- 
je. Išėjau į lauką ir žvelgiau į tamsą. Viskas nutilo. 

23 valanda 15 minučių: skambutis iš 2-osios kuopos: „Atrėmėm žvalgybos, arba smogia- 
mosios, grupės ataką. Nuostolių nėra!“ 

Šis rusų žvalgybos aktyvumas dar kartą parodė, jog rengiamasi puolimui. 

Bataliono vadovybei kilo klausimas, kaip jauni kareiviai elgsis dideliame mūšyje. 
Daugeliui tai bus pirmasis rimtas mūšis. 


SAUSIO 3 D. Rusų artilerija apšaudo mūsų pozicijas. Matyt, atskleista mūsų bataliono 
vadavietės dislokacijos vieta. Sunkūs sviediniai krinta šalia mūsų blindažo. Pro perdangos 
rastų plyšius byra smėlis. 

Vadas įsakė sustiprinti nakties patruliavimą apkasuose ir visą naktį praleido patikrini- 
muose. Norėdami išvengti netikėtumų, kiekvieną naktį į priešakinį fronto ruožą siuntėme 
žvalgų būrį. 

Kalbame ne apie priešo pozicijų žvalgymą, o apie savojo priešlaukio kontrolę. 


SAUSIO 4 D. 4 valanda 15 minučių: pasigirdo pasiuntinio trepsėjimas: „Pranešimas iš 
3-iosios kuopos. „Ivanas“ prieš valandą užpuolė mūsų tranšėjos sargybinį. Fenrichas ir je- 
freitorius, matyt, pakliuvo į nelaisvę. Šūvių negirdėjome. Pastebėjome juos dingus tik tada, 
kai pakeisti jų atėjo kitas sargybinis!“ 


Žvalgybos grupė 
rengiasi žygiui į | 
neutralų ruožą. Rytų 
Prūsija. 1945 m. sausis. 


„Kokių priemonių ėmėtės?“ 

„Šefas su būriu išėjo į neutralų ruožą. Matyti aiškių pėdsakų. Abu tempė sniegu, ant ap- 
kaso krašto pastebėta kraujo lašų. Už 50 metrų nuo mūsų pozicijų gulėjo fenricho auto- 
matas!“ Aš nuėjau pas vadą, kuris ką tik atsigulė. Man teko jį išbudinti: „Pone kapitone, 
„Ivanas“ įsibrovė į 3-iosios kuopos apkasus ir pagrobė tranšėjos sargybinį!“ 

Kapitonas Volfas pačiupo savo automatą, pasiėmė kepurę ir išeidamas pasakė: „Aš noriu 
pamatyti viską pats!“ 

Drauge su 3-iosios kuopos pasiuntiniu jis dingo tamsoje. 

Apie 6 valandą vadas grįžo. Nieko nauja aptikti nepavyko. 

Vakare daktaras Naumanas pakvietė mane išgerti vyno taurės. Nepaisant „Ivano“ viskas 
buvo kaip seniau! 

Paskutinių savaičių rūpesčiai mane smarkiai pataršė. Dėl nuolatinio miego trūkumo vos 
stovėjau ant kojų. 


SAUSIO 6 D. Dabar 3 valanda! Kapitonas Volfas priešakiniuose apkasuose. 2-osios kuo- 
pos žvalgybos būrys šią naktį turi „pašalinti“ rusų postus, saugančius pozicijas kyšulyje. 
Sėdžiu vadavietėje netoli telefono. 

3 valanda 50 minučių! Vidinė įtampa gena mane į lauką. Žvelgiu į tamsą. Dabar žvalgy- 
bos būrys turėtų būti kaip tik arti priešo. Visiškai ramu. Šen bei ten pasigirsta tik pavienių 
šūvių. Nuostabi tyla. Kad tik vyrai nepatektų į spąstus! 

4 valanda 40 minučių, vadas grįžo. Klausiamai pažvelgiau į jį. Jis padėjo automatą į kam- 
pą ir pradėjo pasakoti: „Įsivaizduokite, Tripensas su savo vaikinais sušoka į apkasus, o 
„Ivano“ ten nėra!“ 

„Ir ką tada darė feldfebelis Tripensas?“ 

„Vienintelis teisingas sprendimas šioje kvailoje situacijoje - tyliai grįžti!“ 

Vadas susvyravo - jis norėjo miego. Likusią nakties dalį praleidau prie telefono. 


100 


Raudonosios armijos snaiperė 
Rytų Prūsijoje. 1944 m. 


Pamuštas šturmo pabūklas 
Alenšteine (Allenstein, dabar 
Olštynas). Rytų Prūsija. 1944 m. 


SAUSIO 8 D. Visiškai netikėtai šiandien rytą pas mus atvyko vyriausiasis vadas. Jis 
išklausė kapitono Volfo raportą apie bataliono veiksmus, o paskui pateikė man vieną iš 
savo garsiųjų tikrinimo klausimų: „Girnų (Girnen) vietovės pozicijose jau keletą parų yra 
2,0 cm zenitinis pabūklas. Prašom parodyti man žemėlapyje, kurioje vietoje jis stovi!“ 

Žinojau tik apytiksliai, kur stovi pabūklas, ir nebuvau pasirengęs teisingai atsakyti. 
Savaime suprantama, generolas iš karto pastebėjo, kad aš ne visai žinau padėtį ir paklausė 
vadą: „Kapitone Volfai, jūs tikriausiai žinote, kur stovi zenitinis pabūklas?“ 

Taip, kapitonas Volfas žinojo. Jis daug dažniau lankydavosi pozicijose nei aš. Generolas 
susiraukė ir vėl kreipėsi į vadą: „Volfai, aš tikėjau, kad Jūs viską žinote, bet Jūsų adjutantas 
nieko nenutuokia!“ 

„Vyriausiasis“ pasiėmė savo baltą kailinę kepurę, atsisveikino ir išėjo. 

Mes nusivylę žvelgėme vienas į kitą. 


SAUSIO 10 D. Vakar aš dirbau tiekimo kuopoje. Pasinaudojau galimybe savo akimis pa- 
matyti zenitinės artilerijos, kuri tiek džiaugsmo suteikė generolui, pozicijas. 

Iš 3-iosios kuopos vėl pranešė apie du snaiperio nušautuosius. 

14 valanda: kuopų vadų pasitarimas. Vadas iš karto pradėjo kalbėti iš esmės: „Pernelyg 
dažni nuostoliai dėl snaiperių. Šį rytą - vėl du žuvusieji, tai todėl, kad vyrai vis dar ne- 
rūpestingai elgiasi pozicijose. Paaiškinkite jiems: lengvabūdiškumas ir drąsa ne vienas ir 
tas pats dalykas! Tiekimo kuopos šefą norėčiau paklausti: kaip vykdomas divizijos vado 
įsakymas dėl žuvusių kareivių laidojimo Gumbinės (Gumbinnen) kareivių kapinėse?“ 

Kapitonas Klingbeilis išklausęs pranešė: „Divizijos įsakyme nurodoma, kad apavas, mun- 
duras ir maskuojamosios striukės nuo žuvusiųjų turi būti nuvilktos. Laidoti žuvusiuosius 
isakyta su įkapėmis, kurių turime gauti iš divizijos sandėlių!“ 

Vadas pertraukė: „Ką reiškia „turime gauti“? Jeigu Jus teisingai supratau, pone Klingbeili, 
šių įkapių dar iki šiol negauta. Kaip laidojote žuvusius paskutinėmis dienomis?“ 
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Pastebėjau, kad kapitonas Klingbeilis nervinasi: „Pone kapitone, įkapių iš tikro dar ne- 
gavome. Todėl galėjau įvykdyti tik pirmąją divizijos įsakymo dalį. Aš įsakiau nuvilkti 
žuvusiuosius!“ 

Buvo matyti, kad vadas susierzino, ir jis nutraukė kalbantįjį: „Bet Jūs tikriausiai neįsakėte 
laidoti juos nuogus?“ 

„Ne, pone kapitone, - kalbėjo Klingbeilis papilkėjusiu veidu, - įsakiau juos suvynioti į 
šiaudus, taip sakant, į šiaudų čiužinius. Laidojimo komanda Gumbinėje (Gumbinnen) dėl 
to neprotestavo!“ 

Nepasitenkinimo banga nusirito per dalyvaujančiuosius. 3-iosios kuopos vadas vyres- 
nysis leitenantas Kalfas nesusilaikė: „Tai tiesiog kiaulystė!“ Įsikišo kapitonas Volfas: „Pone 
Kalfai, pritariu Jūsų nuomonei, tačiau manau, kad vis dėlto Jūs ateityje parinksit žodžius! 
Nors man visiškai tas pats, jeigu vieną dieną išvyksiu į Gumbinę (Gumbinnen) suvyniotas 
į šiaudus, bet įsakau, kad mūsų žuvusiuosius laidotų su mundurais tol, kol iš divizijos gau- 
sime įkapių!“ 

Dabar banga nurimo. Įkapių taip ir negavome. 


SAUSIO 12 D. Visos kuopos vienu metu pranešė apie kariuomenės judėjimą rusų pozi- 
cijose. 14.30 „Ivanas“ paleido dūmų uždangą. Laukėme didelio sovietų kariuomenės puo- 
limo. Batalione buvo paskelbta visiška kovinė parengtis. 


K. Knoblauchas 1945 m. sausio 12 d. K. Knoblauchas prie „Hermano Geringo“ 
parašiutininkų tankistų fuzilierių pulko 2-ojo 
bataliono vadavietės. Diena prieš prasidedant 
sovietų žiemos puolimui 1945 m. sausio 12 d. 
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„Hermano Geringo“ divizijos 2-asis parašiutininkų fuzilierių batalionas 


Vadas kapitonas Volfas (Wolf) 
Sužeistas 1945 (01 25 


Adjutantas vyresnysis leitenantas Knoblauchas 
Sužeistas 1945 (01 25 (Knoblauch) 
Ryšių karininkas leitenantas Šneideris (Schneider) 


Dingo be žinios 1945 01 25 


Karininkas pavedimams leitenantas Kiuchelis (Kūchel) 
Dingo be žinios 1945 m. sausio-vasario mėn. 


Bataliono gydytojas vyresnysis gydytojas dr. Naumanas 
Dingo be žinios (Naumann) 
1-oji kuopa kapitonas Proisas (Preufš) 


Žuvo 1945 (1 19 


2-oji kuopa leitenantas Rapas (Rapp) 
Dingo be žinios 1945 m. sausio-vasario mėn. 


3-ioji kuopa vyresnysis leitenantas Kalfas (Kalff) 
Dingo be žinios 


4-oji kuopa vyresnysis fenrichas Štagunas (Staguhn) 
Dingo be žinios 


5-oji tiekimo kuopa kapitonas Klingbeilis (Klingbeil) 
Dingo be žinios 1945 m. vasario mėn. 
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SOVIETŲ ŽIEMOS PUOLIMAS IR 
„HERMANO GERINGO“ 2-OJO 
PARAŠIUTININKŲ TANKISTŲ 

FUZILIERIŲ BATALIONO ŽŪTIS 


SAUSIO 13 D. Kurtinantis griausmas ir traškesys pažadino mane iš snaudulio. 
Pažvelgiau į laikrodį: 7.10! 

Atsargiai pakilau laiptais iš blindažo. Vėl snigo. Pajutau, kaip mane kausto šaltis. 

Artilerijos šaudymas kairėje suintensyvėjo. Paskui palengva pradėjo artėti prie 
mūsų pozicijų. Nušokau atgal į blindažą norėdamas telefonu susisiekti su kuopomis. 
Ryšio nebuvo. 

Kapitonas Volfas išėjo į lauką ir pro žiūronus stebėjo mūsų pozicijas vakariau 
Briukentalio (Briickental). 

Kol apšaudymas toks intensyvus, vadovauti batalionui neįmanoma. Radijo apara- 
to neturime. 

Dar iki vidudienio apšaudymas šiek tiek nurimo. Ryšininkai tvarkė sutraukytas 
laidų linijas. Nuostoliai nebuvo pernelyg dideli. 


Šis sovietų tankas T-34 sprogo detonavus 
šaudmenims. Rytų Prūsija. 
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Mūšiai ir padėtis ties Gumbine. Rytų Prūsija. 1945 m. sausis. 
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Vokiečių 5-osios tankų 
divizijos tankas Pz Kpfw. 
h V Ausf. G „Pantera“ Rytų 
4 Prūsijoje, Geldapėje. 
1944 m. 


Pamuštas tankas T-34 Rytų Prūsijoje. 1945 m. 
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Mūšyje ties Cintais (Zinten) sužeistas vokiečių karys. 
Rytų Prūsija. 1945 m. 


Visada budrūs norėdami išgyventi... 
Vokiečių kariai Rytų fronte. 
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SAUSIO 14 D. Išaušo. Rusų šturmo bombonešiai skutamuoju skridimu atakavo 
mūsų pozicijas. Kairįjį bataliono sparną apšaudė sunkioji artilerija. 

Laikas slinko lėtai. Mane jaudino, kad kuopa buvo ne visai sukomplektuota. 
Parengtas kovai tik minosvaidininkų būrys. 

Priešais 1-osios kuopos frontą - 600 metrų piečiau Husarenbergo (Husarenberg) - 
mūsų šturmo pabūklai pamušė keturis T-34. Juodi dūmai dengė mūšio lauką. Į pietry- 
čius nuo mūsų, priešais Peterstalį (Peterstal), vokiečių pėstininkai perėjo į kontrataką. 

Jau dabar atrodė aišku, kad šis sovietų puolimas yra alinantis. O mes ir taip visai 
nualinti. Vienintelis būdas mums - improvizuoti. Prieš prasidedant sausio 11-osios 
puolimui, šiauriau Girnų (Girnen) keliu ten ir atgal sunkvežimiu tampėme žemės 
ūkio mašinas — sėjamąsias ir akėčias įmituodami tankų vikšrų garsus. Galima nu- 
mirti iš juoko! 


SAUSIO 15 D. Mūsų ruože taip pat prasidėjo puolimas. Bataliono vadavietė buvo 
apšaudoma sutelkta sovietų artilerijos ugnimi. Pro lubas į blindažą byrėjo žemė. 

Į mūsų vadavietę atėjo pasiuntinys iš 3-iosios kuopos. Paskui save už rankovės jis atsi- 
tempė rusą. 

Tai, ką išgirdome, mūsų nedžiugino. „Ivanas“ užėmė kuopos apkasus. Vyresnysis leite- 
nantas Kalfas ką tik rengėsi organizuoti kontrataką. Nuostoliai didėjo. 

Belaisvis išsigandęs dairėsi. Liepiau jam atsisėsti ant šovinių dėžės. Jis drebėjo iš baimės. 
Tikriausiai bijo, kad jį nušaus, kaip tai daroma pas juos. 

Atnešė sužeistąjį. Stipriai kraujavo jo klubas. Pamačiau, kaip susirūpino Ivanas. Jo akys 
bėgiojo. Jis įkišo ranką į vidinę kišenę ir paskubomis išsitraukė piniginę su mažyčiu voku 
bei parodė nuotraukas. Vienoje nuotraukoje jis buvo vidury didžiulės savo šeimos. Gestais 
parodė, kad mes turime išsaugoti jį dėl šeimos. 

Vadas tarė jam: „Žmogau, tu, matyt, iki 
šiol nesupratai, kad germanai [vokiečiai] ne- 
šaudo belaisvių? Verčiau pagalvok apie tai, 
kad paskui nepakliūtum savo komisarui!“ 

„Ivanas“ nieko nesuprato, tačiau nuri- 
mo. O gal vis dėl to suprato?... Sutemus jį 
išsiuntėme į užnugarį. 

Kapitonas Volfas man pasakė: 

„Kol neturime rezervų, rytoj rytą bata- 
lionui teks atakuoti tiesiog iš apkasų, kad 
vėl užimtume priešakinę gynybos lini- 
ją. Sunkiosios ginkluotės palaikymo nėra, 
nes jos neturime. Aš būsiu 2-ojoje kuopoje. 
Ataka prasidės 4.30. Pasirūpinkite, kad vi- 


Paskui vokiečių karį eina patekę į nelaisvę sovietų 
kariai. Rytų Prūsija. 1945 m. 
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Raudonosios armijos išminuotojų būrys degančiame 
Insterburge. 1945 m. 


sos kuopos apie tai būtų informuotos! Jei mane išves iš rikiuotės, batalionui vadovausite Jūs 
tol, kol divizijoje priims kitą sprendimą!“ 

Atsisėdau kampe ir parašiau įsakymą batalionui dėl puolimo. 

Visai prieš pat 20 valandą pasiuntiniai išvyko į kuopas. Jie turėjo labai aiškų įsakymą: 
įvykdyti užduotį ir pranešti man. Turėjau įsitikinti, kad kuopų vadai gavo įsakymą. 

Fronto linija buvo apšviesta blyškia šviesa. Virš priešakinio lauko kybojo šviečiamosios 
raketos. Į visas puses lėkė trasuojančios kulkosvaidžių šūvių papliūpos. 


SAUSIO 16 D. 2 valandą vadas išvyko į kuopas. Ištisinės fronto linijos jau nebuvo. 

4 valanda 30 minučių: stovėjau prie blindažo ir žiūrėjau per aukštumos, dengiančios va- 
davietę, viršūnę. Staiga už 500 metrų priešais mane prasidėjo intensyvus šaudymas - bata- 
lionas puolė į ataką. 

Dabar jau girdėjau mūšyje sproginėjančias rankines granatas, supratau, kad prasidėjo ar- 
timasis mūšis. 

Dar buvo tamsu ir nematyti, kas vyksta priešakinėse pozicijose. Nusileidau į blindažą ir 
sėdau prie telefono. Su 1-ąja ir 3-iąja kuopa ryšys buvo nutrauktas. Man pavyko susisiekti 
su 2-ąja kuopa. Raportavo jefreitorius. Tikrosios padėties jis nežinojo. Mūšis buvo pačiame 
įkarštyje. Per telefoną buvo puikiai girdėti šūviai. Paklausiau jefreitorių apie nuostolius. 

„Čia apkasai pilni žuvusiųjų ir sužeistųjų. „Ivanas“ į ataką atsakė ataka!“ 

Tokiomis sąlygomis teikti kokius nors nurodymus nebuvo prasmės. Sanitarai ir taip dir- 
bo be žodžių. 
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„Ivanas“ reagavo. Artilerijos ugnimi jis užtvėrė erdvę tarp priešakinio krašto ir mūsų va- 
davietės. Griausmas buvo pragariškas. 

Blindažas tarsi suposi. Žvakės šviesa priešais mane plazdėjo. 

5 valandą 20 minučių šaudymas nuslopo, paskui visai liovėsi. Išėjau į lauką. Prie manęs 
artėjo kapitonas Volfas: „Knoblauchai, mums nepavyko! Be sunkiosios ginkluotės „Ivanui“ 
nieko nepadarysime. Kuopose nieko gera, didžiuliai nuostoliai ir jos sunkiai išlaiko ruo- 
žus, į kuriuos atsitraukė. Nedelsiant pasiųskite pasiuntinį į 4-ąją kuopą Girnose (Girnen) 
dėl naujosios padėties, tegul jie 8 cm minosvaidžių ugnimi sulaiko rusus! Štagunas turi pats 
priimti sprendimą, kada paleisti ugnį. Telefono ryšys nutrauktas!“ 

Artilerijos ugnis privertė mus slėptis blindaže. Su mūsų kairėje esančiu 4-uoju pulku ry- 
šio nebuvo. Paskutinis žvalgybos patrulis grįžo nieko nepešęs. 

8 valandos 10 minučių: ant blindažo laiptų stovėjo jefreitorius: „Kairiajame sparne pra- 
siveržė tankai!“ 

Kapitonas Volfas iššoko lauk. Iš tikro už 500 metrų nuo mūsų stovėjo trys T-34. Jų vamz- 
džiai buvo nusukti Husarenbergo (Husarenberg) (aukštumos 121,8) link. Mes nieko nej- 
stengėme padaryti. Negalėjome informuoti kaimynų, nes net nežinojome, kur jie šiuo metu 
yra. Man susidarė įspūdis, kad mūsų kairysis sparnas atviras. Jeigu rusai pasuks mūsų link, 
atsidursime „maiše“. Tačiau jie nepasuko. 

Mūšio pauzė leido mums išnešti sužeistuosius. Visa tiekimo kuopa dirbo veždama juos į 
tvarstymo punktą už Girnų (Girnen). Daktaras Naumanas ir jo sanitarai darbo turėjo iki kaklo. 


Raudonosios armijos tankų IS-2 kolona Rytų Prūsijoje rieda į vakarus. 1945 m. 
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Besitraukiantys vokiečių kariai prie Cintų (Zinten). Sužeisti grenadieriai. Rytų Prūsija. 1945 m. 
1945 m. sausis. 

Vidurdienį atėjo pranešimai iš kuopų. Pajėgos bauginamai mažėjo. Nuostoliai sudarė 
apie 50 procentų. 

Vėl sutemo. Mūšio triukšmas aprimo. 

Mus apgaubė naktis. Rusai neatakavo. Jų nuostoliai taip pat dideli. 

Dešiniajame bataliono sparne tapo ramiau. Mane pasikvietė vadas: „Knoblauchai, kur 
yra dešiniojo sparno kuopa? Štai jau valanda, kai toje pusėje negirdėti nė vieno šūvio!“ 

Su trimis pasiuntiniais ir dviem ryšininkais išėjau. Pasinaudodami vietovės reljefu, den- 
giančiu vadavietę, mes vora ėjome į pietus. Snigo. Matomumas neviršijo 20 metrų. Aš gerai 
įsiminiau žemėlapį, nes žiūrėti į jį tokioje pūgoje buvo neverta. 

Nuėję 250 metrų, atsidūrėme prie sandėlio. Palengva prisiartinome ir įsiklausėme. 
Sniegas slopino visus garsus. Aplinkui tvyrojo pavojinga tyla. 

Atsargiai pažvelgiau pro pietinį sandėlio kampą. Staiga išgirdome kalbos nuotrupas. 
Tolumoje išvydome žmonių kontūrus. Snigo taip smarkiai, kad nebuvo įmanoma suprasti, 
kas tai - rusai ar vokiečiai. 

Už 20 metrų priešais mus kažkas ėjo lauko keliuku į šiaurę. Kontūrai buvo tarsi „išplaukę“. 

Aš laikiau pirštą ant automato nuleistuko. Vienas iš mane lydinčių vyrų priėjo prie ma- 
nęs: „Gal šaudyti?“ Aš papurčiau galvą. Mintis, kad galime pataikyti į savo draugus, buvo 
nepakenčiama. 

Šešėliai dingo pūgoje. Aš nepriėmiau jokio sprendimo ir buvau nepatenkintas savimi! 

Atsargiai brovėmės per pūgą. Kirtome lauko kelią ir už poros šimtų metrų priėjome kie- 
mą viduryje kelio tarp Girnų (Girnen) ir Briukentalio (Briickental). 

Mums pasisekė ir susitikome su dešiniojo sparno kuopa. Kuopos vadas mane informavo: 
„Ivanas“ guli griovoje už 150 metrų nuo mūsų. Naktį rusai du kartus mėgino mus užklupti. 

Tačiau kol turime šaudmenų, galime gintis. Kuopos pajėgas sudaro 49 vyrai!“ 

Vos prieš keturias dienas tos pajėgos buvo 120 žmonių. Atsisveikinau su jais, pažadėjau 
kiek tik pajėgsiu, pasirūpinti šaudmenimis ir maistu. 

Mėginimų susisiekti su dešiniuoju kaimynu, eidamas Girnų-Briukentalio (Girnen- 
Briickental) keliu, aš atsisakiau. 
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SAUSIO 18 D. 6 valanda 15 minučių: staiga prasidėjęs artilerijos apšaudymas mus sukė- 
lė ant kojų. Naudodamas didžiulį kiekį šaudmenų „Ivanas“ mėgino sudaužyti mūsų pozici- 
jas. 200 metrų pločio ruožas tarp vadavietės ir kuopų buvo nuolat apšaudomas sunkiosios 
artilerijos. 

Šiek tiek po 7 valandos artilerijos apšaudymas pradėjo slopti. Iš mūsų pusės atsišaudė tik 
keletas kulkosvaidžių MG-42. Į ataką pakilo rusų pėstininkai. 

Vadas išėjo į lauką ir pro žiūronus stebėjo veiksmus mūšio lauke. 

Daugiau rezervų neturime. Supratau, kad būdamas drauge kapitonas Volfas nori „palai- 
kyti“ fuzilierių kovinę dvasią. Daugiau jis niekuo negalėjo padėti! 

"Tuo metu pradėjo plūsti sužeistieji iš priešakinės linijos. Kai kurie buvo paguldyti mano 
blindaže. Pagrindinis mano uždavinys buvo neleisti „Ivanui“ prasiveržti pro mus, kol bus 
evakuoti sužeisti draugai. 

Dabar 13 valanda! Kuopos atrėmė tris beveik bataliono dydžio pajėgų atakas. Mūsų 
nuostoliai dideli. Žuvusiųjų jau negalime išnešti iš mūšio lauko. Tai reiškia: mūsų frontas 
tapo kiauras tarsi rėtis. 


SAUSIO 19 D. Saulei tekant, vėl prasidėjo smarkus artilerijos apšaudymas. Vadas sėdi 
ant dėžės ir susimąstęs žiūri į žemėlapį, gulintį prieš jį. Lauke viską daužo sovietų reaktyvi- 
nių minosvaidžių sviedinių sprogimai. Tuo metu atėjo 1-osios kuopos vadas. 

Apžėlęs, nuvargęs vado veidas staiga tampa žvalus: „Kur Jūsų kuopa, kapitone Proisai? 

„Didžioji dalis žuvo, likusieji traukiasi. Daugiau išsilaikyti negalime!“ 

Vadas sunkiai atsiduso: „Proisai, tai ko čia tada Jūs stovite?“ 

Netaręs nė žodžio kapitonas Proisas išėjo į lauką. Vadas tylėdamas žvelgė į mane. 

Prityręs kuopos vadas akimirksniu susinervino. Kas galėjo patikėti, kad jam tai nutiks? 
Mane šis atvejis paveikė labiau, nei maniau iš pradžių. 


2 cm zenitinio pabūklo įgula apšaudo priešą, 
įsitvirtinusį kalvoje. Rytų Prūsija. 1945 m. 


Vokiečių kariai pozicijose prie zenitinio pabūklo, 
pasirengę atremti priešą. Rytų Prūsija. 1945 m. 
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Raudonosios armijos kariai Berlyne. 1945 m. 


Kiek vėliau vadas patraukė bataliono dešiniojo sparno kovos būrių pusėn. 

Reaktyvinių pabūklų salvės vėl intensyvėja. 

9 valanda 30 minučių: uždusęs 1-osios kuopos pasiuntinys įbėgo į mūsų vadavietę: 

„Apie šimtas rusų mūsų apkasuose. Kapitonas Proisas žuvo per kontrataką!“ 

Pasodinau visiškai išvargusį žmogų ant šaudmenų dėžės ir paklausiau: „Ar galite pasaky- 
ti, kur dabar yra 1-oji kuopa?“ 

„Dabar tiksliai nepasakysiu. Ankstesnėse pozicijose nieko nebėra. Manau, dabar jau esa- 
me bataliono vadavietės aukštumoje!“ 

Griebiau automatą ir patraukiau į lauką norėdamas sužinoti padėtį, bet tuo metu atėjo 
kapitonas Volfas. Pranešiau apie kapitono Proiso žūtį ir padėtį 1-ojoje kuopoje. 

Vadas, pamėginęs nuslėpti liūdesį dėl kapitono Proiso mirties, man pasakė: „Likite va- 
davietėje, pasistenkite išlaikyti valdymą savo rankose. Dabar su 1-osios kuopos pasiuntiniu 
eisiu pažiūrėti, kas ten vyksta!“ 

Sovietų artilerijos ugnis neslopo. 

Po dviejų valandų grįžo vadas: „Knoblauchai, 1-osios kuopos nebėra. Apkasai, ku- 
riuos man pavyko apžiūrėti, pilni žuvusiųjų — vokiečių ir rusų. Niekas nešaudo. Matyt, 
rusų pėstininkų nuostoliai tokie pat dideli, pajėgų kitam smūgiui jie neturi. Aišku, bent kol 
kas. Kairįjį bataliono sparną aš atkūriau bei nurodžiau pozicijas įrengti šiaurinėje pusėje. 
Pažymėkite tai žemėlapyje! 

Mane apėmė nemalonus jausmas, kad mūsų pozicijose kairėje ir dešinėje jau nieko 
neliko. 
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„Stalino vargonai“ apšaudo Berlyną. 
Vokiečių kariuomenėje taip buvo vadinami 
Raudonosios armijos reaktyviniai įrenginiai 
BM-13 („Katiuša“). 1945 m. 


15 valanda: mane pakvietė vadas: „Jūs su likusiais mums keturiais ryšininkais eiki- 
te į dešinįjį sparną ir ten išsiaiškinkite padėtį. Namai tarp Girnų (Girnen) ir Briukentalio 
(Brickental) dar turėtų būti mūsų. Jeigu ne, paimkite visus vyrus, kuriuos rasite vietoje, 
staigia ataka užimkite tuos namus. Jei šios pozicijos žlugs, Girnų (Girnen) neišlaikysime!“ 


Aš atsakiau, kad užduotis aiški, nuėjau pas ryšininkus ir viską jiems paaiškinau. Po kele- 
to minučių mes vora per gilų sniegą brovėmės pietryčių kryptimi. Matomumas buvo blo- 
gas - rūkas. 

Už 200 metrų priešais pamačiau namą. Išsidėstėme grandine ir atsargiai artėjome prie jo. 
Šioje neaiškioje padėtyje visko galėjo būti, gal čia jau tūno „Ivanas“. 

Liko dešimt metrų. Kairėje sukaukė „Stalino vargonai! 

Be jokių žodžių, vienu šuoliu atsidūrėme prie namo ir laiptais bėgte nusileidome į rūsį. 
Tik ant jo grindų atgavome kvapą. Lauke aidėjo ištisinis griaudėjimas. Po paskutinės 
„Stalino vargonų“ salvės man į krūtinę trenkė sviedinio stabilizatoriaus plokštė. Ji perplėšė 
maskuojamąją striukę. Atsistojau ir labai nustebau, kad rūsyje buvome ne vieni. Ant grindų 
glaudėsi dar keletas karių. Atrodė, kad jų nervai visai pakrikę. 

„Kas čia vadovauja?“ Raportavo vienas feldfebelis. Sužinojau, kad jis su savo vyrais 
vidurdienį dar buvo kieme priešais mus, o paskui juos iš ten išstūmė „Ivanas“. Žuvo aštuoni 
vyrai. Likusieji - jų 14 - lindi čia, rūsyje. 

„Visiems klausyti manęs! Kai tik sutems, atakuojame ir vėl užimame tą kiemą!“ 

Feldfebelis mėgino prieštarauti, jog tai padaryti labai sunku. Pažvelgiau į jį ir šis nutilo. 


Tuo metu sutemo. 
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„Hermano Geringo" divizijos kariai Rytų Prūsijoje sunkiose gynybos kovose. 1945 m. 


„Pasirengti! Dabar išlendame iš rūsio ir pasidalijame - vieni į dešinę, kiti į kairę. Grandine 
artėjame iki namo, kol liks 30 metrų. Pagal mano ženklą bėgame pirmyn. Jeigu pavyks pra- 
siveržti, puolame iki priešingos kiemo pusės ir sudarome gynybą frontu į rytus! Pirmyn!“ 

Pakilome į viršų. Nors buvo tamsu, atspindintis sniegas leido viską neblogai matyti. 
Vietovė priešais mus buvo atvira. 

Grandine žingsnis po žingsnio einame į priekį. Aš - viduryje. Sparnai ėmė atsilikti. Nė 
vieno šūvio! 

Jeigu rusai priartės prie mūsų ir paskutinę akimirką pradės šaudyti, mes neturėsime 
jokių galimybių. 

Liko 60 metrų. Pajutau, kaip išrasojo kakta. Dar 40-30 metrų. Pakėliau ranką ir daviau 
ženklą atakai. 

Vienu šuoliu pasiekiau kiemą supančius krūmus. Šalia manęs buvo feldfebelis. Tylu. 

Nusivylęs pamačiau, kad vyrai paskutinio šuolio nepadarė. Vėl išėjau iš krūmų ir pamo- 
jau ranka. Jie lėtai pajudėjo priekin. 

„Na, štai jau ir atėjome“, - sukosi galvoje mintis. Šis pojūtis man buvo naujas. 

Dviem būriais įžengėme į kiemą. Aš ėjau dešinėje. Vora po vieną atsargiai brovėmės palei 
namo sieną. 

Staiga už manęs nuaidėjo šūvis. Akimirksniu atsigręžiau ir pamačiau, kaip namo tarpdu- 
ryje už keleto metrų priešais mane veidu į sniegą tarsi sulėtintai krinta rusas. Prie manęs 
priėjo fuzilierius: „Jums pasisekė. Pamačiau „Ivaną“ paskutinę akimirką, jau prisitaikiusį 
šauti Jums į nugarą!“ 

„Labai ačiū!“ - daugiau nieko pasakyti neįstengiau. 

Matyt, „Ivanas“ jau kieme. Mes paėjome iki rytinės pastatų komplekso sienos. 

Staiga kairėje kiemo dalyje nugriaudėjo rankinių granatų sprogimai. Tamsoje pradėjo 
tratėti automatai. Tikriausiai tai feldfebelis su kitu būriu. 

Priešais mus kažkas sujudėjo, rusai pradėjo atsišaudyti. Su keletu kareivių pro duris 
įsiveržėme į namą. Čia buvo mums šiokia tokia priedanga. Kieme prasidėjo susišaudymas. 
Rusai buvo vos už 30 metrų. 

Šaudymas liovėsi, buvo ramu. Pažvelgiau pro pravertas namo duris. Kiemo viduryje nie- 
ko nebuvo matyti. Atsargiai išėjau į lauką, vyrai - paskui mane. 
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Vokiečių divizijos kariai pozicijoje prie 
sudegusio namo. Rytų Prūsija. 1945 m. 


„Hermano Geringo“ 
divizijos karys apkase 
artilerijos apšaudymo 

metu. Rytų Prūsija. 

1945 m. 

Rusai atsitraukė. Savo žuvusiuosius jie paliko gulėti. Mes nuėjome toliau į priekį ir 
užėmėme gynybos pozicijas rytiniame kiemo pakraštyje. 

Paaiškinau feldfebeliui, kodėl būtina išlaikyti šią poziciją. Drauge išrinkome vietas po- 
stams ir išdėstėme savo vyrus. 

Tris ryšininkus palikau pastiprinimui. Su ketvirtuoju patraukiau atgal į batalioną. 

Vadavietėje 18 valandą 40 minučių: kapitonas Volfas išklausė mano raportą, atsisėdo 
kampe, parašė pranešimą apie bataliono padėtį ir pasikvietė ryšių karininką: 

„Šneideri, dabar Jūs eisite į Girnas (Girnen), paimsite iš Štaguno automobilį, nuvyksite į 
diviziją ir perduosite šį pranešimą!“ 

Leitenantas Šneideris paėmė raportą, išėjo į lauką ir dingo tamsoje. 

Radęs laisvą minutėlę, pasiėmiau kišeninį kalendorių norėdamas užrašyti šios dienos 
įvykius. Vadas tai pamatęs pasakė: „Pastebėjau, kad nuo to meto, kai vadovauju batalionui, 
Jūs labai kruopščiai rašote dienoraštį. Man vis vien, bet kas Jums iš to?“ 

„Nuo pat 1938 metų rašau dienoraštį, todėl manau esant teisinga užrašyti šio meto 
įvykius iš „mažojo žmogaus“ pozicijų. Vėliau pasirodys karo istorijos veikalų, kiekvienas 
galės perskaityti, kur ir kada kovojo įvairios armijos. O aš noriu užfiksuoti, kas vyko mūsų 
aplinkoje, kaip elgėsi paprasti žmonės išskirtinėmis sąlygomis. Norėdamas tai išsaugoti, 
kasdien ir rašau apie įvykius!“ 

Kapitonas Volfas vėl paklausė: „Nejaugi manote, kad Jums pavyks išsivežti savo užrašus 
iš Rytų Prūsijos? Jūs žinote padėtį!“ 

„Nors padėtis, mano nuomone, sunki, pone kapitone, aš mąstau taip. Jeigu netikėčiau, 
turėčiau pasiduoti, bet aš nepasiduosiu!“ 

Vadas linktelėjo ir tylėdamas nusisuko. Aš jo neįtikinau. 

Naktis praslinko palyginti ramiai. Retkarčiais sovietų artilerija apšaudydavo Girnas 
(Girnen). Iš lauko iki mūsų vis atsklisdavo mūšio triukšmas. Pažvelgiau į laikrodį: 7.00! 
Dar tamsu. Vadas pakėlė lauko telefono ragelį - neveikė! Vėl nutrauktas kabelis. 
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Daugelio 1942-1943 m. skrydžių vadas ir geras 4-osios eskadrilės kapitonas Emilis Badorekas (Emil 
K. Knoblaucho draugas Jozefas (Jupis) Reinardis Badorrek) ir padalinio vadas majoras Otolskis (Otolski). 
(Josef (Juppi) Reinardy) 1944 m. birželį 1944 m. vasara. 

Baranovičiuose. 


Atvyko pasiuntinys iš 3-iosios kuopos: „Pone kapitone, rusai įsiveržė į mūsų apkasus. 
Kontratakuodami juos išmušėme. Mūsų nuostoliai dideli. Kuopos vadas mano, kad jeigu 
negausime pastiprinimo, kito puolimo nepajėgsime atremti!“ 

Vadas pasiėmė automatą ir įsakė pasiuntiniui: 

„Nuveskite mane į 3-iąją kuopą. Noriu pažiūrėti, kas ten atsitiko!“ 

Išaušo. Kulkosvaidžių ugnis priešais bataliono frontą sustiprėjo ir pradėjo artėti. Kokia 
mūsų kaimynų padėtis, nežinojome. Sužinoti nebuvo iš ko. 

Vidurdienį grįžo vadas: „Šį rytą kuopa atrėmė tris bataliono dydžio pajėgų atakas. 

Reikia manyti, kad tolesnių atakų atremti mums nepavyks. Jūs žinote, jog visa 1-oji kuo- 
pa žuvo. Kitų kuopų pajėgos sumažėjo iki minimumo. Artėjant tamsai, atsitrauksime į 
aukštumas Girnų (Girnen) šiaurės vakaruose. Įsakykite sunaikinti visus štabe esančius do- 
kumentus. Jūs pats atsakingas man, kad niekas nepakliūtų „Ivanui“ į rankas!“ 

Kapitonas Volfas vėl išėjo į kuopas. 

Iš aprūpinimo kuopos atvykęs tiekėjas atvežė šaudmenų ir maisto. 

Mano didžiai nuostabai, jis turėjo man laišką. Atplėšiau voką. Mano rankose - plačiu 
raštu parašytas raštelis ir mano laiškas, kurį išsiunčiau 1944 m. gruodžio pradžioje Jupiui 
Reinardžiui. Drebančiomis rankomis paėmiau raštelį ir perskaičiau: „Leitenantas Reinardis 
numuštas gruodžio 26 d. ties Krokuva. Laišką gražinti atgal!“ Parašas buvo neįskaitomas. 
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Ee ii AR Di JO SMS PAP si ekiu 
4-oji eskadrilė raportuoja apie 2500-ąjį skrydį. Didžioji Šimanė (Gros-Schimanen), Rytų Prūsija. 1944 m. liepos 
14-oji. Iš kairės: generolas Riteris fon Greimas (Ritter von Greim), eskadrilės kapitonas L. Štreicheris (L. Streicher). 


Akimirksniu pasaulis aplink mane nustojo egzistavęs. Jupis Reinardis žuvo. Jeigu taip, kar- 
tu su juo žuvo Gertas Zileris ir Franclis Felicianas. 

Daug vėliau sužinojau, jog drauge su mano senąja įgula žuvo „Riterio kryžiaus“ su 
ąžuolo lapais kavalierius majoras Badorekas (3-iojo bombonešių būrio vadas). Jie pakilo iš 
Štubendorfo (Stubendorf) ir, skrisdami pietryčių kryptimi, netoli Krokuvos buvo numušti 
amerikiečių tolimojo veikimo naikintuvo P-51 „Mustang“. Pajutau tuštumą savyje ir sun- 
kiais žingsniais išėjau iš vadavietės. Sprogimai pozicijose mane grąžino į realybę. Du mano 
vyrai štabo dokumentus ištempė į viršų. Padegiau pluoštą popierių ir liepiau fuzilieriams 
patikrinti, ar viskas sudegė. Pasigirdo variklio gausmas. 

Iš daubos mūsų dislokacijos link važiavo visureigis „Folksvagenas“. Iš automobilio išlipo 
karininkas. Pažinau „Hermano Geringo“ šturmo pabūklų 2-ojo diviziono vadą majorą 
Zandroką. Pasitikau majorą ir raportavau. Šturmo pabūklų diviziono vadas buvo nustebęs: 
„Ką Jūs čia darote?“ Jis parodė į liepsnojančią ugnį. 

„Pone majore, vykdau įsakymą sunaikinti visus slaptus dokumentus. Sutemus mes atsi- 
trauksime į pozicijas šiauriau Girnų (Girnen)!“ „Jūs kalbate labai įmantriai. „Atsitrauksime“ 
jūsų padėtyje reiškia „pasitrauksite“, o gal manote, jog kada nors vėl užimsite šias pozicijas? 
Jums tikriausiai aišku, kad šis veiksmas neatitinka divizijos vado ketinimų!“ 


„Pone majore, aš vykdau įsakymą. Apie Jūsų abejones pranešiu savo vadui, vos tik jis 
grįši“ 
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K. Knoblaucho apdovanojimo Vokiečių auksiniu kryžiumi kopija. 


Nepaisydamas prieštaravimų majoras Zandrokas liko ramus: jis atsisveikino ir išvyko. 
Buvau tikras, kad divizijos štabe greitai sužinos, jog fuzilierių batalionas perkėlė savo pozi- 
cijas 500 metrų į vakarus. 

16 valanda: mostelėjau bataliono pasiuntiniams namo šlaite už mūsų: 

„Eikite atgal ir užimkite tą namą. Po ketvirčio valandos ateisiu ir aš!“ 

Grįžo kapitonas Volfas. Pranešiau apie majoro Zandroko apsilankymą. 

Vadas į tai nieko neatsakė, tačiau kreipėsi į mane: 

„Prašau duoti man savo I klasės „Geležinį kryžių“. Jis man reikalingas, kad galėčiau įteik- 
ti mūšio lauke 2-osios kuopos jefreitoriui. (Vakar dėl tokios pat priežasties jis atidavė savo 
I klasės „Geležinį kryžių“ vyresniajam jefreitoriui). Jeigu jis nebūtų likęs prie savo kulkos- 
vaidžio, būtų žuvusi ne tik jo kuopa, bet galbūt ir mes. Jefreitorius šaudė net tada, kai iš jo 
tarnybos neliko nieko, o poziciją apsupo rusai. Jį draugai išgelbėjo kontratakuodami. O da- 
bar iš karto grįškite į naujas pozicijas. Aš ateisiu po valandos!“ 

Vietovė tarp gynybos rajono ir Girnų-Husarenbergo (Girnen-Husarenberg) kelio aleks 
gva žemėjo. Iš priešo pusės manęs nematyti. Kitoje kelio pusėje teko kilti šlaitu. Jis buvo 
toks status, kad man reikėjo eiti labai pamažu. 

Kai buvau pasiekęs pusiaukelę iki viršūnės, mane pastebėjo rusai ir pradėjo šaudyti iš 
minosvaidžių. Kritau ant šlapio sniego ir lūkuriavau. 

Po minutės pašokau, pradėjau kilti. Vėl sugriaudėjo minosvaidžiai, kritau į priedangą. 
Įveikti vos 250 metrų man prireikė 40 minučių! 
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„Hermano Geringo“ parašiutininkų ta 
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Visiškai pavargęs pasiekiau kalvos viršūnę. Čia ėjo kelias iš Girnų (Girnen) į šiaurę per 
Husarų kalną (Husarenberg) (aukštuma 121,8) į Plikius (Gut Plicken). 

Pažvelgiau į apačioje plytinčią vietovę, kurią iki šiol gynėme patirdami tokių didelių 
nuostolių, ir paklausiau save, kodėl iš pat pradžių neužėmėme šios aukštumos. Čia platus 
apšaudymo laukas. Puiki galimybė nuo vyraujančios aukštumos sunaikinti puolantį priešą. 

Įsikūrėme nedideliame kieme. Rūsys įrengtas, o perdanga paremta rąstais. Kapitono 
Botcherio („Hermano Geringo“ pulko parašiutininkų tankistų išminuotojų 2-ojo batalio- 
no) išminuotojai atliko solidų darbą. 

Apkasai priešais vadavietę buvo pilni sniego. 

18 valanda: atėjo vadas su kuopų likučiais. Skubiai išdėstėme kuopas pozicijose. 

Pažymėjau naują padėtį žemėlapyje. Kapitonas Volfas pasirašė ir leitenantas Šneideris iš- 
vežė pranešimą į diviziją. 

21 valanda: vadas nusiėmęs kepurę atsigulė. 

Šiandien po pietų pirmą kartą pastebėjau, kaip nuolatinė įtampa smarkiai jį paveikė. 

22 valanda 30 minučių: pasigirdo žingsniai laiptuose. Pavedimų karininkas iš divizijos 
nusileido į rūsį: „Norėčiau pasikalbėti su vadu!“ 

„Padarykite malonę: sušaudykite mane, tačiau leiskite vadui pamiegoti. Jis mums rytoj 
reikalingas kuo žvalesnis, nes ryt šis cirkas vėl tęsis!“ 

„Pone Knoblauchai! Atsakote savo galva, jeigu kas nors įvyks ne taip. Divizija šiąnakt 
atsitraukia. Turiu aiškų įsakymą - pačiam bataliono vadui perduoti atsitraukimo planą!“ 

Aš vėl paprašiau: „Vis dėlto leiskite kapitonui Volfui pamiegoti! 

„Na, gerai. Jūs pasirašysite tai, ką perduosiu Jums, teisingiau, tai, kas buvo skirta Jūsų va- 
dui. 1 valandą fuzilierių batalionas palieka pozicijas ir atsitraukia per Alt Vustervicą (Alt 
Wusterwitz), Šulcenvaldę (Schulzenwalde), Banfeldę (Bahnfelde), Jukniškės (Jucknischken, 
dabar Stacionojė), Vildhorstą (Wildhorst, Šakumėlius), Angerhiohą (Angerhėh, Ažuskiemis, 
dabar Žučkovas) ir 6 valandą ties Angermiule (Angermiihle, Kisieliai, dabar Putiatinas) 
užima įrengtas prie Angerapo (Angerapp) pozicijas. Šaudmenų minosvaidžiui galite gau- 
ti Karlsvalder Forste (Karlswalder Forst). Šulcenvaldę (Schulzenwalde) saugoti iki 4 valan- 
dos, o geležinkelio pervažą ir kryžkelę ties Banfelde (Bahnfelde)- vėliausiai iki 6 valandos. 
Atsitraukimas turi vykti tyliai - nieko nedeginti ir jokių fejerverkų nerengti!“ 

Pasiėmiau užrašus ir pažymėjau maršrutą bei naujas pozicijas savo žemėlapyje. Padariau 
prierašą: gauta „nesant vado“. Ant laiptų pavedimų karininkas dar kartą atsisuko į mane: 

„Jūs, atrodo, pažįstami su leitenantu Planertu iš 3-iojo pulko? Prieš keletą dienų jis žuvo!“ 

Kapitonas Volfas miegojo. Parašiau įsakymą batalionui dėl atsitraukimo. Pasiuntinys tu- 
rėjo nunešti jį kuopoms. 

23 valanda 10 minučių: vadas sujudėjo ir skubiai atsikėlė: „Ar yra naujienų, Knoblauchai?“ 

„Tikrai taip, pone kapitone! Batalionas atsitraukia į pozicijas palei Angerapą (Angerapp) 
ties Angermiule (Angermiihle). Divizijos vado įsakymą perdavė pavedimų karininkas 22 
valandą 30 minučių. Perdaviau atitinkamus įsakymus kuopoms!“ 

„Duokite čia man įsakymą!“ - kapitonas Volfas perskaitė, grąžino man popierius ir įsakė: 
„Dabar važiuokite pirmyn į Angermiulę (Angermiihle) ir užimkite vadavietę. Pagrindinės 
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bataliono pajėgos atvyks į Angerhiohą (Angerhėh) apie 5 valandą. Užnugario sargyba su- 
sijungs su batalionu auštant. Pasirūpinkite, kad nurodymas susijungti būtų įvykdytas kelio 
atsišakojime šiauriniame Angerhioho (Angerhėh) pakraštyje. 

Iškviečiau vairuotoją ir naktį išvykau Alt Vustervico (Alt Wusterwitz) kryptimi. 


SAUSIO 21 D. Mums už nugarų likęs frontas skleidė silpną mūšio triukšmą. 

Orientuotis tamsoje sudėtinga. Jei įstrigsime sniege, padariniai gali būti patys liūdniausi. 
Gatvės ir keliai tušti. Man kilo klausimas, kuriais keliais traukiasi kiti batalionai. O gal šia- 
me ruože „kitų“ nėra? 

Po to, kai ties Alt Vustervicu (Alt Wusterwitz) mes kiek paklydome, 0.35 atvažiavome 
prie Banfeldės geležinkelio pervažos. Čia, kaip tikėjausi, ariergardas turėjo kuriam laikui 
sustabdyti persekiojančius rusus. 

Iš karto už Vildhorsto (Wildhorst) įklimpome pusnyje. Dvidešimt minučių užtrukome, 
kol išsikrapštėme. 

1 valanda: priešais mus tamsoje pradėjo ryškėti namų kontūrai. Kelio dešinėje pusėje 
stovėjo užnešta sniegu rodyklė su gyvenvietės pavadinimu. 

Įsakiau sustoti. Automato buože numušiau sniegą ir perskaičiau: „Angerhiohas“ 
(Angerhėh). 

Važiavome toliau. Kelio dešinėje buvo didžiulis kiemas, matyt, dvaras. Gyvenvietė tuščia. 
Vidury gyvenvietės pasukome dešiniau ir už 400 metrų privažiavome šiaurinį kaimo išva- 
žiavimą bei kelių išsišakojimą. Čia po keleto valandų man teks pasitikti batalioną. 

Nurodžiau vairuotojui pasukti kairiau ir dar už 800 metrų privažiavome Angerapą ties 
Angermiule. 

Malūno pastatai stovėjo Angerapo (Angerapp) vakariniame krante kelio dešinėje pusė- 
je tiesiog prie tilto. Įsakiau sustoti. Pasišviesdamas kišeniniu žibintuvėliu, įėjau į malūną. 
Pastatas atrodė nesvetingas, tačiau vis dėlto geriau, negu neturėti stogo virš galvos. Iki at- 
vykstant batalionui, dar buvo kelios valandos. 

Nenorėdamas leisti laiko veltui, kar- 
tu su vairuotoju nuėjau apžiūrėti pozicijų. 
Apkasai buvo įrengti virš stataus Angerapo 
(Angerapp) kranto. Stataus kranto link iš- 
kastos štolnės. Viskas atrodė įrengta la- 
bai tvirtai. Palyginti su tomis pozicijomis, 
kuriose kariavome anksčiau, Angerapo 
(Angerapp) liniją buvo galima pavadinti 
tiesiog karališka! 


„Hermano Geringo“ divizijos karys 
kulkosvaidžio pozicijoje. Rytų Prūsija. 
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Šiose pozicijose Pirmojo pasaulinio karo metu vokiečių kareiviai gynė tėvynę nuo caro 
pulkų įsiveržimo. Tada jiems pavyko! O mes, atvirkščiai, esame beviltiškoje padėtyje kovo- 
dami prieš Raudonosios armijos ordas. 

Laiku nuvažiavau prie kelio išsišakojimo šiauriau Angerhioho (Angerhėh). Dabar 5 va- 
landa 20 minučių! Pasirodė bataliono kolonos pirmieji kariai, o netrukus pririedėjo vado 
automobilis: „Knoblauchai, kaip atrodo pozicijos?“ 

„Pozicijos geros, pone kapitone. Platus apšaudymo sektorius ir tvirta priedanga!“ 

Su vadu išvažiavau į pozicijas. Jis apžiūrėjo jas ir pritardamas linktelėjo. Ilga bataliono 
kolona iš tamsos išniro prie mūsų. Vyrai tuojau patraukė į pozicijas ir pradėjo jose tvar- 
kytis. Kiek dar turime laiko, priklausys nuo to, kiek mūsų ariergardas galės išsilaikyti prieš 
„Ivaną“. 

Vadas man pasakė: „Pasirūpinsiu pozicijų užėmimu, o Jūs nuvažiuokite į Angerhiohą 
(Angerhėh) ir laiku paimkite iš ten ariergardą. Mane rasite kitoje Angerapo (Angerapp) pu- 
sėje, malūne!“ 

Išvažiavau atgal į Angerhiohą ir lūkuriavau ties rytiniu išvažiavimu iš gyvenvietės. Laikas 
slinko labai lėtai. Su vairuotoju keliu bėgiojome priekin atgal. Abu tikėjomės sušilti. Vargiai 
prisiverčiau atsisėsti į automobilį ir neužmigti. Daugiau nieko padaryti negalėjau; buvau fi- 
ziškai išsekęs! 


5 valanda 55 minutės: tylą nutraukė kulkosvaidžio papliūpa. Žvelgiau į naktį. Tikriausiai 
šaudė Banfeldėje (Bahnfelde). Norėjau tikėti, kad ariergardas laiku atitrūks nuo priešo. 

„Gal turite ko nors valgoma, pone vyresnysis leitenante?“ Tai buvo pirmasis kartas, kai 
vairuotojas mane užkalbino. 

„Neturiu. Turiu tik cigarečių pakelį. Jeigu Jums tai padės, imkite!“ Norėdamas užsirūkyti 
su cigarete jis pasislėpė už namo sienos. 

7 valanda 40 minučių: vis dar tamsu. Apsnigtoje gatvėje pasirodė figūrų ir jos iš lėto ar- 
tėjo. Mūsų ariergardas ar rusų pėstininkai? Pakviečiau vairuotoją: „Užveskite variklį. Jeigu 
„Ivanas“ - spruksime! Pasislėpęs už namo kampo, sušukau: „Kas eina?“ 

„Fuzilierių batalionas!“ - pasigirdo atsakymas. 

Išėjau pasitikti vyrų. Būrio vadas pranešė: „Ivanas“ lėtai sekė paskui mus iki pat 
Šulcenvaldės (Schulzenwalde). Vos išvengėme susitikimo su priešu. Tačiau ties Banfelde 
(Bahnfelde) įvyko rimtas mūšis. Būriui vargais negalais pavyko atitrūkti. Pereiti per 
Vildhorstą (Wildhorst, Schakumehlen) nepavyko. Kad mūsų neatkirstų, iš pradžių teko eiti 
keliu Dingelau (Dingelau (Glasgirren), Gražgiriai, dabar Borokas) kryptimi, paskui žygiuoti 
per Gudvainius (Gudwainen, dabar Zaručė), Angerhiohą!“ 

Ariergardo vyrai stovėjo aplink mane. Jų veiduose atsispindėjo visa, ką jiems teko patirti. 
Kai kurie vos laikėsi ant kojų. 

Būrio vadas pasakė: „Čia likti negalima. Po keleto minučių rusai bus čia 

Įsakiau sukrauti dėžes su šaudmenimis ir kulkosvaidžiais į visureigį ir su likusiais arier- 
gardo vyrais patraukiau Angermiulės kryptimi. 

Tuo metu jau buvo aštunta valanda. Virš Karlsvaldės miško pro ryto rūką švietė saulė. 
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Išėjome į pozicijas rytiniame Angerapo krante. Kol išdėstėme vyrus pozicijose, 
Vykmiundės (Wiekmiinde) pusėje pradėjo šaudyti kulkosvaidžiai. Stovėjau ant apkaso 
krašto, kai staiga man kažkas trenkė į pilvą. Jausmas toks, tarsi arklys spyrė, ir aš nugara 
kritau į apkasą. 

Nustebau pamatęs, kad esu nesužeistas. Kulka pramušė mano pranešimų rankinę ir įstri- 
go laiškų šūsnyje. 

Angermiulės (Angermhiile) gatvėmis rytą toliau traukėsi kariuomenė - smarkiai išretėję 
padaliniai be sunkiosios ginkluotės. Kareiviai atrodė tokie pat prislėgti kaip ir mes. 

Vidury dienos prasidėjo artilerijos apšaudymas. Tuo metu vadas teisingai įvertino padė- 
tį ir vadavietė buvo perkelta į vieną iš štolnių stačiame Angerapo (Angerapp) krante. Mūsų 
pozicijos atrodė taip puikiai įrengtos, kad į rytdieną žvelgėme viltingai. 

Po pietų buvo įsakymas vėl atsitraukti. Buvome be galo nusivylę! 

Jeigu čia, Angerape, be mūšio tenka palikti tokias pozicijas, vadinasi, padėtis labai sunki. 

Bet mums jau tas pats. Net nežinome, ar už 1000 metrų piečiau, ar šiauriau mūsų tyko 
nelaimė. 

Sutemus išvažiavau per Kyzelkeimą (Kieselheim, Kisielkiemis, dabar Konstantinovka), 
Grosproisenbruchą (Grofipreufšenbruch, Prušilai, dabar Sasovka) į Gr. Daceną (Gr. Datzen, 
Dačiai, dabar Spornojė). Ryčiau Kenigsgarteno (Kėningsgarten, Žvirgždėnai, dabar 
Šmatovka) kirtau Angerapo-Insterburgo geležinkelio liniją ir už penketo kilometrų atsi- 
dūriau Balėtų (Ballethen, dabar Sadovojė) gyvenvietėje. 

Čia buvome ne vieni. Pakraštyje pozicijas užėmė 7,5 cm prieštankinis pabūklas - šiokia 
tokia paguoda. 

Po keleto valandų atvyko batalionas ir užėmė pozicijas. Mūsų kairėje buvo dislokuoti 
„Hermano Geringo“ divizijos 4-ojo pulko padaliniai. „Ivano“ ilgai laukti neteko. Jau vakare 
rusai pasirodė ir pamėgino įsiveržti į Balėtus (Ballethen), bet juos pavyko atremti. 


SAUSIO 22 D. 2 valanda: prie kelio į Koskeimą (Kėskaim, dabar Koskaimai) buvo girdė- 
ti mūsų kulkosvaidžių MG-42 šūviai. Vadas iš karto tapo žvalesnis ir su pasiuntiniu išėjo į 
lauką. Likusieji štabe užėmė gynybos ratu poziciją. 

Aš atsargiai su savo vyrais patraukiau į tamsą. Jau išeinančius mus tarpdury pasitiko au- 
tomatų šūviai. Priekyje vos už 15 metrų pamatėme rusų būrį, kuris pleškino į visas puses. 
Pasislėpiau už sodo tvoros ir atidengiau ugnį į sniego fone šmėžuojančius siluetus. Šalimais 
žybsėjo mano šaudančių vyrų ginklų ugnelės. Paskui viskas nutilo. Sprogus paskutinei ran- 
kinei granatai, įsiviešpatavo mirtina tyla. 

Namo tarpdury gulėjo žuvęs fuzilierius. Automato papliūpa perskrodė jo krūtinę. Iš rusų 
neliko nė vieno gyvo. 

Apie 3 valandą visose pozicijose šaudymas nurimo. Matyt, „Ivanas“ mūsų pozicijose 
patyrė didelių nuostolių. Prieš auštant dienai, rusai vėl pakilo į ataką, tačiau po fuzilierių 
šūvių sugulė. Batalione žuvo penketas. 
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Laikas slinko labai lėtai. Kiekvienas suprato, jog mūsų padėtis beviltiška. Tačiau apie tai 
nekalbėjo. Mąsčiau, ką reikės daryti, jei baigsis šoviniai, o tarpduryje pasirodys „Ivanas“. 
Apie žodį „nelaisvė“ nedrįsau net pamąstyti. 

Netikėtai sunkvežimiu atvyko tiekimo kuopos vadas. Skubiai išdalijome šaudmenis ir 
maistą. 

Vėl sutemo. Išskyrus keletą sargybinių, vyrai išmiegojo visą dieną. Dabar reikia būti ypač 
budriems. 

Šiaurės vakaruose dundėjo artilerija. Ko gera, vakariau Insterburgo (Insterburg). Virš 
mūsų pozicijų kybojo šviečiamosios raketos. 


SAUSIO 23 D. 2 valanda 20 minučių: staiga prasidėjo įnirtingas susišaudymas. Puolėme 
į lauką. Nežemiškoje šviečiamųjų raketų šviesoje sniego fone buvo matyti puolantys rusai. 
Mūsų kulkosvaidžiai šaudė be pertraukos. 

Šis jau įprastas triukšmas truko apie 20 minučių, paskui šūksniai „Ura!“ tapo tylesni 
ir visai nutilo. Iš mūsiškių buvo du sužeisti. Neutraliajame ruože dejavo rusas. Po keleto 
minučių dejavimas virto riksmu, o paskui rytų vėjas atnešė paskutinį atodūsį. Man pasidarė 
šalta. 

Prieš keletą mėnesių dar mėginome padėti sužeistiems rusams, gulintiems priešais mūsų 
pozicijas. Tačiau po to, kai raudonarmiečiai pamanė, jog būtų verta pagalbos šauksmu 
mūsų vyrus vilioti į mirtinus spąstus, tai daryti liovėmės. Karo žiaurumas pasiekė pasku- 
tinę stadiją. 

Leidžiantis saulei, rusai vėl puolė į ataką. Puolantieji buvo nukauti vos už 20 metrų nuo 
mūsų apkasų. Nedaugeliui pavyko pasislėpti tamsoje. 

Maniau, kad dabar atakų žiaurumas nuslops. Gal rusai tikrina, ar rimtai rengiamės ginti 
šias pozicijas, ar jose sėdi tik mūsų ariergardas. 


Pentlaukio (Pentlack). Rytų Prūsija. 1945 m. sausis. 
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Raudonosios armijos puolimas Platau (Plattau) dvaro apylinkėse. Rytų Prūsija. 1945 m. sausis. 


Laikas slenka lėtai. Dar tik 18 valanda. Atėjo įsakymas atsitraukti į pozicijas Mozūrijoje. 
Fuzilierių laukia 38 kilometrų žygis pėsčiomis, prastu keliu, šlapiu sniegu ir į nugarą 
kvėpuojant „Ivanui“. 

Aš su dviem pasiuntiniais išvažiavau pirmyn norėdamas išžvalgyti naują poziciją šiau- 
riau Nordenburgo (Nordenburg, Ašvėnai, dabar Krylovas). Šiek tiek vėliau kuopos tyliai pa- 
liko pozicijas ir išžygiavo į vakarus. 

Važiavome visiškoje tamsoje. Nuvažiavus aštuonis kilometrus, įsakiau pirmą kartą susto- 
ti. Nebuvau įsitikinęs, ar traukiame teisingu keliu. Trempų (Trenpen, dabar Novostrojevas) 
gyvenvietę pravažiavome prieš dešimt minučių. Pasišvietęs pažiūrėjau į žemėlapį - dabar 
jau turėtų būti Ernstburgas (Ernstburg, dabar Sadai). 

Važiavome toliau. Ernstburgo nematyti. Nusprendžiau dar penkias minutes pavažiuoti, 
o paskui įsakiau dar kartą sustoti. Kairėje - dvi daržinės. Tai, ko gera, gali būti pakraštys, 
bet kur mes esame? 

Kompasą pamečiau vakar naktį per susišaudymą su rusais. Dangų užtraukė debesys. Pagal 
žvaigždes susiorientuoti taip pat nepavyks. Kelias tuščias, nėra ko pasiklausti. Tolumoje 
girdėti mūšio triukšmas. Ko gera, ten rytai. Aš pasukioju žemėlapį ir nusprendžiau važiuo- 
ti toliau; nežiemosim juk čia! 

Kelias vinguriavo per užsnigtą mišką. Aplinkui nė gyvos dvasios. 

Įsakiau vėl sustoti, norėjau apžvelgti kelio dangą. Pėdsakai buvo švieži. Važiavome tolyn 
ir po pusvalandžio kirtome geležinkelį. 
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Jau seniai po pusiaunakčio. Mes įvažiavome į kaimą. Kaimo viduryje viename name pa- 
mačiau blankią šviesą, prasimušančią pro prastai uždengtą langą. Sustojome. 

Mano vyrai laukė automobilyje su įjungtu varikliu: priėjau prie namo, pabeldžiau ir, lai- 
kydamas pirštą ant savo P-38 nuleistuko, atsargiai įėjau. Tai, ką pamačiau, vienu metu mane 
nustebino ir nudžiugino. Radau „Hermano Geringo“ 2-ojo pulko parašiutininkų prieštan- 
kinės artilerijos štabą. Štabo viršininką kapitoną aš pažinojau iš štabo vadų mokymų. Kaip 
ir mes, artileristai atrodė taip pat netvarkingi bei išvargę. 

Ant krosnies pastebėjau puodą su karštu gėrimu, jis iš karto prikaustė mano žvilgsnį. Tai 
pastebėjęs kapitonas pasiūlė pasivaišinti. 

„Labai ačiū, pone kapitone. Ten lauke dar du mano vyrai. Būčiau dėkingas, jeigu juos 
d 

„Gerai, kvieskite čia savo vyrus!“ 

Gėrėme arbatą, kurios paliko nuo rusų pabėgę namų šeimininkai. Cukraus neturėjome. 

Kapitonas kreipėsi į mus: „Ką veikiate šitoje prakeiktoje vietoje?“ 

„Pone kapitone, norėjau paklausti Jus! Tiesą pasakius, pasiklydau. Šiuo metu nežinau, 
kur esame!“ 

„Juokaujate, mielasis! Kiek prisimenu, Jūs anksčiau skraidėte? Juk buvote tolimųjų 
skrydžių žvalgas. Atleiskite, tačiau man labai smagu girdėti, kad ir žvalgai kartais praranda 
gebėjimą orientuotis!“ 

„Gaila, šis malonumas vienpusis. Būčiau labai dėkingas, jei padėtumėte man susiorien- 
tuoti pagal žemėlapį!“ 

Įvertinau, kiek laiko batalionui dar teks žygiuoti iki Mozūrijos (Masuren) pozicijų, ir pa 
galvojau, kad galėsiu su savo vyrais dar pusvalandį likti šiame šiltame name. 


„Hermano Geringo“ divizijos tankas Pz-IV Rytų Prūsijoje. 1945 m. 


129 


Folksšturmo kariai pozicijoje. Rytų Prūsija. 1945 m. 
kovo 6 d. 


Po artileristų priėmimo vėl turėjome keliauti toliau. Kapitonas, palydėjęs mane iki tarpdu- 
rio, dar kartą paklausė: „Tikriausiai žinote, kad „Ivanas“ jau už Insterburgo (Insterburg)? 
Visa tai labai panašu į didelę kiaulystę. Neužsikimškite ausų, sėkmės!“ 

„Labai ačiū, pone kapitone, sėkmės dabar reikia mums visiems!“ 

Į veidus mums smogė ledinis vėjas. Prasidėjo pūga. Palei oro liniją mums reikėjo 
nuvažiuoti dar gerus 12 kilometrų. 

Praėjo dešimt minučių, mane vėl apėmė nuojauta, kad išklydome iš kelio. Po šimts velnių! 

Įsakiau sustoti ir išjungti variklį. Mėginome įsiklausyti į naktį. Man pasirodė, kad iš kairės 
girdžiu variklių gausmą. Nusprendžiau: šios krypties būtų teisingiausia laikytis toliau. 

Lėtai slinkome prastu keliu. Atrodė, važiuojame labai ilgai. 

Praėjo dar pusvalandis. Atrodo, mūsų kelią kerta platus blizgantis plentas. Atsargiai 
privažiavome prie jo. Pro mus riedėjo įvairiausių rūšių transportas. Be abejonės, tai buvo 
vokiškos mašinos. 

Priėjau prie sustojusio sunkvežimio ir paklausiau vairuotoją: „Prašau pasakyti, kur veda 
šis plentas?“ 

Kareivis nepatikliai pažvelgė į mane ir atsakė: „Kur veda šis kelias, aš nežinau. Tik žinau, 
kad jis eina iš Angerapo (Angerapp)!“ 
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Tokio atsakymo man užteko. Dabar stovėjome ant plento, kuris veda iš Angerapo į vaka- 
rus ir šiauriau Nordenburgo ties Pentlaku (Pentlack, Didysis Pentlaukis, dabar Kamenka) 
kerta 139-ąjį Reicho kelią. 

Įsukome į plentą ir žygio kolona patraukėme tolyn į vakarus. Po pusvalandžio pasiekėme 
139-ąjį Reicho kelią, pasukome į kairę ir nuvažiavome į Pentlaką. Dešinėje kelio pusėje 
pamatėme kiemą. Palikome koloną dešinėje ir per Bruchortą (Bruchort, Savadai, dabar 
Zavidovas) patraukėme iki Platau (Plattau, dabar Tarasovas) dvaro. Čia vado įsakymu 
turėjau įrengti vadavietę. 

Įvažiavome į dvarvietę. Su pasiuntiniu apėjau namus. Ūkiniame pastate pastebėjau švie- 
są. Įėjome. Du kito dalinio kareiviai stovėjo prie didžiulio stalo, ant kurio riogsojo katilas 
su maistu. Jie kaip tik rengėsi valgyti. 

Mano kariai priėjo artyn ir žvilgtelėjo į termosų vidų. Man taip pat pasidarė smalsu. 

"Termosai iki pat viršaus buvo prikrauti keptos žąsienos. Paprašiau bent kiek to skanu- 
myno duoti mums. 

Senas vyresnysis jefreitorius palaikė šį prašymą pernelyg įžūliu ir atžariai tėškė: 
„Užsičiaupk ir dink iš čia!“ 

Čia skubiai įsikišo kiti mano vyrai: „Įsakysite juos suimti, pone vyresnysis leitenante?“ 

Vyresnysis jefreitorius išbalo. Jis nepažino, kad esu karininkas. Mano skiriamuosius žen- 
klus dengė maskuojamoji striukė. 

Aš likau ramus ir nusprendžiau: „Iš dešimties termosų vienas liks čia. Pasiimkite likusius 
ir nešdinkitės!“ 

Kareiviai skubėjo dingti kuo toliau. Jiems teko keletą kartų suvaikščioti, kad galėtų visus 
termosus nunešti į savo mašiną. 

Artėjo 5 valanda 30 minučių: aš su savo vyrais važiuoju per mišką rytiniu dvarvietės 
pakraščiu. Užsnigtu pylimu pėstute einame iki miško pakraščio. Čia turėtų būti iškasti 
apkasai. 

6 valada 20 minučių: mūsų pastangos ieškant įrengtų pozicijų be rezultatų. Jeigu iki 
atvykstant batalionui nerasiu pozicijų, bus labai blogai. 

Nusprendžiau rytiniu miško pakraščiu patraukti į pietuose esančią Bruchorto (Bruchort) 
girininkiją. Vos už 100 metrų pamačiau sniego duobėje sėdinčius du vyriškius su kul- 
kosvaidžiu. Priėjau artyn ir paklausiau: „Kas esate?“ 

„Mes iš folksšturmo, privalome ginti šias pozicijas, kol atvyks reguliarioji kariuomenė. 
Šiame miško pakraštyje yra 40 vyrų, kurie laukia, kol juos pakeis!“ 

„Jums pasisekė. Reguliarioji po valandos atvyks. O dabar pasakykite, kokį čia turite ne- 
regėtą kulkosvaidį“. 

„Tai belgiškas kulkosvaidis; gaila, bet belgiškų šovinių jam neturime 

Iš nuostabos praradau kalbos dovaną. Mano pasiuntiniai tarpusavyje svarstė išgirstą ne- 
tikėtą naujieną. Vienas iš jų tarė: „Tą, kuris atsakingas už juos, reikėtų atiduoti karo teismui. 
Senyvi vyrai su elgetiška ginkluote neturi jokių galimybių atsilaikyti prieš „Ivaną 

7 valanda 30 minučių: Pentlako kelyje pasirodė bataliono kolonos smaigalys. Priekyje ėjo 
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vyresnysis fenrichas, paskui jį - kareivių rikiuotė. Paklausiau apie vadą. 
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„Kapitonas Volfas eina arba važiuoja kolonos pabaigoje. Manau, po dvidešimt minučių 
jis turėtų būti čia!“ 

Vyrai bereikšmiais veidais vora ėjo pro mane. Jie atrodė visiškai bejėgiai. Pastebėjau: nie- 
kas net nesikalbėjo. Viskam apatiški žingsnis po žingsnio brido vienas paskui kitą. 

Savo pasiuntinį palikau su vyresniuoju fenrichu, kad jam nedelsdamas parodytų pozicijas. 

Pro mane ėjo kita kuopa, arba tai, kas iš jos liko. Tas pats vaizdas, tie patys mirtinai 
išvargę apatiški veidai. 

Vado automobilis atriedėjo sniegu prie manęs ir sustojo: „Knoblauchai, kur yra įrengtos 
pozicijos?“ 

„Pozicijos čia, miško pakraštyje, pone kapitone. Tačiau niekas neįrengta. Apkasai užnešti 
sniegu. Keletas senyvų vyriškių iš folksšturmo sėdi sniego duobėse ir laukia, kada juos 
paleisime!“ 

„Išdėstykite likusį batalioną ir išsiųskite folksšturmistus namo. Dar ir už juos būti atsa- 
kingas nenoriu. Važiuoju į Platau (Plattau) ir ten lauksiu Jūsų, kol visi iki paskutinio žmo- 
gaus bus įkurdinti apkasuose. Būtina paskubėti. „Ivanas“ gali čia pasirodyti vėliausiai po 
pusvalandžio!“ 

Pozicijos buvo siaubingos. Apkasai taip užnešti sniegu, kad juos net sunku rasti. 
Pasikalbėjau su kuopų vadais ir paaiškinau jiems, kur bus bataliono vadavietė. 

8 valanda: išaušo, tačiau saulės iš po tirštų debesų nematyti. Buvau kairiajame bataliono 
sparne, ten kur miško pakraštys vos už 150 metrų prie Pentlaukio-Klein Gni (Pentlack- 
Kl. Gnie, Mažieji Ginynai, dabar Mozyris) kelio driekėsi lygiagrečiai su pagrindiniu gyny- 
bos ruožu. Kitoje kelio pusėje buvo Mažojo Pentlaukio (Klein Pentlack, dabar Sergejevka) 
girininkija. 

„Eikite į priedangą!“ - šūktelėjo man vienas kareivis. - Štai ten, pakelės grioviuose, rusai! 

Be žodžių kritau ant žemės. Žvilgtelėjęs virš ražienų pamačiau, kad priešais mus pozici- 
jas užėmė apie šimtas žmonių. 

Nebuvau tikras, ar mūsų kuopos buvo pasirengusios mūšiui. Kulkosvaidžiai išdėstyti, 
jų įgulos budėjo, o likusieji sumigo iš nuovargio. Su savo pasiuntiniu per užsnigtą lauką 
grįžau į Platau dvarą. Mes neturime sunkiosios ginkluotės. Neturime net prieštankinės pa- 
trankos, kuri Balėtuose sutvirtino mūsų pozicijas - šis artilerijos pabūklas pamušdavo visu 
greičiu lekiančius į mus sovietų žvalgybos šarvuočius. Vienas atvejis įstrigo man atmintyje: 
šarvuotis buvo sunaikintas pirmuoju šūviu. Vos per 80 metrų iki mūsų! Jis subyrėjo tarsi 
geležinė saldainių skardinė! Iš dūmų debesies į mus sniego lauku riedėjo du ratai. O įgula 
turbūt iš karto nuriedėjo į dangų. 

Vadas pasinėrė į darbą. Atslinkus tamsai, aprūpinimo kuopa mums atgabeno karšto 
maisto. Tikėjausi, kad po to bent kiek pagerės nuotaika. 

Kapitonas Volfas papasakojo: „Iš čia prieš keletą minučių išlydėjau atsakingą už folksš- 
turmą partietį. Primygtinai liepiau jam su vyrais eiti iš čia kuo toliau. Žinote, man tikrai la- 
bai gaila šio vargšo Žmogaus. Ateina žiaurus metas, o jis vis dar mano, kad mes išlaikysime 
Rytų Prūsiją. Jeigu „Ivanas“ pagaus jį uniformuotą, iš karto nudės! Beje, man labai nepatin- 
ka, kad vadavietė taip toli nuo priešakinės linijos. Miške nėra kur įsikurti, be to, iš ten ne- 
galėčiau vadovauti. Ryšininkai kaip tik dabar tiesia laidus į kuopas!“ 
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Raudonosios armijos tankai ir kariai Miulchauzene. Rytų Prūsija. 1945 m. 


Prisiminiau siaubingai pavargusius vyrus apkasuose ir padariau išvadą, kad sistema „įsa- 
kymas-vykdymas“ kol kas dar veikia visais lygmenimis. 

Pasigirdo mūšio triukšmas. Iš miško pakraščio priešais Pentlaukio (Pentlack) girininkiją 
girdėti mūsų kulkosvaidžių MG-42 papliūpos, o dvaro kieme nugriaudėjo pirmųjų minų 
sprogimai. Išdužo langų stiklai, nuo lubų pradėjo byrėti tinkas. 

Vadas išėjo į pozicijas. Šiauriau mūsų girdėti kanonada. Tai tikriausiai už poros kilometrų 
nuo čia, ties Hochlindenbergu (Hochlindenberg, Leipgarbis, dabar Podlipovas). Užmečiau 
žvilgsnį į žemėlapį. Vietovė tarp Platau dvaro ir Hochlindenbergo (Hochlindenberg) neuž- 
imta. Jeigu „Ivanas“ trauks šia kryptimi, pateks į mūsų užnugarį. Mes jam nesutrukdysime. 

15 valanda 50 minučių: kapitonas Volfas grįžo atgal į priešakines, o netrukus atvyko 
pavedimų karininkas. 16 valandą 30 minučių bataliono adjutantai privalo atvykti į di- 
vizijos štabą, kur jiems bus įteikti įsakymai. Pasiėmiau planšetę ir pašaukiau vairuotoją. 
Sėdome į vado visureigį ir kurį laiką laukėme pasislėpę už sandėlio sienos. Vos tik šaudy- 
mas nurimo, vairuotojas iš karto visu greičiu šovė iš vietos. Tarsi raketa iš dvarvietės išlė- 
kėme į Ėlernbrucho (Ellernbruch, dabar Olšanka) kelią. Temo. Rusų minų sprogimai liko 
užnugaryje. 

Riaumodami lėkėme užsnigtomis gatvėmis ir keliais. 

Po dvidešimt minučių suabejojau, ar važiuojame teisinga kryptimi, o dar po penkių mi- 
nučių supratau, jog paklydome. Įsakiau apsisukti. Grįžome atgal ir vėl pajudėjome iš naujo. 
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„Hermano Geringo“ divizija Rytų 
Prūsijoje. 1945 m. 


„Hermano Geringo“ divizijos 
grenadieriai. 1945 m. 


Netoli Noizobrosto (Neusobrost, Papaukos, dabar Kočkinas) įsakiau sustoti, dar sykį 
norėjau kišeninio žibintuvėlio šviesoje pažiūrėti į žemėlapį. Atsitiktinai pažvelgiau į snie- 
go lygumą. Dešiniau vakaro rūke pamačiau figūras, palengva judančias į vakarus. Rusai? 
Kiek padelsiau ir pastebėjau apskritas kailių kepures bei ilgas milines. Raudonarmiečiai 
buvo vos už 40-50 metrų. Mūsų kairėje taip pat kažkas judėjo. Mes patekome į abiejose ke- 
lio pusėse į vakarus einančios kuopos vidurį. 

Įsakiau vairuotojui atsargiai važiuoti toliau. Sukosi vienintelė mintis: „Kad neįstrigus!“ 
Tik už Noizobrosto (Neusobrost) galėjome lengviau atsidusti. 

Numatytas laikas praėjo. Divizijos štabe įsakymas buvo paskelbtas ir be manęs. 

Į divizijos štabą atvykau tik 17 valandą 10 minučių. Kiemas, kuriame buvo jis įsikūręs, 
atrodė apleistas. 

Išlipęs iš visureigio, paklausiau stovintį poste sargybinį: „Kur galėčiau rasti štabo 
viršininką?“ 

„Prašau užeiti čia, pasitarimas jau baigėsi!“ 

Prieškambaryje sutikau majorą Šveimą. Jis mane pažino net blankioje žvakės šviesoje: 
„Knoblauchai, kodėl atvykote tik dabar?“ „Pone majore, prašau atleisti, paklydau!“ 
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Majoras nusitempė mane už durų ir aš atsidūriau priešais divizijos vadą pulkininką 
Valterį. 

Aš raportavau bei kartu pranešiau apie ryčiau Noizobrosto (Neusobrost, Papaukos, dabar 
Kočkinas) prasiskverbusius rusus. Pulkininko veido išraiška nepasikeitė. Jis sausai infor- 
mavo mane: „Nuo šiol pėstininkų batalionas tampa pavaldus 21-ajai pėstininkų divizijai, 
o tiksliau, 45-ajam grenadierių pulkui. Pulkas susisieks su Jumis. Jūsų gynybos ruožas iš- 
plečiamas pietų bei šiaurės kryptimis po 500 metrų. Praneškite savo vadui ir pasirūpinkite, 
kad būtų perduoti visi būtini nurodymai! Kokio dydžio Jūsų bataliono pajėgos? 

„Šį rytą lengvosiose kuopose buvo apie 20 žmonių, sunkiojoje - apie 35 vyrus!“ 

Pulkininkas pažvelgė į savo štabo viršininką ir paspaudė man ranką: „Gali būti, jog ru- 
sai jau atkirto Jums kelią atgal. Jeigu taip, palikite mašiną ir pamėginkite į savo batalioną 
nusigauti pėsčiomis. Apie naują bataliono kovinę užduotį informuokite ir savo vairuotoją 
bei būtinai pabrėžkite, kad nuo šiol priklausote 45-ajam grenadierių pulkui. Vienas iš jūsų 
turi nueiti!“ 

Aš pamaniau, kad vadas mąsto apie fuzilierių bataliono žūtį užimamose pozicijose. 

Įlipau į visureigį, vairuotojas įjungė variklį ir prasidėjo kelionė atgal. 

Nusprendžiau, kad važiuoti atgal per Noizobrostą beprasmiška. Susilaikiau, nes Didžiojo 
Zobrosto (Gr. Sobrost, Didieji Užbrasčiai)-Valdeko (Waldeck, dabar Osokinas) kelias, ko 
gera, buvo smarkiai užneštas sniegu ir jau seniai niekas juo nevažiavo. Pėsčiojo greičiu va- 
žiavome toliau. Jokių garantijų, jog ir čia neprasiskverbė sovietų pėstininkai. Nervai buvo 
įtempti iki begalybės. Automatas gulėjo man ant kelių. 


Tyla aplinkui buvo apgaulinga. Nuo Nordenburgo (Nordenburg) vėjas atnešė įnirtin- 


gai šaudančio kulkosvaidžio garsą. Tai vienoje, tai kitoje vietoje pakildavo šviečiamosios 
raketos. 

Po gero pusvalandžio be nuotykių pasiekėme Valdeką (Waldeck). Gyvenvietė buvo tuš- 
čia. Vairuotojas spustelėjo ir visureigis pradėjo važiuoti greičiau. Kaip ir aš, jis norėjo kuo 
greičiau įveikti neįžvelgiamą kaimo erdvę. Namai langų skylėmis žvelgė į mus. 

Vos pravažiavus paskutinįjį namą, prasidėjo miškas. Dabar aš supratau, iš kur kilo šios 
gyvenvietės pavadinimas. Vairuotojas sumažino greitį ir sustojo. Klausiamai žvelgė į mane. 
Man vėl teko spręsti lemtingąjį „būti ar nebūti“. Nenorėjau dar kartą bandyti likimo. Visai 
netroškau vėl įsitikinti savo nuojauta - teisus ar neteisus esu. Be to, kas gali šioje situacijoje 
žinoti: laimėsi ar praloši? 

Man liko tik autoritetingai ištarti vairuotojui: „Pirmyn!“ 

Per sniegą visureigis lėtai ir sunkiai riedėjo tolyn. Dešinėje mūsų buvo miško laukymė. 


Kuo toliau, tuo automobilis važiavo greičiau, tarsi būtų gavęs rykščių. Šalia kelio mūsų kai- 
rėje plytėjo didžiulis apsnigtas laukas. Jaučiau, kaip prakaitas žliaugia po kepure. 
Galiausiai miškas dešinėje nutolo nuo kelio. Važiavome vakariniu Ėlernbrucho 
(Ellernbruch) pakraščiu. Priešais mus kaimo gatvėje kažkas sujudėjo ir iš karto pasigirdo 
šūksnis: „Stok, kas čia?“ 
„Nešaudykite!“ - šūktelėjau atsakydamas. 
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Sovietų propagandinis lapelis į,Hermano Geringo“ 
divizijos kariams, kviečiantis pasiduoti. 


„Hermano Geringo“ grenadierių būrys pasirengė Ėlernbruche gintis ratu, nes niekas ne- 
žinojo, kur yra priešakinė gynybos linija ar užnugaris. Būrio vadas feldfebelis man pasakė, 
kad rusai jau Noizobroste. 

Ašjo paklausiau apie kelią Platau kryptimi: „Visą laiką tiesiai, o kitame kelio atsišakojime 
sukite kairiau, - pasakė jis man. „Kelias nuolat apšaudomas. Visą dieną kelyje nieko nema- 
tėme. Ivanas pasiekė Bruchorto-Platau (Bruchort-Plattau) kelią!“ 

Feldfebelis palydėjo mus iki išvažiavimo iš gyvenvietės ir palinkėjo: „Laimingos kelionės!“ 

Sniegas buvo privažinėtas. Galėjome važiuoti daug greičiau ir vos už dviejų kilometrų 
pamatėme Platau namus. Važiuodami pro dvarvietę, patekome į minosvaidžių ugnį. 
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Mano vairuotojas, vos išgirdęs minų sprogimus, paspaudė akseleratorių. Visureigis šok- 
telėjo, o paskui staigiai sustojo dvarvietėje. Dar nespėjus kitai minų krušai smogti į pastatų 
stogus, mes spėjome pasislėpti priedangoje. 

Pranešiau vadui apie sugrįžimą ir informavau apie naująją padėtį. Vos man pradėjus kal- 
bėti apie gynybos ruožo išplėtimą, kapitonas Volfas ėmė knapsėti ir užsnūdo su cigarete 
rankoje. 


SAUSIO 25 D. Naktis buvo rami. Nors susišaudymas kartais tapdavo įnirtingas, kitos 
rusų atakos nebuvo. 

6 valanda 10 minučių: kairiajame sparne prie Mažojo Pentlaukio (KI. Penklack) prasidėjo 
įnirtingas mūšis ir tuojau suskambo telefonas. Jefreitorius prie aparato: „Rusai įsibrovė į 
mūsų apkasus. Mums pavyko juos išvyti!“ 

Prieš 7 valandą atvyko keturi sužeistieji. Ačiū Dievui, visi galėjo eiti. Sutvarstę išsiuntėme 
juos Dreimiulės (Dreimihl) kryptimi. Vėl sutemo. Mūsų pozicijos tapo neįžvelgiamos. 

12 valanda 10 minučių: „Ivanas“ suaktyvėjo. Mūsų kiemą apšaudo artilerija. Pro 
išdaužtus langus pučia vėjas. Per tuščią lauką tarp Platau (Plattau) ir Hochlindenbergo 
(Hochlindenberg) į vakarus eina rusų pėstininkai. Sustabdyti nėra kam. Piečiau mūsų ties 
Bruchortu vis garsesnis mūšio triukšmas. „Ivanas“ tiesiog leidžia mums likti savo pozicijo- 
se miške. Žino: anksčiau ar vėliau be mūšio pateksime į jo rankas. 

Mums iškeltos užduoties ir turimų pajėgų santykis tapo neįmanomas. Vos 80 fuzilierių, 
neturėdami jokios sunkiosios ginkluotės, privalėjo apginti dviejų kilometrų pločio fron 
to ruožą. 

Vadas dirbo. Jis vyrus iš pozicijų Mažojo Pentlaukio (KI. Pentlack) šiauriniame miško 
smaigalyje grąžino atgal į Platau (Plattau) dvarą - frontu į šiaurės rytus. 

13 valandą 30 minučių: kiti bataliono padaliniai kovodami pasitraukė atgal į dvarvietę. 

„Ivanas“ veržėsi pro duris. Aiškiai girdėjau šūvius, atrodė, tarsi kas į pastato sienas bertų 
žirnius. 

Vadas puolė į lauką. Su priedangoje šalia pasislėpusiais vyrais jis metėsi į kontrataką. 
Kaunantis jam pavyko nuvyti rusus iki namų kitoje gatvės pusėje. 

„Ivanas“ patyrė didelių nuostolių. Žuvo trys mūsų fuzilieriai. 

Kapitonas grįžo: „Eikite į pagrindinę gynybos liniją, pažiūrėkite, kokios yra mūsų liku- 
sios pajėgos!“ 

Išėjau į lauką. Ties namo šiaurės vakarų kerte gulėjo vienas rusas ir du fuzilieriai - negy- 
vi! Vienam jų granatos skeveldra nuplėšė apatinį žandikaulį. Nusisukau. 

Viskas buvo ir taip aišku. Po dešimties minučių vėl stovėjau priešais vadą ir raportavau: 
„Pone kapitone, batalione liko apie 50 žmonių. Šaudmenys baigiasi!“ 

Prieš dvylika dienų mūsų pajėgose buvo apie 600 vyrų! 

Kapitonas vėl kreipėsi į mane: „Įsakykite iš žuvusiųjų surinkti likusią amuniciją!“ 

Lauke vėl užvirė mūšis. Vadas priėjo prie lango. Tuo metu į jo petį įsmigo pėstininko 
paleista kulka, kliuvo ir rankai. Vadas susverdėjo. Man pavyko sugriebti jį ir kartu su 
atskubėjusiu pasiuntiniu paguldėme kambaryje ant sofos. Jo veidas išbalo. Kraujas tekėjo 


per maskuojamąją striukę. 
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Pakviečiau sanitarą. Netrukus vadas buvo sutvarstytas. 

Kapitonas Volfas man pasakė: „Knoblauchai, perimkite batalioną! Linkiu Jums ir vyrams 
viso geriausio!“ 

Visada bijojau, jog kada nors gali ateiti toks metas. Manęs nedomino vado pareigos — 
pernelyg sunki atsakomybės našta. O atsakomybė sudaryta iš dviejų komponentų: už vyrus 
ir už iškelto kovinio uždavinio įvykdymą. 

Kapitoną Volfą paguldė į improvizuotus neštuvus ir du kariai kiemo pastatų priedangoje 
išvežė jį iš apšaudymo. 

Mūšio triukšmas sustiprėjo ir rusai vėl netrukus pasirodė kieme. Prišokau prie vedančios 
į kiemą laiptinės durų. 

Žemutinėje aikštelėje - dešimt metrų žemiau manęs - du rusai. Jie buvo nustebę labiau 
nei aš. Žvilgtelėjau į jų iškreiptus veidus, nusimečiau automatą ir spėjau iššauti sekunde 
anksčiau - jie nebegyvi. 

Kiemo pietrytiniame kampe įsiveržė visa minia rusų. Jie kaip pasiutę šaudė priešais save. 
Puoliau aukštyn laiptais ir paskutiniu akimirksniu spėjau užverti duris. Nuo automatų šū- 
vių durų įsprūdos tą pačią akimirką išsilakstė skiedromis. 

Iš kambario gilumos pamėginau įžvelgti, kas vyksta kieme. 

Priešais mane sandėlio dengiamas į rusų būrį šaudė kulkosvaidis MG-42. Kiek vėliau pa- 
dėtis pagerėjo. 

Atsargiai nusileidau į kiemą. Rusų nuostoliai buvo milžiniški. 

Žuvo du mūsiškiai. 

Išėjau į pozicijas. Vyrai visur man sakė: 

„Baigiasi šoviniai!“ 

Padėtis tapo beviltiška. Nuo viršutinio dvarininko namo laiptelio pažvelgiau į vaka- 
rus. Lauke pamačiau sovietų pėstininkus ir tankų grandinę. Priešais 4-ojo pulko pozicijas 
Dreimiulėje (Dreimiihl, Klonovka, dabar Panfilovas) degė du T-34. Priešakiniai rusų dali- 

niai vos už trijų kilometrų nuo mūsų. Ties Hochlindenbergu tankų kolona be mūšio riedė- 
jo į vakarus. Piečiau rusai įsiveržė į Ėlernbruchą ir sparčiai stūmėsi Valdeko link. Pajutau, 
kad apykaklė spaudžia kaklą, apėmė toks jausmas, tarsi kas užveržė kilpą. Stovintys greta 
manęs vyrai tylėdami nepatenkinti žvelgė į mane. Žinojo, kad dabar jų likimas priklauso 
nuo mano sprendimo. Jeigu nuspręsiu likti čia, jie neprieštaraudami liks ir žus ar paklius į 
rusų rankas. Aš pakviečiau leitenantą Šneiderį, vyresnįjį fenrichą Štaguną ir nusprendžiau 
taip: „Batalionui veržtis į vakarus. Štagunai, likusias kuopas Jūs sutelksite už poros kilome- 
trų miške ir išvesite į vokiečių kariuomenės linijas. Pasirūpinkite nepalikti nė vieno sužeis- 
tojo. Nepamirškite: nuo vakar vakaro mes pavaldūs 45-ajam grenadierių pulkui. Aš ir leite- 
nantas Šneideris su dviem fuzilieriais liksime čia, pridengsime atsitraukimą!“ 

Mano įsakymas nebuvo suderintas su pulku. Bet aš atmečiau abejones dėl jo, o prasidėję 
įvykiai neleido man mąstyti kitaip. 

Šneideris, du bataliono pasiuntiniai ir aš likusiais šaudmenimis sukėlėme nemenką fejer- 
verką. Salvė iš kairiojo kiemo kampo, paskui - iš dešiniojo. 
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Bataliono likučiai vora artėjo mūsų link - liko vos 600 metrų. Pažvelgiau į laikrodį: 15.40! 
Galbūt „Ivanas“ nepastebės, kas čia vyksta. 

Pasislėpęs priedangoje stebėjau, kaip rytuose rusai vėl pradėjo ataką. Ko gera, visas ba- 
talionas, atstumas apie 400 metrų. Dabar nieko nesuklaidinsi. Šneideriui ir pėstininkams 
sušukau: „Nedelsdami traukiamės!“ 

Apsižvalgiau ir pamačiau abu savo vyrus bėgančius per kiemą. Pradėjo šaudyti kulkos- 
vaidis. Abu krito ant žemės - nušauti! Burnoje pajutau šlykštų skonį. 

Ilgo sandėlio priedangoje nuslinkau į vakarus. Kitoje kiemo pusėje pamačiau Šneiderį. Į 
kiemą ėmė šaudyti sovietų prieštankinė patranka. Sviediniai pataikė į namo sieną. 

Kiemas liko vakaruose, o pėstininkai dešinėje atidengė ugnį - atstumas vos 100 metrų. 
Teko griūti už didžiulės mėšlo krūvos. Staiga pajutau, kad man trūksta oro. 

Pamėginau išsikapanoti iš šios padėties, nepavyko. Kiekvieną kartą vos pamėginus pa- 
kilti, ugnies škvalas prispausdavo mane prie mėšlo krūvos. Apėmė baimė, paprasčiausia 
baimė. Jaučiau, kad privalau priimti lemtingą sprendimą nedelsdamas! 

Arba mane paims į nelaisvę prie šios mėšlo krūvos ir paskui nušaus, arba metu iššūkį li- 
kimui ir bėgu be jokios priedangos atviru lauku. Numečiau planšetę, atsirėmiau automato 
vamzdžiu į arimą. Staigiai atsispyriau ir nubėgau. 

Dešinėje į mane ėmė šaudyti. Bėgau toliau, kol aptemo akys. Jeigu dabar mano nervai pa- 
kriks, esu žuvęs. Bėgau taip greit, kiek tik leido arimas ir tirpstantis sniegas. 

Žvilgsnis į dešinę manęs vos neprivertė suakmenėti. Lygiagrečiai su manimi šaudydama 
artėjo rusų kuopa. 

Bėgau toliau. Mano žingsniai tapo trumpesni. Pajutau, kad netenku jėgų, viskas judėjo 
tarsi sulėtintame kine. Krintu ant žemės. 

Kiek ilgai gulėjau ant ištirpusio sniego, nežinau. Kažkur tolumoje išgirdau šaukiant: 
„Kelkitės!“ O paskui - automato papliūpa. 

Atsigavęs pamačiau šalia manęs stovintį leitenantą Šnaiderį ir šaudantį į rusus iš auto- 
mato. Baimė privertė atsikelti. Burnoje pajutau kraujo skonį. Išspjoviau ir atsikosėjau. Vėl 
kraujas burnoje. 

Šnaideris ir aš pradėjome lenktynes. Rusai priartėjo. Aiškiai mačiau jų apžėlusius veidus, 
besiplaikstančias milines ir girdėjau kraują stingdančius šūksnius „Ura! - Uraa! - Uraaa!“ 

Jie šaudė nuo juosmens. Kulkos švilpė aplinkui. Tai, kad iki šiol nė viena mūsų nekliudė 
buvo stebuklas. 

Vėl netekau jėgų, daugiau negaliu. Keliai susipynė, kritau. „Tai galas, - pagalvojau. - Bet 
Šneideris turi išsigelbėti!“ Šūktelėjau: „Šneideri, bėkite! Daugiau niekuo negalėjau jam 
padėti. Vėl praradau sąmonę. Atsigavęs pastebėjau Šneiderį keičiantį automato dėtuvę. 
Sunkiai pakilau. Patraukėme per arimą slidinėdami ištirpusiu šlapiu sniegu. Vėl mano bur- 
na pilna kraujo. Išspjoviau. Po kosulio priepuolio pradėjo kraujuoti smarkiau. Tikriausiai 
atsivėrė 1943 metais man padaryta žaizda plaučiuose. 

Dar šimtas metrų mums liko iki išgelbėti galinčio vietovės reljefo priešais mišką, kuria- 
me norėjome pasislėpti ir eiti paskui sovietų pėstininkų avangardą, atakavusį Dreimiulę. 
Antroji rusų banga, persekiojanti mus nuo Platau dvarvietės, kvėpavo į nugarą. 
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Rusai vėl šaudė. Į mus trenkė prieštankinis pabūklas. Staiga pajutau smūgį į krūtinę po 
kairiąja ranka. Pamačiau, kaip karštas kraujas teka šonkauliais ir kaupiasi ties kelnių diržu. 
Tačiau galėjau eiti. Baimė pastatė ant kojų ir privertė judėti priekin. 

Štai ir miškas —- mes pasiekėme jį. Kad pabėgome nuo „Ivano“, palengva pradedu suvok- 
ti tik dabar! 

Tikriausiai rusai buvo prisikaušę degtinės, kitu atveju jie būtų į mus tikrai pataikę! 

„Žmogau, Šneideri, be tavęs mane čia būtų pribaigę!“ - išsprūdo man. 

„Ir aš galėčiau tą patį pasakyti tau!“ - ištarė Šneideris. 

Abu pastebėjom, kad be jokių žodžių pradėjom vienas kitam sakyti „tu“. 

Mišku patraukėme toliau į vakarus. Vis sustodavome ir įsiklausydavome. Kur galėjo nu- 
eiti Štagunas su likusiu batalionu? Vėl sutemo. Miškas man atrodė neramus. Vis pasigirsda- 
vo šakų traškesys. Pasiūliau Šneideriui išeiti į pietinį miško pakraštį ir palei jį traukti į pie- 
tus. Juk turėjome kur nors sutikti vokiečių kariuomenę. 

Už šimto metrų pasibaigus miško pakraščiui, žingsnis po žingsnio ėjome į pietus. 

Po minutėlės Šneideris sugriebė mane už rankos.. Priekyje, sniego užklotame lauke, 
parodė tamsią dėmę. Tai galėjo būti daržinė arba tankas. 

Laikydami pirštus ant nuleistukų, atsargiai žingsnis po žingsnio artėjome prie jos. 

Nuėjęs dar 30 metrų, išgirdau, kaip pasislėpęs sargybinis trakštelėjo karabino spyna ir iš 
karto pasigirdo šūksnis: „Stok, kas eina?“ 

„Nešaudykite! Vokiečiai!“ 

Atsargiai priartėjome ir sustojome prie vokiečių šturmo pabūklo. 

Viršuje liuke pasirodė leitenantas: „Kas esate ir iš kur einate?“ 

„Vyresnysis leitenantas Knoblauchas, „Hermano Geringo“ 2-asis fuzilierių batalionas, o 
čia leitenantas Šneideris. Nuo vakar dienos esame priskirti 45-ajam grenadierių pulkui. Ką 
tik nutrūkome nuo rusų kabliuko. Einame štai iš to miško!“ 

„Žmogau, to negali būti. Miške pilna rusų. Mano užduotis saugoti tą miško pusę, at- 
sitraukiantiems padaliniams užtikrinant atvirą Nordenburgo-Gerdaueno (Nordenburg- 
Gerdauen, Girduva, dabar Železnodorožnas) kelią. Po dešimties minučių išvykstu. Galite 
važiuoti su manimi. Nuvešiu iki pulko vadavietės!“ 

Galiausiai atėjo metas. Vairuotojas įjungė variklį. Gavau vietą šturmo pabūklo korpuse, 
o Šneideris įsitaisė ant šarvų. 

Siūbuodama mašina išsiropštė ant pagrindinio kelio. Sėdėjau ant primityvaus suolelio 
stengdamasis neatsitrenkti galva į šarvus. Pro šarvų lakštų tarpus pūtė šaltas vėjas ir nelei- 
do man užmigti iš nuovargio. 

Kad buvau netekęs sąmonės, supratau tik vėliau. 

Tarsi pro rūką atsimenu, kad šturmo pabūklas sustojo, nutilo variklis. 

Šturmo pabūklo leitenantas paplojo man per petį: „Atvažiavome. Stovime ties 45-ojo 
grenadierių pulko vadaviete Vandlakene (Wandlacken, Vantlaukis, dabar Zverevas)!“ 

Pajutau, koks esu nusilpęs. Šneideris padėjo man išsiropšti iš plieno dėžės. 

Pamojavau ranka draugiškam leitenantui: „Labai ačiū!“ 

Su Šneideriu įėjau į pulko vadavietę. Prieblandoje, žvakių apšviestoje patalpoje pamatėme 
keletą karininkų ir kareivių. 
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Ant stalo buvo patiestas apskrities žemėlapis. 

Iš fotelio pakilo pulkininkas - didelio ūgio žmogus. Jis buvo prisisegęs „Riterio kryžių“. 
Tikriausiai tai 45-ojo pulko vadas. 

Aš raportavau: „Vyresnysis leitenantas Knoblauchas ir leitenantas Šneideris iš „Hermano 
Geringo“ divizijos 2-ojo fuzilierių bataliono. Dengėme bataliono atsitraukimą iš Platau 
dvarvietės ir pametėme savo dalinį. Prašau, pone pulkininke...“. 

Toliau nieko neatsimenu. Apėmė silpnumas ir aš netekau sąmonės. Kiek laiko išbuvau 
be sąmonės, nežinau. Man atsipeikėjus, pulkininkas pasakė: „Leitenantas Šneideris man 
papasakojo, kaip buvote pašautas. Dabar vykite pas savo bataliono gydytoją, kuris yra čia 
Vandlakene (Wandlacken), jis įteiks visus jums būtinus dokumentus, o paskui susiraski- 
te artimiausią sužeistųjų surinkimo punktą. Batalioną perims leitenantas Šneideris. Pagal 
mano turimą informaciją jis paskutinis fuzilierių bataliono karininkas. Jūsų vyrai apsisto- 
ję Lindėje (Linde, dabar Michailovka). Tai už gero kilometro į šiaurę nuo čia. Važiuokite!“ 

Susiradau gydytoją Naumaną, kuris suteikė man pirmąją pagalbą ir išdavė sužeistojo 
kortelę. Sužeidimas į krūtinės ląstą pasirodė visai menkas: vos keturių centimetrų ilgio 
žaizda, tarsi pjūvis skalpeliu. Plaučių kraujavimas buvo daug nemalonesnis. „Jokių fizinių 
krūvių! Nebėgioti!“ - patarė gydytojas, nors puikiai žinojo, kad šis patarimas tokiomis są- 
lygomis neįvykdomas. Automobiliu su Šneideriu nusigavome iki Lindės (Linde). Fuzilieriai 
buvo apsistoję vienos šeimos namuose. Pasikalbėti nebuvo su kuo. Vyrai miegojo tarsi būtų 
užmigę amžiams. 

Šneideris ir aš, nepaisydami visiškai ištampytų nervų, taip pat pamėginome užmigti. 


SAUSIO 26 D. Dabar šiek tiek po 8 valandos. Aš išgirdau, kaip lauke atvažiavo mašina. 
Kažkas pašaukė leitenantą Šneiderį. Jis išėjo į kaimo gatvę ir tuojau grįžo: „Aš turiu vykti į 
Vandlakeną paimti įsakymo. 9 valandą batalionas iš čia turi išvykti į rytus. Dabar tapome 
pavaldūs kovos būrio vadui, kuris yra už 600 metrų šiauriau Lindės (Linde) savo blindaže. 
Prašau pakelti vyrus. Turiu paskubėti!“ 

Pabudinti žmones buvo ne taip paprasta. Įsakiau išsirikiuoti. Kaimo gatve patraukėme į 
šiaurę prie kovos būrio štabo. Dešinėje, Astrau (Astrau, Astraviškiai, dabar Krasnojė) girio- 
je girdėti mūšio triukšmas. 


„Hermano Geringo“ divizijos kariai Rytų Prūsijoje. 
1945 m. Žiema. 
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Kovos būrio vadas kapitonas sėdėjo mažame betoniniame bunkeryje. Įėjau ir pranešiau 
apie atvykusį fuzilierių batalioną. 

Kapitonas nervinosi dėl jo pečius užgriuvusios atsakomybės. Nieko daugiau nepaaiškinęs 
įsakė tuojau vykti į Astrau (Astrau, Astraviškiai, dabar Krasnojė) girios vakarinį pakraštį. 
Mėginau jam paaiškinti, kad jau nepriklausau batalionui, o leitenantas Šneideris turi atvyk- 
ti čia su paskutiniu įsakymu iš pulko štabo. 

Be triukšmo vis dėlto neišsiversime. Nenorėdamas toliau ginčytis su kovos būrio vadu, 
išėjau iš bunkerio. Išeidamas iš vadavietės, sutikau gydytoją Naumaną ir pasakiau jam apie 
kovinės grupės vado kapitono prieštaravimus: „Gydytojau, padarykite iš manęs žuvusį ir 
prašau paaiškinti vadui, kad neįstengsiu nubėgti net dešimties metrų!“ 

Tuo metu atnešė sužeistąjį. Jis gulėjo neštuvuose. Veidas žalsvo atspalvio, išblyškęs. 
Gydytojas kreipėsi į neštuvus atgabenusius karius: „Kas jam?“ 

„Sužeistas į pilvą, pone vyriausiasis gydytojau!“ 

Gydytojas Naumanas apžiūrėjo sužeistąjį. Po bamba, kur pataikė kulka, buvo nedide- 
lė skylutė. Nekraujavo. Gydytojas pradėjo čiupinėti sužeistojo pilvą ir staiga, mano didelei 
nuostabai, ištraukė iš žaizdos kulką. Ji pateko po pilvo oda ir ten įstrigo nepadarydama kitų 
sužeidimų. Sužeistojo, sužinojusio apie laimingą pabaigą, veidas iš karto įgijo sveiko žmo- 
gaus veido spalvą. 

Keliu riedėjo šturmo pabūklas. Ant jo šarvų sėdėjo leitenantas Šneideris. Pabūklas susto- 
jo, Šneideris nušoko ir priėjo prie manęs: „Netrukus pulsime. Štai tą miško pakraštį būtina 
atkovoti, kol jame neįsitvirtino „Ivanas“! 

Atsisveikinome. Palinkėjau Gertui Šneideriui viso geriausio ir patraukiau keliu į sužeis- 
tųjų surinkimo punktą. 


Iš Rytų Prūsijos evakuojami sužeisti 
kariai. 1945 m. 
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KELIAS IŠ RYTŲ PRŪSIJOS 
„KATILO“ Į REICHĄ 


Nedidelio namo patalpoje gulėjo ir sėdėjo sužeistieji. Pilstė karštą gėrimą. Visi laukė, 
kada atvyks sanitarinis autotransportas. 

16 valanda: iki šiol neatvažiavo nė viena sanitarinė mašina. Aš susirūpinau. Jeigu „Ivanas“ 
prasiverš ties Vandlakenu ( Wandlacken), tai visus čia išmuš. 

Vėjas iki mūsų atnešė mūšio triukšmą. Susiradau vyriausiąjį feldfebelį, vadovaujantį šiai 
įstaigai: 

„Jūs manote, kad visus išsiųsite sanitarinėmis mašinomis ar kitokiu transportu?“ 

Jis liūdnai pažvelgė į mane: „Apie tai net negalvoju, pone vyresnysis leitenante!“ 

Man to užteko. Pasigriebiau gabalą sužiedėjusios duonos ir išėjau keliu į Gerdaueną 
(Gerdauen). Bagažo seniai neturėjau. 


Vokiečių įtvirtinimai prie 
Gerdaueno (Gerdauen). 
1945 m. sausis. 
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16 valanda 40 minučių: sutemo. Priešais mane kelio dešinėje buvo maža gyvenvietė. 
Priėjau arčiau ir kelio rodyklėje perskaičiau pavadinimą: „Pretlakas“ (Prūtlack, Prietlaukis, 
dabar Krymskojė). 

Užtamsintame lange išvydau blausų šviesos spindulėlį. Priėjau prie namo, pasibeldžiau ir 
įėjau. Virtuvėje radau sutuoktinius ir jų dukterį. Vyrui buvo apie penkiasdešimt metų, du- 
krai - apie penkiolika. Moters amžių apibūdinti buvo sunku. Jie sėdėjo užstalėje ir žvelgė į 
bebaigiančios degti Žvakės liepsną. Man įėjus, vyras atsikėlė ir pastūmė artyn kėdę. 

Šie žmonės buvo pabėgėliai. Atrodė patekę į beviltišką padėtį ir turi priimti sunkų spren- 
dimą. Norėdamas nutraukti tylą, paklausiau vienu metu kreipdamasis į tėvus ir dukrą: „Jūs 
norite čia pernakvoti ar šiandien trauksite toliau į vakarus?“ 

„Mes patys dar nežinom“, - atsakė vyriškis šiurkščia Rytų Prūsijos tarme. 

„Mes apskritai daugiau nieko nežinom!“ Jis pakilo ir sunkiais žingsniais ėmė vaikščioti 
po kambarį. Staiga sustojo ir kreipėsi į mane: „Suprantama, Jums galiu pasakyti. Buvau ne- 
tolimo nuo čia kaimo seniūnas. Mūsų kaimo gyventojai jau prieš savaitę pasitraukė. Aš su 
savo šeima likau. Kaip kaimo seniūnas juk negalėjau tiesiog, imti ir pabėgti, bent jau, svar- 
biausia, ne su pirmąja gurguole! O dabar mes čia ir nežinom ar dar toli keliauti. Iki pasku- 
tinės akimirkos tikėjausi, kad fiureris nepaliks mūsų nelaimėje! O paskui tyliai ištarė: „Jis 
mus išdavė!“ 

Nepertraukiau šio žmogaus, tinkančio man į tėvus, kalbos. Žmogus prarado ne tik savo 
tėviškę; jis neteko tikėjimo visu tuo, kas anksčiau jam atrodė esant šventa! 

Norėdamas nutraukti tą pokalbį, paklausiau apie kelią Gerdaueno-Šipenbeilio 
(Schipenbeil, dabar Sendopolis) kryptimi. 

Vyriškis pasiėmė portfelį. Jam imant žemėlapį, ant stalo iškrito 7,65 kalibro pistoletas. 

Mes susižvalgėme, o pašnekovas, parodęs į pistoletą, vėl pradėjo kalbėti: „Ir tai Jūs turite 
žinoti! Į rusų rankas gyvi nepasiduosime!“ Šiuos žodžius paskutiniaisiais mėnesiais girdė- 
jau labai dažnai. 

Tokiomis aplinkybėmis buvau bejėgis. Šiems žmonėms padėti negalėjau. Lėtai atsistojau, 
tarpduryje dar kartą atsisukau ir pažvelgiau į liūdnas akis. Netaręs nė žodžio, išėjau į lau- 
ką. Mane krėtė šaltis! 

Pakelėje sustojo sunkvežimis. Vairuotojas puskarininkis pasisiūlė mane pavežti. 

Važiavome per Altendorfą (Altendorf, dabar Staraja Vies) Gerdaueno kryptimi. 
Gyvenvietės pakraštyje mus sustabdė. Pagal metalinius antkaklius iš toli buvo matyti, kad 
tai lauko žandarmerijos postas. Vairuotojas parodė savo kelionlapį, aš - sužeistojo korte- 
lę. Niekas nieko neklausė ir galėjome važiuoti toliau. Gerdauenas liko mums už nugaros. 
Dabar važiavome keliu į Bartenšteiną (Bartenstein, dabar Bartošicai). Dar už dešimties ki- 
lometrų vairuotojas sustabdė sunkvežimį: „Pone vyresnysis leitenante, čia mano dalinys. 
Toliau nevažiuoju!“ 

Padėkojau jam ir išlipau iš mašinos. 

Keliu ilgomis virtinėmis į pietvakarius traukė pabėgėlių vežimai. Temperatūra krito. 
Kelyje sniego košė virto lygiu ledu. Tokiomis sąlygomis galėjau tik labai palengva eiti to- 
liau. Norėdamas pasislėpti nuo žvarbaus vėjo, ėjau paskui vežimą. Arklių kanopos buvo ap- 
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Pabėgėlių vilkstinės ant Kuršių Nerijos ledo. 1945 m. 


vyniotos skaromis, kad neslystų. Šipenbeilio (Schipenbeil) link kartu su manimi, grupėmis 
ir pavieniui traukė ir daugiau kareivių. 

Tai, ką čia pamačiau sukrėtė: apatiškai vilkosi žlugusios kariuomenės kareiviai bei kolona 
pabėgėlių, suprantančių, jog prarado savo tėvynę, ir einančių pasitikti nežinomybės. 

Mes ėjome pro mažą kaimelį. Vežime ant rėmų sėdintis senukas man pasakė, kad tai 
Dytrichsdorfas (Dietrichsdorf, dabar Dzietšychovas). Po pusvalandžio pajutau, jog toliau 
eiti neturiu jėgų. Kojos neklausė. Buvau ties visiško išsekimo riba. Jeigu dabar parkrisiu, jo- 
kios pagalbos nesulauksiu. Negalėjau toliau eiti arklio žingsnio tempu ir sustojau. Vežimas 
važiavo toliau. Horizontas už manęs švytėjo nuo artilerijos ugnies. Tamsoje toliau nuo kelio 
įžvelgiau pastatą ir patraukiau prie jo. Tai buvo daržinė. 

Supratau, kad, norėdamas atgauti jėgas, privalau būtinai čia pailsėti. Alkis darėsi 
nepakenčiamas. 

Atsargiai atidariau duris ir įėjau vidun. Nustebęs pamačiau, kad sandėlis pilnas kareivių. 
Visas plotas ant grindų užimtas. Nebuvo net kur pastatyti kojos, kad ant kurio neužlipčiau. 

Užvėriau paskui save duris ir sustojau norėdamas įsiklausyti. Nors nieko nemačiau, ta- 
čiau jutau, kad sandėlis pilnas žmonių. Trūko oro. 

Atsisėdau ant aruodo, o po ketvirčio valandos atsikariavau vietą ant grindų. 

Nors ir pervargęs iš pradžių negalėjau užmigti. Vis mąsčiau apie savo padėtį. Jeigu noriu 
ištrūkti iš Rytų Prūsijos „katilo“, privalau sukaupti visas jėgas ir, nieko nepaisydamas, rizi- 
kuoti. Tas, kuris pasiduos įvykiams, tikrai žus. 

Galiausiai miegas įveikė mane. 
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Besitraukiantys Rytų Prūsijos | 
gyventojai. 1945 m. | 


Kelias per patižusį Aistmarių 
ledą daugeliui vokiečių 
pabėgėlių tapo paskutiniuoju 
gyvenimo keliu. Rytų Prūsija. 
1945 m. kovas. 


Sausio 27 d. Nuo šalčio mane pradėjo krėsti drebulys. Atsibudau ir pažvelgiau į švytinčio 
laikrodžio ciferblatą: tuojau penkta valanda! Palengva atsikėliau, atsargiai prasibroviau prie 
durų ir išėjau į lauką. Buvo dar tamsu. 

Priešais sandėlį pamankštinau nutirpusias kojas ir patraukiau keliu. 

Toli už nugaros danguje kybojo šviečiamosios raketos. Piečiau buvo girdėti mūšio triukš- 
mas. Jeigu kareiviai sandėlyje laiku neatsibus, juos pažadins „Ivanas“. 

Kelias buvo tuščias. Aplinkui nė vieno žmogaus, nė vieno vežimo. Palengva ėjau to- 
liau, o dar nepasiekęs Šipenbeilio (Schipenbeil), pamačiau šalikelėje stovintį sunkvežimį. 
Vairuotojas sutiko mane pavežti. 

6 valanda 30 minučių: mes atvažiavome į Bartenšteiną (Bartenstein). Išlipau prie gyven- 
vietės ligoninės pastato. Ligoninė perpildyta. Gavau vietą - čiužinį ant grindų ir po dauge- 
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Mūšio pėdsakai Karaliaučiaus miesto pastatuose. 
Rytų Prūsija. 1945 m. 


lio dienų pirmąkart karšto maisto - perlinių kruopų sriubos. Paskui kritau ant čiužinio ir 
užmigau. 

Pabudau nuo triukšmo pastate. Išėjau į vestibiulį, norėdamas sužinoti, kas atsitiko. 
Sanitaras feldfebelis pasakė man, kad šiandien ryte sunkiai sužeistuosius improvizuotu sa- 
nitariniu traukiniu išsiunčia Aistmarių link. 

Panorau sužinoti: „Kodėl taip skubama?“ 

„Rusai vakar užėmė Liotceną (Lėtzen, dabar Gižickas) ir šiuo metu žygiuoja Rastenburgo 
(Rastenburg, Raistpilis, dabar Kentšynas) kryptimi - iki Bartenšteino jiems liko dviejų die- 
nų žygio kelias. Išgirdau, kad „Ivanas“ jau Elbinge. Jeigu taip, tai mes atkirsti nuo Reicho!“ 
Tokia realybė! 

Galintieji eiti ilga kolona pajudėjo į stotį. Daugeliui buvo sužeistos kojos. Iš tikro jie 
nevaikštantys. 

Suprantama, rusų baimė privertė juos eiti. Stotyje stovėjo traukinys su prikabintais pre- 
kiniais vagonais. Įsiropštėme į juos. Ten buvo pamesta senų, supelijusių šiaudų. 

Iš karto atsiguliau ir išsitiesiau norėdamas pailsėti. Tariau sau: dabar svarbiausia sukaup- 
ti jėgas, padėsiančias įveikti mūsų dar laukiančius sunkumus. 

11 valanda 30 minučių: traukinys pajudėjo. Pradėjo smarkiai snigti, pasidarė šilčiau. 
Važiavome labai lėtai. Kadangi gulėjau, tai nieko nemačiau. 
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Pravažiavome Heilsbergą (Heilsberg, dabar Varmės Lidzbarkas) ir 22 valandą atvyko- 
me į Rytų Prūsijos Landsbergą (Landsberg/Ostpreuffen, dabar Gurovo Ilaveckė). Traukinys 
sustojo. 

Pasiėmiau mažytį Rytų Prūsijos žemėlapį ir kišeninį žibintuvėlį. Pastebėjau, kad mes 
važiavome ne į vakarus, o į šiaurę. Nejaugi rusai jau užėmė Vormditą (Wormditt, dabar 
Orneta)? 

Po valandos traukinys pajudėjo toliau. Alkis tapo nepakeliamas. Gerti taip pat nebuvo. 

Prieš pusiaunaktį sustojome prasilenkimo kelyje. Aš pamėginau užmigti 


Sausio 28 d. Pabudau iš alkio. Jau 7 valanda! Mes vis dar stovime prasilenkimo kelyje 
miške. Smarkiai sušalau. Jaučiausi apgailėtinai. Vėjas atnešė mūšio triukšmą. 

Prie vagono sienos ant dėžės sėdėjo armijos generalinio štabo majoras ir pagyvenęs kapi- 
tonas. Iš šių karininkų pokalbio supratau, kad 4-oji armija, kuriai mes priklausėme, apsup- 
ta. Rusai jau prie Kenigsbergo ir vakariau Erauenburgo (Frauenburg, dabar Fromborkas) 
pasiekė Aistmares. Taip tiksliai ir aiškiai kalbant dar negirdėjau. 

Sužeistieji, gulintys, kaip ir aš, ant vagono grindų, girdėjo šį pokalbį. Reakcija buvo įvairi. 
Vieni liko apatiški šioje apgaulingai saugioje prekinio vagono priedangoje. Kiti susirūpino 
ir pradėjo svarstyti, kaip pasprukti iš galimos nelaisvės. 

Tik antroje dienos pusėje mūsų kelionė tęsėsi toliau. Apie 20 valandą privažiavome 
Cinteną (Zinten, Cintai, dabar Kornevas). 
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Rūckinursih 
Diuiins-faal, 


Vokiečių įtvirtinimai 
prie Diozeno 
(Dėsen) bei Cintų 
(Zinten). Rytų Prūsija. 
1945 m. 


„Hermanio Geringo" divizijos kariai tanko 
priedangoje. Rytų Prūsija. 1945 m. 


Traukinys vėl sustojo. Norėdamas numalšinti troškulį, išlipau iš vagono ir puoliau valgyti 
sniegą. Šaltas vėjas vėl įginė mane atgal į vagoną. Atsiguliau ir pamėginau užmigti. Veltui. 
Mąsčiau apie savo batalioną ir apie Gertą Šneiderį. Mąsčiau apie žuvusiuosius, kurių pavar- 
džių niekada taip ir nesužinojau. Galbūt jau neliko nė vieno gyvo, galinčio pranešti gimi- 
naičiams apie jų žūtį. 


Sausio 29 d. Pėsčiojo greičiu pravažiavome pro Heiligenbeilį (Heiligenbeil, Šventapilis, da- 
bar Mamonovas) ir anksti ryte sustojome prie Braunsbergo (Braunsberg, dabar Branievas) 
perono. Tuo metu išaušo. 

Pasakė, kad šiandien traukinys nebus iškraunamas. Tai reiškė, kad šiandien neduos nei 
valgyti, nei gerti. Išlipau iš vagono norėdamas pasižvalgyti. Galimybės nusiprausti čia 
nebuvo. 

Pusiaudienį išėjau į miesto pakraštį. Priverstinis nieko neveikimas mane nervino. 

Tikėdamasis, jog pavyks nusiprausti, paskambinau į vieno buto duris. Atidarė vidutinio 
amžiaus moteris. Išdėsčiau savo norą susitvarkyti. 

„Prašau užeiti į vidų“, - pakvietė. 

Prieškambaryje stovėjo drabužių spinta su veidrodžiu. Pažvelgiau į jį ir išvydau tik savo 
šešėlį. Maloni moteris atidarė vonios duris, davė muilo, rankšluostį ir pasakė, kad ten pat 
yra jos sūnaus bardaskutė. Sūnus prieš pusmetį dingo be žinios Normandijoje. 

Skutantis staiga man toptelėjo mintis, kad po kelių dienų prie šio veidrodžio skusis 
„Ivanas“. Suprantama, šiame kambaryje jis ne tik skusis. Nepakeliama mintis. 

Kai padėkojau ir jau rengiausi eiti, moteris vėl prašneko: „Galbūt žinote, kokia padėtis 
Vengrijoje? Ten mano vyras, o aš jau labai seniai negaunu pašto!“ 

„Apgailestauju, tačiau apie padėtį Vengrijoje neturiu jokios informacijos. Mes vargiai ži- 
nome, kas vyksta čia, Rytų Prūsijoje. Žinome tik tai, kad esame apsupti!“ 

Atsisveikindamas stebėjau jos susirūpinusį veidą. 


Sovietų kariai tiesia 
tiltą per uššalusią upę 
Rytų Prūsijoje. 


Kelias 


aplo Bei 
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Sausio 30 d. Prekiniai vagonai vis dar stovi prie platformos Braunsberge (Braunsberg). 
Kelias paskui mus vykstantiems traukiniams neatlaisvintas, matyt, jokių traukinių daugiau 
nėra! 

Koršenas (Korschen, dabar Koršė), matyt, jau rusų rankose. Pirmieji jų tankai, ko gera, 
tikriausiai jau prie Heilsbergo. 


Sausio 31 d. Galiausiai mus pakvietė į karo lauko ligoninę. Ilga kolona einame į miesto 
centrą. 

Karo lauko ligoninėje padėtis katastrofiška. Visi bejėgiai. Aplinkybės stipresnės už 
atsakingų asmenų gerus norus. 

Sužeistieji gulėjo ne tik lovose, bet ir ant palatų bei koridoriaus grindų. Man pavyko 
atsisėsti ant laiptų pakopos. 

Pietums gavome skystos sriubos. 

Katalikų ordino seserys ir rūpestingas medicinos personalas mėgino kaip nors pa- 
lengvinti sužeistųjų padėtį. Karo lauko ligoninės personalas liks čia tol, kol tarpduryje pa- | 
sirodys rusai, nors toks pagarbos vertas elgesys negarantuoja, jog sužeistiesiems, kaip buvo | 
beveik visada užgrobus rusams, pavyks išvengti blogiausios lemties. Vakare paaiškėjo, kad 
galintys eiti privalės pėsčiomis Aistmarių ledu pasiekti Neringą (Nehrung). Liko tikėtis, jog 
šis sprendimas buvo priimtas pačiu laiku, kol dar ledas stiprus, gali mus išlaikyti. 


Aistmarių pakrantėje Raudonosios armijos kariai 
apšaudo besitraukiančius civilius gyventojus ir 
vokiečių karius. 1945 m. 
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Die Flucht Uber das Frische Haff - 03. Februar 1945 ! 
r 


FRISCHES 
k ai adiknadiių ud 
HAFF 
———— 


DANZIGER BUCHT 
——— 


23.01./10.02. 


Pasitraukimo per Aistmares kelias. 1945 m. vasario 3 d. 


Vasario 1 d. Naktį praleidau prie įėjimo į karo lauko ligoninę sėdėdamas ant laiptų. 
Koridoriuose ir kitose patalpose susimaišęs tvyrojo prakaito, šlapimo, puvimo ir eterio 
tvaikas. 

Kol dar įmanoma, norėdamas išsiaiškinti padėtį, patraukiau į miesto pakraštį. Iš 
Frauenburgo (Frauenburg) Braunsbergo (Braunsberg) kryptimi traukė pabėgėlių kolonos. 
Pakalbinau vieną senuką ir sužinojau, kad pabėgėliai norėjo traukti į Elbingą, bet jau prie | 
Frauenburgo virė fronto „katilas“. 

Dabar senukas būtinai norėjo patekti į ligoninę, nes anūkė šiandien arba ryt turėtų gimdyti. 

Kanonados griausmas aidėjo ore. Mūšio triukšmas artėjo. Vėl susirūpinau. Rusai gali pa- 
sirodyti bet kurią akimirką. 
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Kelias iš Ry 


Sanitarai pro mane vienus po kitų nešė neštuvus su tais, kurie išvyko į kitą pasaulį išsi- 
laisvinę iš šio gyvenimo kančių bei vargų! 

12 valanda: vidinis nerimas vėl privertė išeiti į lauką. 

Savo nuostabai, vėl sutikau pabėgėlių vežimus, kurie vakar ryte išvyko iš Braunsbergo į 
rytus. Dabar jie vėl judėjo Frauenburgo kryptimi. Pabėgėlių veiduose atsispindėjo neviltis. 
Ties Griunau (Grinau, dabar Zieleniakas) koloną apšaudė kovos lėktuvai. 

Karo lauko ligoninėje žmonės elgėsi taip, tarsi eitų į tikrą mirtį. Medicinos personalas 
akivaizdžiai buvo nervingas. Tik ordino seserys demonstravo išskirtinę ramybę, nors, ži- 
nant raudonarmiečių mentalitetą, būtent jų laukė siaubingiausias likimas. 


Vasario 2 d. Praslinko naktis. Langų stiklai virpėjo nuo gąsdinamai arti sproginėjančių 
artilerijos sviedinių. 

Užsukau į kanceliariją norėdamas sužinoti apie išvykstantį transportą. Štabo medicinos 
tarnybos gydytojas šiurkščiai paklausė: „Ko jūs norėjote?“ 

„Kadangi esu sužeistasis, galintis eiti, ieškau galimybės išeiti iš Rytų Prūsijos „katilo!“ 

Gydytojas staigiai atsisuko į mane: „Mes liekame čia ir jūs čia liksite!“ 

Supykau: „Mano nuomonė kitokia, pone štabo gydytojau! Jūs turite užduotį, o aš - ne!“ 

Nusprendžiau susirasti kitą karo lauko ligoninę. 

Man ten atėjus, kaip tik rinko „vaikštančių“ sužeistųjų būrį. Čia buvo medicinos vyres- 
nysis gydytojas. 

Pateikiau savo dokumentus. Gydytojas linktelėjo ir tarė: „Jūs atėjote kaip tik laiku, turė- 
site vadovauti būriui. Jame 40 sužeistųjų. Apie 18 valandą, vos tik saulė nusileis, žygiuokite 
į Frauenburgą. Tikėkimės, kad ledas jus dar išlaikys!“ 

Galiausiai atėjo metas. Įsakiau išsirikiuoti ir vėl visus pats suskaičiavau: dabar buvo 43! 

Mus apsupo tamsa. Stiprus vėjas pūtė mums iš priekio nuo Aistmarių. Reicho keliu Nr. 1 
palengva ėjome Frauenburgo (Frauenburg) link. Apie tai, kad trauktume žygio žingsniu, 
negalėjo būti nė kalbos. Daugybė buvo sužeistomis kojomis. 

Žygio tempas vis lėtėjo. Vyrai taupė jėgas. Tokiu oru sustoti pailsėti buvo visiškai 
neįmanoma. 

21 valandą priekyje pasirodė pirmieji Frauenburgo namai. Devynis kilometrus įvei- 
kėme per tris valandas. Čia, Frauenburge, XVI amžiuje gyveno Kopernikas. Mums, su- 
kaupusiems paskutines jėgas ir atėjusiems čia, buvo visiškai nesvarbu, ar Žemė sukasi 
aplink Saulę, ar Saulė - aplink Žemę. Mus domino vien tai, ar šiandien pakankamai storas 
Aistmarių ledas, ar mus jis išlaikys! 

Kaimo komendantas netoli Aistmarių parodė mums vieną namą, kuriame ant grindų 
galėjome įsikurti. 

Vyrai nedelsdami nugriuvo ir iš karto užmigo. Susiradau komendantūrą norėdamas su- 
žinoti padėtį. Pagyvenęs kapitonas man pareiškė, kad tai nelengvas pasivaikščiojimas, ir jis 
negarantuoja, jog galėsime žygiuoti per Aistmares. Ledas eižėja. Be to, ledo lauke tyvuliuo- 
ja vietomis siekiantis net 60 centimetrų vandens sluoksnis. Kapitonas palydėjo mane šiais 
žodžiais: „Aš informuosiu, jeigu matysiu, kad turite galimybę!“ 


IGAI ARTĖJANT 
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Knoblauch » PA 


Vokiečių kariuomenė traukiasi iš įtvirtinimų prie Balgos. 1945 m. 


Grįžau prie savo sužeistųjų ir pamėginau užmigti. Lauke švilpė vėjas. O kažkur visai ne- 
toliese buvo girdėti kanonada. 


Vasario 3 d. Jau po pusiaunakčio. Namo apačioje kažkas man šūktelėjo. Pašokau ir nusi- 
leidau laiptais į prieškambarį. Priešais mane stovėjo jefreitorius: „Kaimo komendantas at- 
vėrė Jums kelią per Aistmares. Dar privalau pasakyti: Neringą turite pasiekti prieš patekant 
saulei. Jeigu nesuspėsite, pateksite į rusų apšaudymą!“ 

Sukėliau man patikėtus sužeistuosius ant kojų. Namo užuovėjoje dar kartą vyrams pa- 
aiškinau: „Dabar eisime marių ledu. Iki Kalbergo (Kahlberg) apie 15 kilometrų. Einame po 
tris, visi laikomės vienas kito. Turiu pasakyti, kad vėjas atviroje vietovėje, ant ledo toks sti- 
prus, jog atskirą žmogų gali nupūsti. Kiekvienas rūpinasi savo kaimynu. Eime!“ 

Jau po keleto minučių stovėjome prie Aistmarių. Vėjo sukeltas vanduo atrodė matinis. 
Gūsingas vėjas pūtė mums priešais. 

Mums 15 kilometrų kelio! Po sunkaus žygio iš Frauenburgo. Žengiau pirmą žingsnį į šal- 
tą vandenį. Buvo iki kelių. „Ar išlaikys ledas?“ - to niekas nepaklausė! 

Orientavimusi rūpinausi pats. Ant ledo gulėjo palaikai tų, kurie prieš mus mėgino įveikti 
Aistmares gelbėdamiesi nuo rusų. 

Negyvi arkliai ir žmonės, vežimai ir išmėtytas bagažas žymėjo kelią, kuris vedė į Neringą. 

Visą valandą ėjome ledu. Jau nebejutau vandens šaltumo. Jeigu kuris nors išteš, tas žus. 
Kolona smarkiai ištįso. Nežinojau, kas eina priešais mane, o kas - iš paskos. Vėjo gūsiai čai- 
žė veidą. Į mano dešiniąją ranką visu svoriu atsirėmė karys. Palaikėme vienas kitą ir van- 
deniu brovėmės per audrą. 

4 valandą 10 minučių priešais mus atsivėrė Aistmarių laivų kelias - platus farvateris. 
Pasiekėme medinį tiltą. Kareivis, ėjęs su manim, paklausė: „Ką būtumėt daręs, jeigu būtu- 
mėt neradęs šio tilto?“ 

„Žmogau, paklauskite manęs apie tai verčiau, kai baigsis šis karas ir mes liksim gyvi... 
Jeigu liksim gyvi!“ 

6 valanda: jaučiu, jėgos mane apleidžia. Bet baimė pakliūti rusams gena tolyn. Vėjo šuo- 
rai verčia mus nuo kojų. 
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7 valanda: karys šalia manęs: „Aš dau- 
giau nebegaliu!“ 

„Aš taip pat daugiau nebegaliu! Bet kar- 
tu mes galim ir privalom nueiti!“ Netikėjau 
tuo, ką pats kalbėjau. Sukaupę paskutines 
jėgas ėjome pėda už pėdos. 

Tapo sekliau, gal tik apie 30 centimetrų 
gylio. Priešais mus tamsoje gulėjo du su- 
laužyti vežimai. Jie buvo pusiau panirę į 
vandenį, priešais gulėjo nusibaigę arkliai. 


“į 


Rytų Prūsijos pabėgėlių kelią žymi palikti daiktai, sės po Ss į tris negy- 
vežimai, kritę nušauti arkliai ir žuvę Žmonės. vėlius - vyrą ir dvi moteris. 
1945 m. kovas. 


Rytuose šviesėjo horizontas. Rūke jau buvo matyti Neringos (Nehrung) krantas. 
Sukaupėme paskutines jėgas ir mėginome eiti sparčiau. 

8 valanda 30 minučių: įkėliau koją į Neringą, priešais mus - Kalbergas (Kahlberg, dabar 
Krynica Morska). Paskui mane ėjo dar keletas kareivių, tik keletas! Kiek jų tą naktį prigėrė, 
iš nuovargio parkritę į vandenį, niekas niekada nesužinos. 

Sušalau. Šlapios kojos, ledinis vėjas ir tuščias skrandis visiškai išsekino. Bet ėjome toliau į 
vakarus. Kelio dešinėje gulėjo ilgos eilės tų, kurie šiomis dienomis neįstengė išgyventi bėg- 
dami nuo rusų, tų, kurie žuvo nuo sovietų atakos lėktuvų ir bombonešių puolimų. Iš batų 
buvo matyti, kad dauguma jų civiliai, o ne kareiviai. Nuo žuvusių vaikų vaizdo stingo krau- 
jas. Už šešeto kilometrų pasiekėme Priobernau (Probbernau). Nusprendėme pirmą kartą 
sustoti poilsio. 

Jėgų toliau eiti nebuvo. 

Apsistojom kaimo viešbutyje, čia mums davė karšto gėrimo. Kas tuo pasirūpino, man 
taip ir liko paslaptis. 

Iš mano sužeistųjų komandos su manimi liko 19 žmonių. Norėdami pailsėti ir sukaupti 
jėgų tolesniam žygiui, nuėjome anksti miegoti. 


Vasario 4 d. 9 valandą sukviečiau savo komandą: „Visiems klausyti manęs! Dabar prade- 
dame žygį, kad nueitume kuo toliau nuo Neringos. Kas eina greičiau nei aš, gali manęs ne- 
laukti. Galbūt turime tik minutes, kurios leis mums atitrūkti nuo rusų!“ 

Ilga kolona mes išvykome į vakarus. Po pusvalandžio šalia manęs liko tik keletas. Eiti 
peršlapusia avalyne buvo tikra katastrofa. 

Priešais mane ėjo pagyvenusi sutuoktinių pora. Matyt, pensininkai mokytojai. Jis traukė 
mažą karutį su lagaminu. Moteris nešė prikimštą rankinę, o vyriškis - kuprinę. Jie gabenosi 
visa, ką užgyveno savo darbu per ilgą gyvenimą ir manė tai esant svarbiausia. Buvome ne- 
toli Fogelzango (Vogelsang, dabar Skovronkai), kai už nugaros išgirdau žemai skrendančio 
lėktuvo riaumojimą. Sušukau: „Į priedangą!“ 
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Man akys vos neiššoko ant kaktos: ant Ju-188 fiuzeliažo išvydau kryžių ir Ženklą 
5 F+-M, skiriamuosius 4-osios eskadrilės 14-ojo būrio ženklus. Draugai iš Miunchhauzeno 
eskadrilės buvo taip arti ir niekuo negalėjo padėti!“ 

12 valanda 15 minučių: pensininkų pora vėl pateko į mano regos lauką. Pavargusia eise- 
na pagyvenę žmonės ėjo šalia manęs. Jie dažnai sustodavo pailsėti. Vyras nešė vien tik ku- 
prinę. O ką daugiau galėjo padaryti šie žmonės? Toks likimas laukė tūkstančių! 

Apie 16 valandą priėjome Bodenvinkelį (Bodenwinkel, dabar Konty Rybackie). 

Didžioji dalis pabėgėlių srauto iš Neringos išėjo į atvirą vietovę vakariau Aistmarių. 
Neaprėpiama jūra žmonių - kariškių ir pabėgėlių - sustojo čia pailsėti. Nuostabu, kad čia 
dauguma pasijuto esą saugūs. 

Ilsėjausi vos kelias minutes. Sų manim liko tik penki žmonės. Skatinamas vidinio nerimo 
prisiverčiau vėl pakilti į kelią. 

Štuthofas (Stutthof, Štutovas)! Kaip seksis keliauti toliau, nežinau. Pamėginau sužinoti, 
kas čia vadovauja. Beviltiška! 

Stovintys, sėdintys ir gulintys aplink mane žmonės buvo tokie apatiški ir jeigu tik kuriam 
pačiam tai nekėlė pavojaus, nesirengė nė reaguoti. Daugelis net nežinojo, kur šiuo metu 
esantys. 

Tarsi tolima audra iš pietų į mus artėjo kanonada. 

Sutemo. Jeigu greit nieko neįvyks, visai per trumpą laiko tarpą galutinai nusilpę ir prara- 
dę paskutines jėgas pateksime rusams į rankas. Pasiėmiau žemėlapį ir pagalvojau, kaip dar 
galiu pasiekti kovojančią kariuomenę. Tai būtų daug geriau, nei nieko neveikiant laukti, kol 
„Ivanas“ visus sučiups, o laukti to liko neilgai. 

Vakare, apie 19 valandą, mums pasiūlė vykti į stotį. Iš karto tapau žvalesnis ir pastebėjau, 
kad ir žmonės, nepaisydami kritusios nuotaikos, pajuto šiokią tokią viltį. 

19 valanda 20 minučių: drauge su daugeliu kitų įlipau į siaurojo geležinkelio traukinį. 
Visiems sužibo viltis. 

21 valanda: stovime Štuthofo (Stutthof, Štutovas) geležinkelio stotyje. Viltis palengva 
blėso. Po dviejų valandų betikslio laukimo jau beveik susirengiau išlipti iš traukinio, kai 
staiga iš lokomotyvo išsiveržė garas. Traukinys iš tikro pajudėjo. Buvo jau po 23 valandos. 

Geležinkelis driekėsi į pietus beveik lygiagrečiai Reicho keliui Nr. 129. Važiavome pa- 
lyginti lėtai. Traukinys vis sustodavo prasilenkimo kelyje. Priekyje, pietuose, horizontą 
nutvieksdavo žaros. Ten frontas. Ir visiškai netoli mūsų. 


Vasario 5 d. Po ilgos lėtos kelionės traukinys sustojo. Mums buvo liepta lipti iš vagonų. 
Ant stoties pastato perskaičiau: Tygenhofas (Tiegenhof, dabar Novy Dvur Gdanski)! 
Pavargusių sužeistųjų ir atsilikusių nuo savo dalinių minia išsirito iš vagonų. Virš perono 
nuaidėjo griežtos komandos: „Rikiuotis! Rikiuotis neatsižvelgiant į laipsnius!“ 

Aš specialiai pasislinkau priekin, kad galėčiau pažiūrėti, kas ten vyksta. Ties platformos 
pakraščiu stovėjo SS kariuomenės komanda su kabančiais ant peties automatais. Tuos, ku- 
rie neturėjo sužeistųjų kortelių, atskyrė. Mane su daugeliu kitų nustūmė į gretimą peroną ir 
liepė sėsti į čia stovintį siauruko traukinį. 
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Apie 3 valandą skirstymas perone buvo baigtas. Traukinys lėtai pajudėjo ir išvyko iš 
Tygenhoto stoties. Mus turėjo vežti į Diršau (Dirschau, dabar Tčevas). 

Po kurio laiko pastebėjau, kad važiuojame į vakarus Vyslos kryptimi. Važiuoti per 
Noitachą (Neutach) būtų dvigubai arčiau. Nejaugi Noitachas jau rusų rankose? Pėsčiojo 
greičiu riedėjome per naktį. Vagonuose buvo siaubingai šalta. Bet kiekviena naktis kada 
nors praeina; praėjo ir ši. 


Jau išaušo. Dabar 8 valanda ryto. Sustojome mažoje geležinkelio stotelėje. Išlipau 
norėdamas prasimankštinti. Geležinkelio darbuotojas pasakė, kad esame Lichtenau 
(Lichtenau, dabar Lichnovai) - 8 kilometrai nuo Diršau (Dirschau). Netoli buvo girdėti 
frontas. 

Diršau! „Visiems išlipti iš traukinio!“ - nuskambėjo įsakymas. 

Ilgomis kolonomis ėjome, tiksliau vilkomės per miestą į gyvenvietės karo lauko ligoninę. 
Daugelis savarankiškai eiti negalėjo, laikėsi vienas kito arba ramstėsi susirastomis lazdomis. 

Sužeistųjų žygis atrodė tarsi iš kančių paveikslo. Surinkti į vieną vietą sutriuškintos 
kariuomenės likučiai tarsi siekiant dar aiškiau parodyti artėjantį Reicho žlugimą. 

Gatvės pakraščiuose stovėjo vietos gyventojai - seni vyrai, moterys, vaikai. Jų vei- 
duose atsispindėjo beviltiška artėjančios katastrofos nuojauta. Čia taip pat buvo žinoma 
apie Raudonosios armijos surengtas žudynes Nemersdorfe (Nemmersdorf), Šulcenvaldėje 
(Schulzenwalde) ir apie daugybę kitų nužudytų moterų ir vaikų. Dabar „Ivanas“ buvo vos 
per keletą kilometrų nuo Diršau. 

Nusilpę priedangos daliniai kausis iki paskutinio atodūsio, bet katastrofos vis tiek 
neišvengsime. 

Galiausiai mes - karo lauko ligoninėje. Mano didžiai nuostabai, gavau lovą, tikrą lovą! 
Nors paklodės nebuvo labai švarios - matyti buvusios kraujo dėmės, bet ar tai svarbu? 

Nusiaviau batus ir išsitiesiau. Tik dabar pajutau, koks esu pavargęs, ir akimirksniu nu- 
grimzdau į gilų miegą. 

Kažkas mane žadino. Ilgai negalėjau atsibusti. Prie mano lovos stovėjo sanitaras jefreito- 
rius. Aš jo nepažinojau. 

„Kelkitės, pone vyresnysis leitenante! Apačioje kieme laukia sanitarinis automobilis. 
Jame viena vieta dar laisva. Važiuojame į geležinkelio stotį. Po pusvalandžio traukinys 
išvyksta toliau į Reichą! 

„Labai ačiū! Aš mirtinai pavargau ir noriu dar šiek tiek pailsėti!“ 

Jefreitorius buvo įkyrus: „Jūs privalote eiti drauge su manimi, tai, ko gera, paskutinis 
traukinys!“ 

„Ne, labai ačiū, nenoriu!“ 

Jefreitorius patraukė pečiais ir išėjo. 

Pajutau, kad esu tokios būklės, kai jau negaliu blaiviai įvertinti artėjančio pavojaus. 

Po pusvalandžio nepažįstamas jefreitorius vėl stovėjo prie mano lovos: 

„Pone vyresnysis leitenante, dar turiu vieną vietą sanitarinio automobilio kabinoje. Tai iš 
tikro vienintelė ir paskutinė galimybė pasiekti geležinkelio stotį!“ 
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Šią akimirką vėl prabudo mano savisaugos instinktas. Pašokau, apsimoviau batus ir 
išėjau į kiemą paskui jefreitorių. 

Sanitarinis automobilis nuvežė mane drauge su kitais sužeistaisiais į geležinkelio stotį. 
Aš padėkojau sanitarinės vairuotojui ir įlipau į traukinį, kuris netrukus pajudėjo. Užplūdo 
jaudulys. Tuojau už Diršau (Dirschau) traukinys vėl sustojo. Man atrodė, kad eismo regu- 
liuotojai nežinojo, kuris kelias dar yra laisvas. Ir tik sulaukus tamsos, traukinys nuvažiavo, 
nors ir labai lėtai, toliau. 

Prieš pusiaunaktį atvykome į Karthauzą (Karthaus, dabar Kartuzai) ir sustojome. 
Vagonuose buvo siaubingai šalta. 

Tik prieš vidudienį pajudėjome toliau. Jeigu ir toliau važiuosime tokiu greičiu, „Ivanas“ 
mus tikrai pavys. 

Palei pakrantę važiavome į vakarus. Bet vis bijojome, kad rusų priešakiniai tankai mus 
aplenks. 


Šiandien vasario 10 d. 8 valanda ryto. Privažiavome Hamburgą (Hamburg) ir sustojome. 
Smarkūs aviacijos antskrydžiai sugriovė geležinkelį. 

Pakeliui iš Karthauzo į Hamburgą vagonuose vyko žmogiškosios tragedijos. 

Laiku nesuteikus medicinos pagalbos, sužeistieji mirė nuo sepsio. Mirė tyliai ir kukliai 


toje siaubingoje netvarkoje. Didžiausias įvykis buvo vaiko gimimas. Septyniolikos metų 
motina su kūdikiu išlipo mažoje stotelėje Pomeranijos pietinėje pakrantėje. 
Vakare atvažiavome į Hamburgą. Hanzos miestas buvo virtęs vienais griuvėsiais. 


„Ą 


Lo 


Subombarduotas Drezdenas. 1945 m. vasaris. 


Vasario 11 d. Ilgos valandos praslinko Hamburge. Apie 23 valandą mes atvykome į 
Oldenburgą prie Oderio (Oldenburg I. O.). Mūsų didžiai nuostabai, čia mus iš karto išlaipi- 
no. Oro pavojaus sirenos lydėjo visą kelią važiuojant į lauko ligoninę. 

Sužeistųjų antplūdis buvo toks didelis, kad atsakingi už tai jau neįstengė susitvarkyti. 


Vasario 14 d. Pirmą kartą po daugelio dienų klausausi žinių. Vakar sąjungininkų bom- 
bonešių junginiai smarkiai bombardavo Drezdeną (Dresden). Didžiulės taikių gyventojų 
netektys. Mūsų frontas vakaruose patiria galingą spaudimą. Viskas atrodo labai blogai. 

Man suteikė atostogų ir išvažiavau į Hanoverį (Hannover). Vasario 18-osios į 19-ąją naktį 
grįžau į savo šeimos namus. Pirmą kartą pamačiau sūnų. Jis gimė vasario 10 d. Hanenklėje/ 
Harce (Hahnenklee/Harz). Susimastęs stovėjau prie jo lopšio. Sūnus dar nieko nežino apie 
katastrofą, kurios metu gimė, o aš jaučiausi bejėgis. Apie kokią ateitį svajojau gimus sūnui? 
Aukšti siekiai! Dabar tik vienas: jeigu paskutinėje fazėje karas išbrauks mane iš gyvenimo, 
liks giminės tęsėjas. 


Vasario 20 d. Reichą nuolat bombarduoja anglų ir amerikiečių aviacija. Breslau (Breslau, 
dabar Vroclavas) vyksta mūšiai. Atrodo, miestas apsuptas. Žmonių gyvenimas sukasi tarp 
buto, darbovietės ir bombų slėptuvės. 


Vasario 21 d. Norėdamas būti greta šeimos, stengiuosi gauti vietą kokioje nors lauko li- 
goninėje Hanoveryje. Vilties labai maža. 


20 valanda 55 minutės: oro pavojus. 
Aplinkui kaukia sirenos. Sūnų guldome ant 
pagalvės, paskui kišu į kelioninį krepšį. Likęs 
bagažas taip pat nuolat parengtas. 

Drauge su kitais apylinkės gyventojais sku- 
bame į slėptuvę Valenštrasėje (Wallenstrafše). 
Betoninis rūsys teikia apgaulingą saugumą. 
Žmonės sėdasi ant suoliukų ir tikisi, jog ir šią 
naktį išvengsime tiesioginio pataikymo. 

Oras sunkus ir pridusęs, beveik niekas ne- 
sikalba. Jaučiu, kad klausiantys žvilgsniai 
krypsta į mane. Neištartas klausimas sklan- 
do ore: „Kiek dar ilgai mes tai turėsime kentė- 
ti?“ Buvo žvilgsnių, kurie tarsi klausė: „Kodėl 
jūs, kariškiai, tiesiog nepadarote tam galo?“ 
Tačiau šių klausimų niekas garsiai neištaria. 

Nepaisydamas kankinančių klausimų dar- 
bininkas šalia manęs, kaip ir daugelis kitų, 


Sugriautame Hanoverio centre - senoji rotušė. 
1943-1945 m. 
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Sugriautas Berlyno centras. 
1945 m. liepa 


Vaizdas Breslau gatvėse po įnirtingos kovos. 1945 m. Raudonosios armijos kariai Breslau 
(Vroclavo) gatvėse. 


A Paskutinis avangardas. Jaunieji 

folksšturmo kovotojai Breslau 
(Vroclavas). Jie priešindamiesi 
Raudonajai armijai, padėjo pasitraukti 
šimtams tūkstančių civilių vokiečių 
gyventojų. 1945 m. 
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Subombarduotas 
Hanoverio centras. 1945 


Hanoverio geležinkelio stoties 
rajonas iš oro. 1945 m. 


sėdinčių slėptuvės prieblandoje, kitą dieną nuo ankstyvo ryto vėl turės stovėti savo darbo 
vietoje ir gaminti karinę produkciją. 

1 valanda 15 minučių: atšaukta! Pavargę ir tarsi sudaužyti, grįžtame į savo butą. Išskyrus 
išimtinius atvejus dėl suabombarduotų komunikacijų, Reicho paštas veikia be priekaištų. 

"Tik šiandien sužinojau, kad mano skrydžių draugas 3-iosios naikintuvų eskadrilės 1-ojo 
būrio lakūnas naikintojas Peteris Presberis 1944 m. balandžio mėn. buvo numuštas virš 
Reicho teritorijos per kautynes su sąjungininkų bombonešiais. Presberis buvo rašytojo 
Rudolfo Presberio „Karūnuotos meilės“ autoriaus, sūnus, jautrus, taktiškas žmogus, pui- 
kus draugas. Jis buvo kitoks nei visi - 4-osios eskadrilės 14-ojo būrio karininkų draugijos 
siela, geresnis nei mes. Tarsi tikras „landsknechtas“. O dabar žuvo oro mūšyje. Gal lemties 
akimirką, matydamas priešą taikiklyje, jis mąstė, kad išgelbės gyvybę ar net keletą gyvybių. 
Už šį žmoniškumą sumokėjo savo gyvybe. Jis nežinojo, kas yra neapykanta! 


Kovo 3 d. Dabar 2 valanda ryto. Einame iš slėptuvės. Sąjungininkų bombonešiai grįžo po 
antskrydžio prieš Hanoverį. Nukentėjo ir miesto apylinkės. Tarp Bartoldo Knausto ir „Prie 
Hazelbušo“ gatvių nukrito kelios bombos. Dauguma namų sugriauti. Mano tėvų name iš- 
byrėjo visi langų stiklai, o stogo čerpės sukrito į sodą. 


Kovo 6 d. 20.45. Oro pavojus! Viskam pasirengta: sūnų į krepšį, lagaminą į rankas ir sku- 
biai į slėptuvę. 

Palei bunkerio įėjimą būriuojasi žmonės. Dangumi klaidžioja prožektorių spinduliai. 
Tolumoje jau šaudo zenitinės patrankos. Privalome paskubėti! 

Minioje mano likimo draugas nesiliauja pasakojęs juokingas istorijas: 

„Guliu su savo Aneta, vos prisiglaudžiau prie jos šiltos krūtinės - oro pavojus!“ 

Vos susėdome ant suoliukų, staiga kampe už mūsų pradėjo šaukti moteris: „Mano kūdi- 
kis! Mano kūdikis!“ 

Ji pašoko pro mus ir nubėgo prie išėjimo laiptų. Nuskubėjau paskui ją, norėdamas padė- 
ti, jeigu jai to prireiks. 

Nuo įėjimo su vaiku ant rankų ji jau ėjo man priešais. Skruostais riedėjo ašaros. Kas at- 
sitiko? Ji paguldė dviejų mėnesių kūdikį ant pagalvės ir smarkiai prispaudė prie savęs. Mat 
sumaištyje moteris nepastebėjo, kaip mažylis išslydo iš pagalvės. Paskui ją laiptais praėjo 
daugiau nei šimtas žmonių, taip pat ir tas, kuris gulėjo su savo Aneta lovoje. O kūdikis vi- 
siškai nenukentėjo! Patyręs šio karo žiaurumus aš dažnai klausdavau: ar yra gailestingasis 
Dievas? Po šio atsitikimo į klausimą atsakyti galėjau - taip! 


Kovo 7 d. Vermachto vyriausioji vadovybė praneša: „...Kelne vyksta įnirtingi gatvių mū- 
šiai... nuo vasario 23 d. didelio masto puolimo pradžios tarp Rūro (Roer) ir Reino (Rhein) 
pamušta daugiau nei 700 priešo tankų...“ 


Kovo 8 d. Vermachto suvestinė skelbė: „...Are vyksta įnirtingi mūšiai su priešo tankų ka- 
riuomene, mėginančia prasiveržti Remageno (Remagen) kryptimi...“ 
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Naktis leidžiame bunkeryje. Gyventojai stoiškai kentė oro terorą. 

Prieš keletą dienų slėptuvės garsiakalbis pranešė, kad ieškoma savanorių, galinčių pa- 
dėti netoliese užgesinti gaisrą. Pasisiūliau ir išėjau į naktį ten, kur dangų nutvieskė gaisrai. 

Virš mūsų britų bombonešių junginiai skrido į Berlyną. Pyrmonto gatvėje degė šeimoms 
priklausantys namai. Kopėčiomis įlipau į vieno iš šių namų pirmąjį aukštą. 

Į veidą tvoskė karštis. Iš apačios man kyštelėjo žarną ir nedelsdamas nukreipiau vandens 
srovę į degančią perdangą. 

Jau atrodė, kad imu įveikti ugnį, kai išgirdau šaukiant mane nuo žemės: „Jūs ką, išprotė- 
jote? Norite paskandinti mano namą? Tuojau lipkit žemyn!“ 

Paklausiau ir nulipau - namas sudegė iki pat mūrinių sienų! 


Gauti vietą Hanoverio karo lauko ligoninėje man nepavyko. 
Kovo 19-ąją išvažiavau atgal į Oldenburgą (Oldenburg). 


Mus nuolat lydėjo oro pavojus. Dieną ir naktį sąjungininkų aviacijos junginiai, beveik 
nesutikdami jokio pasipriešinimo, bombardavo Reicho sostinę ir kitus didžiausius miestus. 


Kovo 22 d. Per radiją pranešė: „...Ties Openheimu (Oppenheim) sunaikinti priešo tankų 
priešakiniai daliniai. Vormse (Worms) vyksta įnirtingi mūšiai...“ 


Kovo 24 d. Paaiškėjo, kad mūsų kariuomenė Vengrijoje, šiauriau Balatono (Plattensee) 
ežero, sustabdė sovietų kariuomenės puolimą. 


Vokiečių kariai Vengrijoje prie Balatono ežero. 1945 m. 
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PABAIGAI ARTĖJANT 


Kovo 25 d. britų kariuomenė žygiuoja į Oldenburgą (Oldenburg). Mano aplinkos kari- 
ninkų nuomonės, ką tokiomis sąlygomis reiktų daryti, išsiskyrė. Kiekvienas sprendimą turi 
priimti pats. 

Nors labai norėjau, kad karas kuo greičiau baigtųsi, tačiau susitaikyti su mintimi, jog čia 
ir šiandien teks pasiduoti į nelaisvę, nenorėjau. Tik ne dabar! 

Man paprašius, karo lauko ligoninės valdyba parengė įsakymą vykti į „Hermano Geringo“ 
divizijos rezervo dalinį Feitene (Veiten), Berlyno šiaurės vakaruose. Prieš pusiaunaktį įsė- 
dau į traukinį. Susisiekimas geležinkeliu pietų kryptimi buvo daugybę kartų nutraukiamas. 
Vos atvažiavome iki Klopenburgo (Cloppenburg). 

Tik antroje dienos pusėje pajudėjome toliau. Virš mūsų nuolat gaudė sąjungininkų 
bombonešiai. 


Kovo 27 d. Galiausiai per Osnabriuką (Osnabrick) nusigavome šiauriau Herfordo 
(Herford) į Lioną (Lėhne). Ten galutinai įstrigome. Bombos suardė kelius. Išlipome. 

Nusprendžiau geležinkelio pylimu toliau eiti pėsčiomis. Daugelis pasekė šiuo mano nak- 
tiniu pavyzdžiu. Bandos jausmas veikė ir čia. 

Po trijų valandų atėjome į Bad Einhauzeną (Bad Oeynhausen). Ir čia mums vėl niekas 
negalėjo pasakyti, ar bus šiandien arba rytoj traukinys. Matyt, atsakingų už tai jau nebuvo. 

Grįžau prie geležinkelio pylimo ir žygiavau toliau. Mano „palydovų“ gretos išretėjo. 

Kelyje už Floto (Vloth) sutikome prekinį traukinį. Įsėdome į jį ir priešpiet atvykome į 
Hamelną (Hameln). Nusprendžiau toliau neiti. Fizinės jėgos baigėsi, tad mėginau paieškoti 
vietos vermachto viešbutyje, kuriame galėčiau numigti. 


Kovo 28 d. Padėtis frontuose sunkiai suprantama. Traukiniai į Hanoverį nevažiuoja. 
Pradinio plano nusigauti į Berlyną teko atsisakyti. 

Priešpiet traukiniu atvažiavau į Pyrmontą. Pastebėjau, kad mano padėtis pavojinga: svar- 
styti karinių ir politinių įvykių nevertėjo. Vermachto suvestinės supainiotos. Amerikiečiai 
jau buvo Darmštadte (Darmstadi). 


Kovo 29 d. Žinios iš fronto kelia sumaištį. Vermachto pranešimuose girdime: „...šiau- 
riau Dunojaus mūsų kariuomenė atremia priešo atakas į vakarus nuo Grano, esančio prie 
Nyjtros (Neutra). Šiaurės vakarų Aukštųjų Tatrų priekalnėse priešo puolimas sustabdy- 
tas kontrpuolimu ... Drąsūs Kiustrino (Kūstrin) gynėjai pasiaukojamai kovoja sunkiuose 
mūšiuose senamiestyje... Kurše, ryčiau Liepojos, Frauenburgo šiaurės rytuose ir Dobleno 
(Doblen) šiaurės vakaruose atremtas galingas puolimas... Žemutiniame Reine po kruvinų 
mūšių anglų ir amerikiečių kariuomenei, remiamai dviejų oro divizijų, pavyko pralau- 
žti mūsų frontą. Jų priešakiniai daliniai užėmė Bocholtą (Bocholt), Borkeną (Borken) ir 
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Amerikiečių kariai keliasi per Reiną. 1945 m. Raudonosios armijos artileristai mūšyje Dancige. 1945 m. 


Dorsteną (Dorsten) ir žygiuoja toliau Hamborno (Hamborn) link... Priešo motorizuotoji 
kariuomenė siaurame fronto ruože persikėlė per Veclarą (Wetzlar) ir įsiveržė į Gyseno- 
Marburgo (Gieffen-Marburg) rajonus, žygiuoja Hanau (Hanau) link, o per Griunbergą 
(Griinberg) - į Heseną (Hessen)...“ 


Kovo 30 d. Rytų Prūsijoje vis dar vyksta mūšiai. Kas slepiasi už sausų pranešimų, gali- 
ma įsivaizduoti tik pačiam visa tai išgyvenus. O vyriausiosios vadovybės suvestinėje pra- 
nešama: „...Dancigo įlankos rajone ties Vesterplate (Westerplatte) ir Vyslos žemupyje vyks- 
ta įnirtingi mūšiai. Po atkaklių gatvių kautynių ir sugriovus pagrindinius uosto įrenginius, 
Gotenhafenas ir Dancigas pateko į priešo rankas... Visų kariuomenės rūšių daliniai, tieki- 
mo padaliniai ir štabai kaunasi priešakinėse linijose... Stiprios kovinės dvasios dėka armijų 
frontas išlaikytas visame ruože, o priešas kiekvieną Rytų Prūsijos žemės metrą priverstas 
užkariauti patirdamas milžiniškų gyvosios jėgos ir technikos nuostolių. Bolševikai kovoje 
su atsilaikančia 4-ąja armija nuo sausio 12 iki kovo 28 d. neteko 2557 tankų, 2734 visų rūšių 
artilerijos pabūklų, 304 minosvaidžių, 82 lėktuvų, 1172 kulkosvaidžių ir daug belaisvių...“ 


Balandžio 2 d. Pyrmonte girdėti kanonada. Galiausiai apsisprendžiau. Pyrmontas - karo 
lauko ligoninių miestas. Čia įmanoma tyliai pasitraukti. Bet nėra paprasta. Juk tai ne šiaip 
pareiškimas, tarsi pranešimas apie narystės sporto klube nutraukimą. Nelaisvė? Dar ne 
šiandien! 


Balandžio 5 d. Pėsčias patraukiau iš Pyrmonto. Traukiniai jau nevažiuoja. Amerikiečiai 
buvo tarp Miunsterio (Miūnster) ir Detmoldo (Detmold). 

Gatve Hamelno link traukė keistai atrodantys kareiviai. Kai kurievaikiškuose vežimėliuose 
vežėsi bagažą. Buvau išlaisvintas nuo tokio rūpesčio - bagažo paprasčiausiai neturėjau. 

Iš Liugdės sklido mūšio triukšmas. Sklandė įvairiausių gandų. Neva amerikiečiai jau 
užėmė Hamelną. Nenorėdamas pakliūti užjūrio broliams į rankas, priešais mažą Velzedės 
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Raudonosios armijos sunkioji artilerija apšaudo Berlyną. 
1945 m. balandis. 


(Welsede) kaimelį pasukau iš pagrindinio plento ir patraukiau kaimo keliu, kuris serpanti- 
nu vinguriavo vakariau į Vėzerio ( Weser) kalnus. Atsilikę įvairiausių dalinių kareiviai kartu 
su manimi bėgo nuo „amerikiečių kabliuko“. Po dviejų valandų pasiekėme Vėzerį (Weser) 
ties Gronde (Grohnde). 

Amerikiečių naikintuvai bombonešiai kontroliavo Hamelno-Holcmindeno (Hameln- 
Holzminden) kelią. Einant prie kelto, plaukiojančio tarp Vėzerio ( Weser) krantų, teko slėptis 
priedangoje. Kelionė per Vėzerį, nuo Grondeno iki rytinio kranto buvo neįmanoma, keltas 
paskandintas, o jo lynas nukirstas. Ėmiau ieškoti kokios nors priemonės persikelti ir radau 
sukiužusią valtį. 

Iš visų jėgų mėgindamas nustumti ją į vandenį, už nugaros išgirdau piktą balsą: „Valtis 
liks čia!“ 

Atsisukau. Priešais mane stovėjo grėsmingos veido išraiškos senas vyriškis: „Valtis pri- 
klauso man)! Jūs ja nesikelsite! Karas baigėsi, o amerikiečiai netrukus bus čia!“ 

Mano ausis pasiekė duslus tankų variklių gausmas. 

Vėl pamėginau nustumti valtį į vandenį, senukas artėjo prie manęs su kartimi rankose. 
Padėtis kritiška. 

Šauti į žmogų, kuris mano ginąs savo nuosavybę, man buvo nepriimtina. Kita vertus, 
maniau, jog turiu teisę pats pasirinkti savo patekimo į nelaisvę laiką. O man atrodė, kad jis 
dar neatėjo. 
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Nenorėdamas sužeisti senuko, nusprendžiau pagudrauti: „Dabar paklausykite manęs! 
Jei norite išsaugoti savo valtį, nuplukdykite mane štai ten. O tada galėsite pasielgti kaip tin- 
kamas, sulaikyti čia jūs manęs negalite. Jeigu reikės, galiu panaudoti ginklą!“ 

Senukas tylėdamas sutiko. Man palengvėjo! 

Stipriais irklų, kurių nepatikėjau seniokui, yriais plaukiau valtimi rytinio Vėzerio kran- 
to link. 

Į mano akiratį pateko Grondės krantas ir kelto prieplaukos pastatai bei kelias Feranlegerio 
(Fūranleger) link. Jeigu atvyks amerikiečiai, tai turėtų pasirodyti kaip tik čia. O štai ir jie! 
Sankryžoje stovėjo „Šermanas“. Jis palengva šliaužė kranto link. Bokštelis pasisuko ir pa- 
tranka nusitaikė į mus. Aš žvelgiau tiesiai į vamzdžio skylę. 

Nuo išganingojo kranto mus skyrė vos du metrai. Senukas sėdo prie irklų ir stipriai 
grybštelėjo. Aš iššokau. 

Šlapiomis kojomis skubiai pasislėpiau priedangoje. Senukas dabar jau buvo saugus. 

Atsargiai iškišau galvą iš priedangos. Gerai, kad amerikietis neiššovė; mus su valtimi jis 
būtų tiesiog nupūtęs. 

„Šermano“ liukas atsivėrė. Iš jo iki pusės išlindo vadas, paėmė žiūronus ir pažvelgė į mus. 

„Et, vaikine, vaikine! - pagalvojau. — Jeigu taip elgtumeis Rytų Prūsijoje, tiesiog 
neišgyventum!“ 

Ilgokai palaukęs patraukiau prie Hamelno-Holcmindeno kelio ir nedelsdamas kritau į 
pakelės griovį. Virš manęs skutamuoju skridimu, šaudydami į visa, kas judėjo gatve, lėkė 
amerikiečių atakos lėktuvai. 

Po dvidešimt minučių „Šermanui“ nuvažiavus atgal, pakilau ir su šalia buvusiais karei- 
viais per didžiulį lauką patraukėme į Biorį (Bėrry). 
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Kaimo pakraštyje, mojuodamos rankomis, mus pasitiko moterys: „Prašom skubiai eiti 
toliau! Mums kaime kariškiai nereikalingi! Čia tuojau bus amerikiečiai. Jeigu prasidės su- 
sišaudymas, paskutinę karo akimirką nukentės mūsų vaikai ir bus sugriauti mūsų namai. 
Nenorime daugiau matyti vokiečių kareivių!“ 

Puikiai supratau šias moteris, tačiau buvo skaudu pripažinti, kad kareivį čia pasitinka tik 
tada, kai jis atvyksta kaip nugalėtojas. 

Tai galioja visų tautybių kareiviams! 

Buvau nemaloniai nustebintas pamatęs languose baltas paklodes. Čia pirmą kartą per 
visą karą jas pamačiau vokiečių pusėje. Negalėjau susilaikyti nepasakęs bent poros žodžių 
šioms moterims: „Paklodės, kurias jūs ten iškabinote, tokios baltos, kad amerikiečiai jas la- 
bai gerbs. Galbūt jums dar pavyks įtikinti „džiai“ (GI), kad ant šių stiebų niekada nekabojo 
vėliavos su svastikomis*“ 

Įsižeidusios moterys pasitraukė. Kareiviai, stovėję šalia manęs, šypsojosi. Per Besing- 
hauzeną (Bessinghausen) su keletu atsilikėlių 17 valandą pasiekėme pietvakarinius Ito šlai- 
tus. Po medžiais stovėjo užmaskuotos tankų motorizuotųjų grenadierių divizijos mašinos, 
tiksliau tai, kas liko iš jos po mūšių Vakarų Vokietijoje. Kapitonas, su kuriuo užmezgiau 
pokalbį, papasakojo, kad sutemus divizija toliau trauksis per Hildesheimą (Hildesheim) į 
Harco (Harz) gilumą. Jis pasirengęs pavežti mane iki Hildesheimo. 

Pradėjo smarkiai lyti. Laukėme gelbstinčios tamsos. Šviesiu paros metu važiuoti ke- 
liu negalėjo nė viena vokiečių mašina, nes jos būtų tapusios sąjungininkų atakos lėktuvų 
taikiniu. 

18 valanda 45 minutės: kolonos pajudėjo. Iš pradžių serpantinu reikėjo pakilti į Ito (I:h) 
viršūnę. Sėdėjau atvirame visureigyje šlapias iki paskutinio siūlelio. 

Sustojome! Motorizuotoji žvalgyba aiškinosi padėtį Hemendorfo (Hemmendorf) 
kryžkelėje, nes po pietų amerikiečių dalinius jau kažkas matė Alfeldo-Kopenbriugės 
(Alfeld-Coppenbriige) kelyje. 

21 valandą saugoti Hemendorfo kryžkelės atvyko grenadierių kuopa. 

22 valandą mūsų kolona greit nuvažiavo ir po trisdešimt minučių jau stovėjo Elcės 
(Elze) kaimelio rytiniame pakraštyje. Buvo tamsi naktis. Toliau labai lėtai važiavome per 
Burgštemeną (Burgstemmen), Hejerzumą (Heyersum), Rimelstiurą (Himmelsthūr). 

Šiauriniame Hildensheimo (Hildesheim) pakraštyje išlipau iš mašinos. Net tamsoje 
mačiau, kad miestas sugriautas bombardavimų. Aplinkui vien tik griuvėsiai, griuvėsiai. 
Sienų likučiai riogsojo gatvėse, ore tvyrojo degėsių kvapas. Buvo 23 valanda 20 minučių, 
kai išėjau į Hanoverio kelią. 

1 valandą pasiekiau Gros Fiorstą (Grof-Forst). Pro užtemdytą kaimo namo langą pa- 
mačiau silpną švieselę. Užėjau. 

Prieškambaryje sėdėjo keletas folksšturmistų. Partijos narys mano pasisveikinimą pasi- 
tiko klausdamas, ko man reikia. Atsakiau, kad šiuo metu ieškau vietos, kur galėčiau per- 
nakvoti, ir daugiau nieko! 

Vienoje patalpos pusėje ant grindų buvo patiesta čiužinių. Atsiguliau ir nuvargęs iš kar- 
to užmigau. 
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„Hanomago“ gamyklos („Hannoverische 
Maschinenbau') produkcija - pusiauvikšrinis 
transporteris SdKfz 10. 1941 m. liepa. 


„Hanomago“ gamykla (kairėje 
viršuje) ir geležinkelio stoties 
rajonas iš oro. 1945 m. 


6 valanda: vidinis nerimas netrukus privertė mane atsikelti. Folksšturmistai pasiūlė man 
karšto gėrimo ir gabalą duonos. Greit jau buvau kelyje. 

Normaliu metu tarp Hanoverio ir Hildensheimo gatvių važiuoja 11-ojo maršruto tramva- 
jus. Dabar niekas jau nevažinėjo. Įvairiose vietose virš tramvajaus bėgių kabojo nutraukti 
kontaktiniai laidai. 

Skubiai žingsniavau per Sarstedtą (Sarstedt), Heizedę (Heisede) ir Gleidingeną (Gleidingen) 
į Rėteną (Rethen). Mano didžiam džiaugsmui, ten gatvėje stovėjo tramvajus, kuris rengėsi 
važiuoti į Hanoverį. Ko dar bereikia! 

Štai ir Viulfelis (Wi/fel), Diorenas (D6ren). Valdheime (Waldheim) išlipau ir patraukiau 
pietiniu Mašo ežero krantu. 

"Taikiu metu buvęs nuostabus ežeras dabar dėl maskuotės nuklotas žaliais plaukiojančiais 
uždangalais. Aplinkui styrojo dirbtiniai medžiai bei krūmai. Bet ta maskuotė menkai gel- 
bėjo. Hanoverio pramonės centrai ir gyvenamieji rajonai buvo sistemingai bombarduoja- 
mi. Ištisi miesto rajonai virto griuvėsiais. Žuvo labai daug taikių gyventojų. 

Ties Leinu ežero pietiniame krante mane pašaukė pagyvenęs darbininkas: „Labą rytą, 
pone vyresnysis leitenante!“ Žmogaus balse buvo girdėti ironija. Jis ėjo į savo darbovietę - 
„Hanomag“ gamyklą. 

Aš jo paklausiau: „Kodėl nevažiuojate tramvajumi?“ 

„Miesto transporto linijos suniokotos, o mano dviratis prakiurusiomis padangomis!“ 

„Tai kodėl nelikote namie?“ - klausinėjau jį toliau. 

Ir išgirdau nuostabų atsakymą: „Nesu rudmarškinis, galite manim patikėti. Karas pralai- 
mėtas, bet kol kareiviai nepasidavė, aš einu į darbą!“ 

Sumišau! Kurį laiką ėjome greta vienas kito tylėdami. Paskui mūsų keliai išsiskyrė. 
Darbininkas pasuko „Hanomag“ link, o aš patraukiau namo. 


ai artėjant 
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Balandžio 7 d. Vermachto suvestinės darėsi vis painesnės. Mėginau išsiaiškinti ir 
nusprendžiau užsukti į vermachto komendantūrą. Dviračiu išvažiavau į miesto centrą. 
Namiškiams pasakiau, kad vėliausiai po valandos grįšiu. 

Važiavau pro „Juoduosius lokius“ Vaterlo aikštės link. Gyvenamieji ir verslo kvartalai 
tarp Lindeno bei centrinės geležinkelio stoties buvo virtę akmenų krūvomis ir pelenais. 
Krito į akis, kad gatvėse labai mažai žmonių. 

Priešais geležinkelio stoties aikštę pasukau dešinėn į Joachimo gatvę. Dešinėje gatvės 
pusėje buvo komendantūros skyrius. Įžengiau vidun. 

Pirmajame aukšte sutikau vyresnįjį jefreitorių: „Kur galėčiau rasti karininką?“ 

„Daugiau čia nieko nėra. Vermachto skyrius perkeltas į Harcą. Mes paskutiniai ir šian- 
dien po pietų taip pat išvykstame!“ 

Gatvėje kilo triukšmas. Kažkas bėgo laiptais aukštyn: „Amerikiečiai Hildesheimerio 
(Hildesheimer) gatvėje!“ 

Pajutau, jog išbalau. Palengva nulipau laiptais ir pamėginau surikiuoti savo mintis. Ir vėl 
man kilo noras išvengti to, kas neišvengiama: nenorėjau patekti į nelaisvę, nenorėjau! 

Sprendimas buvo aiškus. Sėdau ant dviračio ir nuvažiavau Egidyntoro (Aegidientorplatz) 
aikštės link. 

Pasukdamas į Marienštrasę (Marienstrafše), išgirdau žemai skrendančių lėktuvų gausmą. 
Pasislėpiau už mūro sienų liekanų. Kaip tik laiku. Nuo Operos rūmų, vos nesiekdami 
Georgo gatvėje išlikusių fasadų viršūnių, skrido du atakos lėktuvai šaudydami iš patrankų 
į visa, kas juda keliu. 

Po šio įvykio pasukau savo dviratį į Hildesheimerio gatvę. Amerikiečių - nė pėdsako. 
Gal tai buvo panikos apimtojo pranešimas arba amerikiečiai pasiuntė šarvuotąjį žvalgybos 
būrį, kuris įvažiavo į Hanoverį ir grįžo. 

Man atrodė, nors tai ir būtų beprotiška, jog privalau tuojau dviračiu važiuoti į Berlyną. 
Tramdė tik ta aplinkybė, kad neperspėjau namiškių. 

Bet žinojau, kad šią minutę Ulei ir mūsų sūneliui buvau tik sunki našta. Šioje pavojingoje 
padėtyje man geriau būti toliau nuo savo šeimos. Jeigu liksiu čia, amerikiečiai mane suims! 

Per Klyfeldą (Kleefeld) ir Kirchrodę (Kirchrode) bei Anderteną (Anderten) važiavau Hin- 
denburgo vartų kryptimi. Gatvės dar buvo tuščios. 

11 valandą aš pravažiavau Hioferį (Hėver). Mažas miestelis atrodė tarsi išmiręs. Nematyti 
nė vieno žmogaus. Kilo nemalonus jausmas. Aš palengva artėjau prie Bilmo (Bilm). 
Gyvenvietės gatvė suko į kairę. Išniręs iš posūkio, už 30 metrų pamačiau žmonių būrį. 
Tai buvo ne vokiečiai! Padėtis atrodė pavojinga. Priešais mane stovėjo apie dvidešimt 
darbininkų užsieniečių, tikriausiai lenkų! 

Jų atsirado ir už manęs. Pajutau, kad išpylė prakaitas. Apsisukti negalėjau. 

Vyrų veidai nežadėjo nieko gera. Jų rankose buvo lazdos ir pagaliai. 

„Jeigu turėtų šaunamųjų ginklų, - pagalvojau, - tai lazdų nesinešiotų“. Išsitraukiau pisto- 
letą ir palengva nužingsniavau grupės link. Liko 10 metrų. Vaikinai nejudėjo. Kupini nea- 
pykantos žvilgsniai buvo nukreipti į mane. Jeigu ką nors dabar padarysiu ne taip, bus katas- 
trofa. Jeigu pulsiu ir iššausiu, tai būtinai įvyks. 
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Sustojau ir ramiai, bet tvirtai ištariau: „Pasitraukite iš kelio!“ Savo žodžius patvirtinau de- 
šinės rankos su pistoletu P-38 mostu. 

Grupė sujudo. Vienas po kito jie pradėjo trauktis, tačiau ne per toliausiai. Jeigu pakliūsiu 
tarp dviejų frontų, man galas! 

Aiškiu rankos su pistoletu mostu parodžiau visiems stovintiems dešinėje gatvės pusė- 
je pereiti į kairę. Pavyko. Mano nervai buvo stipresni. Vyriokai vis dėlto pasitraukė kairėn. 

Skubiai pervedžiau dviratį laisvąja gatvės dalimi. Atsigręžęs sėdau ant balnelio ir paspau- 
džiau pedalus, kad greičiau nutolčiau. 

Prasiveržti man pavyko! Mane palydėjo gyvuliški stūgavimai: „Vokiška kiaulė! Vokiška 
kiaulė!“. 

Na, ir kas? „Vokiška kiaulė“ nuvažiavo dviračiu, jos iškilmingų skerstuvių surengti 
nepavyko. 

Prastais kaimo keliukais važiavau toliau: Zendė (Sehnde), Retmaras (Rethmar), Merumas 
(Merhrum). Žvalgiausi šen bei ten. Nuolat stebėjau dangų. Ties Hemeleriu (Hūmeler) 
išvažiavau į Reicho greitkelį ir prie vienos perėjos sustojau trumpai pailsėti. Gulėjau 
žolėje ir žvelgiau į dangų. Ties Peine (Peine) skraidė kovos lėktuvai, savaime suprantama — 
amerikietiški; vokiškų tikriausiai nebėra. 

Po dvidešimt minučių atsikėliau. Ilgiau gulėti čia negalima. Nusivariau dviratį greitkelio 
link. Keistas jausmas: kiek aprėpia akys - nė vieno automobilio! Sėdu ant dviračio ir minu 
pedalus į rytus. Visos plačios greitkelio juostos tarsi skirtos man vienam. 

Dviratį man padovanojo tėvas 1936 metais. Jis ištikimai tarnavo iki paskutinės mokslo 
dienos. O ši kelionė, ko gera, jam paskutinė. 


Greitkelis nutiestas Vokietijoje 1933-1936 
m. Juo rieda F. Porše sukurti automobiliai 
„KdF-wagen“ vėliau pavadinti 
„Volkswagen-Kafer'. 1943 m. sausio 1 d. 


Greitkelis Karaliaučius-Berlynas 
(Berlinka). Rytų Prūsija. 1944 m. 
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Mano mintis nutraukė atskrendančio medžiojančio atakos lėktuvo gausmas. Priešais save 
išgirdau žemai skrendančio naikintuvo bombonešio riaumojimą ir pamačiau jį besisukantį. 
Apskaičiavau nuotolį iki artimiausios priedangos - 50 metrų iki greitkelį pietryčių krypti- 
mi kertančio kelio Zyferhauzeno (Sievershausen) link. 

Spėjau kaip tik laiku: naikintuvas bombonešis iš patrankų ėmė tratinti į betoninę greitke- 
lio dangą. Akmens skeveldros ir atšokusios kulkos sušvilpė ore. 

Lėktuvas pakilo, o aš toliau myniau pedalus iki kito netoliese greitkelį kertančio viaduko. 

Vėl laiku pasiekiau išganingą priedangą - nauja papliūpa į greitkelio betoną. 

Kurį laiką gulėjau. Naikintuvas dingo už horizonto. 

Peinę (Peine) pasiekiau be nuotykių. Už keleto kilometrų kairėje nuo manęs buvo 
Mėrdorfas (Meerdorf). Čia 1938 metų vasarą pradėjau savo „darbo karjerą“. Gyvenamieji 
pastatai dar stovėjo. 

Ties Vendeburgu (Wendeburg) išsukau iš greitkelio. Riedėjau per Gifhorną (Gifhorn). 
Norėjau pasiekti geležinkelio liniją. Pedalus myniau gana ilgai, o iki Berlyno dar toli. 

18 valanda 10 minučių: stoviu Izenbiutelio-Gifhorno (Isenbūttel-Gifhorn) geležinkelio 
stotyje. Man vėl pavyko. Tiksliai 19 valandą keleivinis traukinys važiuos Berlyno kryptimi. 
Kiek toli jam pavyks nuvažiuoti, niekas negali pasakyti. 

Dviratį pasisekė atiduoti į bagažo vagoną. Tuo metu sutemo. 

Ėbisfeldėje (Oebisfelde) į vagoną įlipo keletas pagyvenusių moterų. Jos tempė sunkius 
krepšius. Sodai! Pažvelgiau į laikrodį: 21.50! Čia pirmasis sustojimas. Niekas negali pasa- 
kyti, kada traukinys važiuos toliau. 

Aš pamėginau užmigti. Virš mūsų monotoniškai gaudė priešų bombonešiai, lekiantys į 
Berlyną. Nesibaigiančios virtinės bombonešių ir jokios vokiečių gynybos. 


Balandžio 8 d. Galiausiai traukinys pajudėjo. Mano laikrodis rodo 3.40. Važiuojame 
šiauriniu Kolbico-Letclingerio (Colbitz-Letzlinger) dykvietės kyšuliu. Didžiuliai pušynai 
abiejose geležinkelio pusėse. 

Jefenicas (Jūvenitz), Uchtšpringė (Uchtspringe), Fincelbergas (Vinzelberg), Mioringenas- 
Štendalis (Mėringen-Stendal). 

Išaušo. Štendalyje (Stendal) mus paprašė išlipti. Pasiėmiau dviratį ir apsižvalgiau gele- 
žinkelio stotyje. Buvo ramu. Gal karas jau baigėsi, o mes to nepastebėjome? 

Suprantama, čia likti negaliu. Manau, teisingiausiai pasielgčiau dabar važiuodamas toliau 
pas senelius į Grosvudiką (Grofšwudick). Tai dar 25 kilometrai geležinkeliu. Nuvažiavau 
siauru pėsčiųjų taku šalia bėgių. 

Važiuoti pylimu pasirodė sunkiau, nei maniau. Vis tekdavo nulipti nuo balnelio, kai rei- 
kėjo aplenkti purvo klanus ir persinešti dviratį per signalizavimo įrenginius. 

7 valandą 10 minučių atvažiavau į ryto rūke skendintį Elbės slėnį šiauriau Hemerteno 
(Hūmerten). Man liko dar beveik kilometras iki geležinkelio tilto, kuris kabo ne tik virš 
upės, bet ir virš jos slėnio. 

Tilto prieigose sutikau išminuotojų būrį. Kapitonas pašaukė mane: „Jaunasis žmogau, 
kur Jūs susirengėtėte? Čia tilto apsaugos zona!“ 
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Kai priėjau arčiau, jis pamatė kad „jauna- 
sis žmogus“ - karininkas. Priėjo prie manęs. 


Pasakiau laipsnį bei pavardę ir pridūriau: 

„Vykstu į atsargos dalinį Berlyne“. 
Išminuotojas nepatikliai žvelgė į mane. 

Matyt, palaikė mane nenormaliu: „Jūs nori- 

te į Berlyną? Manote, kad Jūsų ten laukia?“ 
„Berlyne niekas manęs nelaukia, pone 

kapitone. Važiuoju į Reicho sostinę ne dėl 

savo keistybių. Turiu žygio įsakymą, o jame 

P arašyta: „Berlynas“. Tikriausiai supranta- Vienas paskutinių traukinių iš Rytų Prūsijos, 

te, kad man nemalonu slapstytis po krūmus kuriuo traukiantis, ko gero, teko važiuoti 

ir laukti karo pabaigos. Nesvarbu, kad toks K. Knoblauchui 1945 m. 

sprendimas gali baigtis su kilpa ant kaklo 

prie šviestuvo stulpo. Iki šiol ėjau tiesiu keliu ir manau, jog taip bus iki paskutinės akimir- 


kos. Pavydžiu kiekvienam, kuris šiuo keistu metu gali būti kartu su savo daliniu, o ne kaip 
aš - vienui vienas turiu mokytis geografijos!“ 

Kapitonas linktelėjo: „Sutinku, esate teisus. O kur Jūsų ankstesnis dalinys?“ 

„Batalionas, kuriame tarnavau sausį-vasarį, žuvo tarp Nordenburgo (Nordenburg) ir 
Aistmarių. Tada buvau sužeistas ir būtent todėl dabar stoviu čia!“ 

Kapitonas pritariamai linktelėjo ir padavė ranką: „Linkiu viso geriausio! Sėkmingai pa- 
siekti Berlyną, o svarbiausia - sėkmingai iš ten grįžti!“ 

Aš atsisveikinau ištiesdamas ranką, kaip buvo nurodyta po 1944 m. liepos 20-osios. 
Tačiau išminuotojas pakėlė ranką prie kepurės. 

Jis suprato, kad tai mane nustebino, ir nusišypsojo. 

Privažiavau prie tilto, paskui nulipau ir užsikėliau dviratį ant pečių. 

Tarp plieninių tilto konstrukcijų kas 50 metrų stovėjo dvigubi postai. 

Didelėse dėžėse ant tilto sunešti bei parengti sprogmenys pagreitino mano kelionę. Jeigu 
koks amerikietis sumanys čia pašaudyti, tiltas išlėks į orą, o išminuotojai paklius tiesiai į 
dangų. 

Ėjau sparčiu žingsniu. Dešinėje ryto rūke mačiau Tangermiundės (Tangermiinde) pramo- 
nės rajono kaminus. 

Galiausiai tiltas liko toli už nugaros, o nuėjęs keletą kilometrų, kirtau Gentino-Hafelbergo 
(Genthin-Havelberg) sankryžą. Piečiau, visai netoli nuo čia — Šionhauzenas (Schėnhausen). 
Čia gyveno Geležinis kancleris - Bismarkas. Nepraėjo nė šimtas metų. Pasaulis tarp praei- 
ties ir dabarties! 

Elbės slėnio apačioje geležinkelis tįso neaprėpiamais pušynų plotais, kurie driekėsi nuo 
Hafelio (Havel) ties Ratenovu (Rathenow) palei Elbę piečiau Zandau (Sandau). 

Tarp miškų stovėjo geležinkelio apeivio namelis. Mane kankino troškulys ir tikėjausi čia 
gauti atsigerti. Dviratį palikau prie medinės tvoros ir apsižvalgiau. 
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Iš tarpdurio išėjo pagyvenęs geležinkelio darbuotojas. Man pasirodė, kad jam turėtų būti 
daug daugiau nei šešiasdešimt! Jis nepasitikėdamas priėjo prie manęs: „Atsiprašau, ko Jūs 
norite?“ 

„Gal turite ko nors atsigerti? - paklausiau ir pridūriau: - Jūs visada toks nedraugiškas?“ 

Senis panešiota geležinkelio darbuotojo uniforma pažvelgė į mane nutaisęs kreivoką vei- 
do išraišką: „O Jūs manote, kad paskutinėmis dienomis čia mažai visokių valkatų pasirodė? 
Aš tik atsargus!“ 

„O Jūs tikrai manote, kad prieš tokius žmones turite kokių nors galimybių?“ 

Seniokas žingtelėjo atgal ir akimirksniu jo rankose pasirodė sunkus senovinis revolveris. 
Buvau sukrėstas. Neįvertinau šio žmogaus. 

„Iš kur ta Jūsų „patranka“? Turite teisę ją laikyti? 

„Ne, šį daikčiuką man paliko tėvas. Jis su juo kariavo 1870-1871 metais. Net nemaniau, 
kad kada nors teks jį ištraukti iš skrynios!“ 

Priešiškumo siena ištirpo ir aš gavau puoduką vandens. Seniai begėriau tokio skanaus 
vandens kaip šiandien. 

Po trumpo poilsio važiavau toliau. Senukas atsisveikindamas pamojavo man ranka. 

Prieš 10 valandą atvažiavau į Grosvudiką. Mano seneliai buvo nustebinti. Mačiau, kad 
senelis išgyvena dėl įvykių aplinkui, tačiau apie tai nekalbėjome. 

Močiutė paruošė pavalgyti. Paskui nuėjau miegoti. Buvau visiškai pavargęs! 


Sovietų šturmo pabūklas SU-85 rieda užimto 
vokiečių miesto gatvėmis. 1945 m. 
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Kairėje: prieš mūšį ilsisi sovietų kariai. 
Karaliaučius. 1945 m. 

Dešinėje: sovietų armijos kariai, apsiginklavę 
vokiškais automatais, gatvės mūšiuose 
Karaliaučiuje. 1945 m. 


Balandžio 9 d. Rytų Prūsijoje vis dar vyksta mūšiai. Vermachto suvestinėje kalbama apie 
įnirtingas gatvių kautynes Keningsberge. Rytoj turi atvykti traukinys iš Berlyno, o paskui 
riedėti atgal. Mano senelio namas prie pat nedidelės geležinkelio stotelės. Ir aš nuolat seku 
visus įvykius. 


Balandžio 11 d. Vermachto suvestinėje pranešama apie Hanoverio užėmimą. Tyliai 
sau pasakiau, kad mano namiškiams karas jau baigėsi. Blogesnė padėtis nei paskutinėmis 
savaitėmis vargu ar gali būti. 


. Balandžio 12 d. Iš vakarų vėjas atneša sproginėjančių granatų garsą. Amerikiečiai artėja 
prie Elbės vakarinio kranto. 


Balandžio 13 d. Po pietų dar kartą einu per kaimą, tai tarsi atsisveikinimo gestas. 
Žmonės sėdėjo namuose ir laukė savo likimo. Gatvės tuščios. 

Šiauriniame kaimo pakraštyje prie Gontardo dvaro gatvėje, vedančioje į Šolenę 
(Schollene), sutikau SS kariuomenės grenadierių būrį. Jam vadovaujantis jaunas un- 
teršturmfiureris pareiškė man, kad Grosvudike (Groffwudick) jie ginsis. Tai jis pasakė taip 
atsainiai, tarsi kalbėtų apie paprasčiausią sodo tvoros tvėrimą. 

Kai paklausiau apie padėtį, jis, neaišku ką galvodamas, atsakė: „Nėra padėties, kuri negali 
tapti dar blogesnė! Mes beveik nežinome, ką palikome praeityje ir kas mūsų laukia ateity- 
je. Gal būtent čia įvyks paskutinis mūšis? Kas žino? Kariausime tol, kol yra įsakymas arba 
„Ivanas“ išmuš iš rankų ginklus!“ Jo vaikiškas veidas staiga tarsi suseno. Vargu ar jam buvo 
20 metų. 

Susimąstęs grįžau pas senelius. 
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Naktis buvo rami. Tik tolumoje girdėti kulkosvaidžių papliūpos. 

Atsikėliau ankstų rytą. Atsisveikinau su seneliais ir įėjau į geležinkelio stotį. Ji buvo už 
keleto metrų. Ten anksčiau sustodavo Hanoverio-Berlyno traukiniai. 

Žadėtas traukinys šiandien iš tikro atvyko. Buvau vienintelis jo keleivis. Matyt, niekas, 
išskyrus mane, susiklosčius tokiai padėčiai, nenorėjo važiuoti į Berlyną. Man tai irgi nela- 
bai patiko! 

Prie Ratenovo (Rathenow) pervažiavome Hafelį (Havel). Čia, prie geležinkelio tilto, dar 
būdamas moksleivis, dažnai maudydavausi. Tai buvo labai seniai. Toks man pažįstamas 
kraštovaizdis dabar atrodė visiškai svetimas. 

Už Nenhauzeno (Nennhausen) toliau Bušovas (Buschow). Traukinys sustojo. Bušove 
(Buschow), ir jo apylinkėse buvo geriausios Knoblauchų giminės valdos. Kadaise apie tai 
man papasakojo senelis. Tačiau ką tai šiandien domina? 

Traukinys vėl pajudėjo. Toliau riedėjo labai palengva. Tarsi pats traukinys nenorėjo 
važiuoti Berlyno link. 

Vustermarkas, Dalgovas-Diobericas (Dallgow-Dėberitz). Tarp Dioberico (Dėberitz) ir 
Gr. Glynike-Krampnico (Gr. Glienicke-Krampnitz) buvo mokymų aikštė, kurioje lavinausi 
1939 metų rugsėjį. Tada net negalėjau pagalvoti, kad karas vyks taip ilgai ir apskritai nebu- 
vo galima įsivaizduoti, jog bus pralaimėtas. 

Šarlotenburge (Charlottenburg) išlipau. Apsidairiau: viskas sudaužyta, griuvėsiai, slegian- 
ti nuotaika! Keista, tačiau požeminis traukinys dar (o gal vėl) veikė. Vykau Reinikendorfo 
(Reinickendorf) link į „Hermano Geringo“ kareivines. 

14 valanda 10 minučių: virš mūsų - amerikiečių bombonešių junginys. Keturmotoriai 
tolimojo veikimo bombonešiai. Kareivių žargonu dėl ginkluotės galios jie vadinti skrai- 
dančiosiomis tvirtovėmis. 

Staiga tarp monotoniško bombonešių variklių gausmo pasigirdo šaižus tonas. Skaisčiame 
be debesėlio danguje pamačiau vokiečių naikintuvą - vieną vienintelį, atakuojantį apie 40 
bombonešių junginį! 

„Tai beprotybė!“ - pasakė šalia manęs kažkoks puskarininkis. Galbūt jis teisus. O argi 
mes ne bepročiai, atiduodami savo gyvybes paskutiniais mėnesiais, kai situacija visiškai be- 
viltiška? Kas gali tai įvertinti? 

Virš mūsų pasigirdo borto patrankų tratesys. Mano nuomone, oro mūšis vyko 6-7 tūkst. 
metrų aukštyje. Vokiečių naikintuvas atakavo iš apačios vertikaliai kildamas ir šaudyda- 
mas. Jis kiaurai praskrido amerikiečių būrį ir staiga atsidūrė virš priešo armados. 

Vokiečių naikintuvas pasirodė esąs labai greitas. Jis padarė viražą ir iš viršaus smogė 
amerikiečiams. 

Vėl pradėjo tratėti borto ginklai. Pirmasis keturmotoris bombonešis pasidengė dūmais 
ir traukėsi iš rikiuotės. 

Kaip užburtas žiūrėjau į viršų. Aiškiai mačiau, kad vokiečių naikintuvas turi du variklius, 
matyt, tai Me-262. Tai ta stebuklinga paukštė, apie kurią buvo tiek daug kalbama. 

Trečioji ataka: priešais naikintuvą pliūptelėjo ugnies kamuolys. Tai antrasis amerikietis 
užsidegė, pasitraukė iš rikiuotės ir pradėjo žemėti. 
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Naujausias to meto (pradėtas naudoti 1944 
metų balandį vokiečių reaktyvinis naikintuvas 
bombonešis „Messerschmitt“ Me-262A 
„Schwalbe“ („Kregždė“) lauko aerodrome. 


Amerikiečių bombonešių „Boeing B-17Fs" 
„Flying Fortress“ („Skraidančioji tvirtovė“) 
92-osios bombonešių grupės junginys virš 


Vokietijos. 1943 m. . i 0 r 
rmasis pasaulyje dalyvavęs mūšiuose serijinės 


gamybos reaktyvinis lėktuvas Me-262. 


Tuoj po to ketvirtasis antpuolis: per keletą sekundžių užsiliepsnojo trečiasis amerikie- 
tis. Naikintuvas vėl dingo už horizonto, o bombonešių junginys tęsė savo skrydį tolyn į 
vakarus. 

Tai, ką dabar mačiau, buvo sunkiai įsivaizduojama. Šio naikintuvo persvara aiški. Man 
kilo klausimas: kodėl tokie lėktuvai tik dabar pradėjo dalyvauti kovos veiksmuose, kodėl 
taip vėlai? Pernelyg vėlai! 


Balandžio 15 d. Reinikendorfe (Reinikendorf) „Hermano Geringo“ kareivinėse nežinojo, 
ką su manim daryti. Perkėlė į Hoenšiopingą (Hohenschopping) piečiau Feiteno (Veiten) į 
Berlyno šiaurės vakarus. 


Balandžio 16 d. Rusai nuo Neisės ir prietilčio įtvirtinimų prie Oderio pradėjo Berlyno 
puolimą. Vakar amerikiečiai keliose vietovėse persikėlė per Elbę. Per radiją pranešė: „... 
į pietryčius nuo Magdeburgo (Magdeburg) grenadieriai nubloškė persikėlusius per Elbę 
amerikiečius ir paėmė daugybę belaisvių. Piečiau vyksta kontratakos prie kitų prietilčio 
įtvirtinimų...“ 

Man įsakyta vykti į „Hermano Geringo“ parašiutininkų tankistų korpuso štabą. Štabas 
dislokuotas Zenftenberge (Senftenberę). Tai miestelis tarp Drezdeno (Dresden) ir Kotbuso 
(Cottbus). 

Vakare sėdau į traukinį, kuris turėtų mane nuvežti į korpusą. 
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Besiveržianti Raudonosios armijos lavina Zeloverio aukštumose 
(Seelower Hohen). 1945 m. balandis. 


Balandžio 17 d. Zenftenbergas (Senftenberg)! Pradėjau klausinėti. Apie padėtį niekas nie- 
ko konkrečiai nežino, tačiau kiekvienam buvo aišku, kad esame sutriuškinimo išvakarėse. 
Šį supratimą aiškiai patvirtino vis artėjanti ir stiprėjanti kanonada. 


Balandžio 18 d. Atvykau į korpusą! Man pareiškė, kad „neįgaliųjų“ korpusui nereikia. Ir 
nedelsdami įteikė įsakymą vykti į Feiteną (Veiten), taigi į Berlyną. 

Arman šio sprendimo padariniai bus teigiami, ar neigiami, pamatysim vėliau. Svarbiausia, 
visiškai neaišku, kas greičiau bus Berlyne - „Ivanas“ ar aš? 

Sunkvežimiu išvažiavau į Finstervaldą (Finsterwald). Geležinkelio stotyje man pasakė, 
kad galbūt 20 valandą bus traukinys į Berlyną. 

Lauke kitoje gatvės pusėje mačiau stovinčias moteris ir vaikus. Ten buvo ir senukų. Kai 
priėjau arčiau, išgirdau jų kalbų nuotrupas, kad dar yra galimybė sustabdyti Raudonąją 
armiją. 

Mane sukrėtė kartojama mintis, kad „Hermano Geringo“ daliniams, esantiems prie 
Hojersverdos (Hoyerswerda) ir Bauceno (Bautzen), tai jau pavyko padaryti. Šventas naivu- 
mas! Susigėdęs nusisukau. 

Tiksliai 20 valandą traukinys išvyko Berlyno link. Vagonai buvo perpildyti besitraukiančių 
civilių gyventojų ir įvairių kariuomenės rūšių kareivių. Apie pusiaunaktį sustojome prie 
Kenigsvusterhauzeno. Toliau nevažiavo - subombarduotas geležinkelis. 

Apie 4 valandą 30 minučių ryto traukinys sustojo Eichvalde (Eichwald). Mums liepė 
išlipti. Virš Berlyno išvydau prožektorių spindulių raizgalynę. Šalia stoties radau vietą pa- 
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miegoti lapų kaugėje. Kai 10 valandą atsibudau ir pamačiau, kad esu sode, pasijutau tarsi 
įsibrovėlis. Priešais mane palei tvorą stovėjo sodo sargas, apie 70 metų vyriškis. 

Mėginau jam paaiškinti, kas mane privertė čia įsibrauti. Vyriškis numojo ranka ir paklausė 
apie padėtį. Daugiau, nei jis žinojo, nieko negalėjau pasakyti. Tačiau man jis pranešė, kad 
Rūro „katile“ vokiečių kariuomenė kapituliavo. 

Atsisveikinau, o vyriškis pakėlė laistytuvą ir pradėjo laistyti ankstyvuosius burokėlius. 
Gyvenimas tęsėsi! 

Vakare pasinaudojau galimybe vykti Reicho geležinkeliu toliau į Berlyną. 

Griunau (Grinau), Adlershofas (Adlershof), Treptovas (Treptow). Traukinys sustojo. 

Ar važiuos toliau, niekas negalėjo pasakyti. Geležinkelio eismas Reicho sostinėje dauge- 
lyje vietų nutrauktas. 


Balandžio 20 d. Išaušo. Traukinys pajudėjo, mano laikrodis rodo 6.35! Pastebėjau, kad 
važiuojame ne į šiaurę. Tikriausiai miesto centras taip smarkiai sugriautas, kad turime jį 
apvažiuoti. 

11 valanda 35 minutės: Špandau (Spandau). Mus vėl paprašė išlipti iš traukinio. Atrodo, 
galinė stotis. Kadangi nežinojau, ką daryti, nusprendžiau aplankyti savo dėdę Hermaną. Jis 
gyvena prie paties Hafelio (Havel), priešais Zymensštadtą (Siemensstadt). Iki jo namų teko 
eiti dvi valandas. 

Ateidamas nustebinau dėdę ir tetą. Jie atrodė tokie pat neišsimiegoję, kaip ir aš. Ištisomis 
savaitėmis tūnojo rūsyje tikėdamiesi, kad bombos jų pasigailės. Jų sūnus Volfgangas tuo 
metu laikytas dingusiu be žinios. 

Iš rūsio pakilome į viršų. Teta man pasiūlė duonos ir dešros likučių. Suvalgiau duonos 
gabalėlį, o dešros neliečiau. Neabejotina, teta iš visos širdies norėjo mane pavalgydinti, 
tačiau suvalgyti jos skurdaus davinio dešrą neleido sąžinė. 

Po pietų atsisveikinau su jais. Palinkėjome vieni kitiems viso geriausio. Kiekvienas žino- 
jome, kad šis atsisveikinimas gali būti paskutinis. Sovietų artilerija apšaudė miesto šiaurę. 

Stovėjau gatvėje, besidriekiančioje iš Špandau (Spandau) į šiaurę ir tiesiog nežinojau, ką 
daryti. Rajonas buvo tarsi išmiręs. Gyventojai beveik neišeidavo iš rūsių. Už nugaros iš- 
girdau variklio gausmą: sunkvežimis! Vairuotojas sutiko pavežti ir po pusvalandžio buvau 
Feltene-Hoenšiopinge (Velten-Hohenschėping). 

Mane apgyvendino barake. Patalpoje, kurioje gavau sulankstomąją lovelę, gulėjo apie 
dvylika karininkų. Visi jie lengviau ar sunkiau sužeisti. Dauguma jų, kaip ir aš, tapo 4-osios 
armijos Rytų Prūsijoje katastrofos liudininkais ir išgyveno tik todėl, kad buvo tuo metu 
sužeisti. 

Niekas nesikalbėjo ir nediskutavo. Kiekvienam buvo aišku, kad karas pralaimėtas, kiek- 
vienas žinojo, kad iki tol, kol „Ivanas“ pasirodys prie durų, liko suskaičiuotos dienos arba 
valandos. Rusai prisimins, kokių nelaimių jiems atnešėme, ir, aišku, nepamirš tų siaubingų 
nuostolių, kuriuos patyrė kovodami su mumis. 

Gulėjau savo lovelėje ir žvelgiau į barako lubas. Buvo sunku čia gulėti be darbo ir žiūrėti, 
kaip atslenka katastrofa. 
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21 valandą iškvietė vieną leitenantą. Kai jis grįžo pasiimti savo pistoleto, sužinojome, kad 
jis su išminuotojų būriu vyksta už keleto kilometrų į šiaurės rytus, kur privalės susprogdin- 
ti tiltą per kanalą. Jis užsisegė diržą ir išėjo. Sistema „įsakymas-paklusimas“ veikė net da- 
bar, likus vos „penkioms minutėms iki dvyliktos!“ 

Jeigu man bus įsakyta, eisiu vykdyti įsakymo, kaip ir bet kuris kitas šiame barake! 

Iškvietė dar vieną leitenantą. Jis taip pat pranyko nakties tamsoje su kovine užduotimi. 
Daugiau jo nematėme. 


Balandžio 21 d. Lėtai slinko valandos. Fiurerio įsakymu nė vienas kariškis neturėjo pa- 
likti Reicho sostinės, net sužeistieji! Artilerijos sviedinių sprogimai vis artėjo. Langų stiklai 
virpėjo. Visą naktį mąsčiau, ką darysiu, kai išmuš paskutinė Reicho valanda, kai niekas ne- 
įsakinės: savarankiškai bėgsiu į vakarus pasitikti Nežinios! Nelauksiu, kol likimas rusų ka- 
reivio veidu pasibels į šio barako duris! 

20 valanda 30 minučių: mane iškvietė į kanceliariją. „Dabar tu išrinktasis, - nuaidėjo 
mano galvoje, - dabar tave pasirinko likimas!“ Man pasakė, kad anksti rytą su būriu su- 
žeistųjų turiu palikti Berlyną ir išvykti Šlezvigo-Holšteino (Schleswig-Holstein) kryptimi. 
Žygio įsakymas išduotas iki „Eredericijos“ bazės Danijoje. Man vėl pasirodė, kad neteisin- 
gai išgirdau. 


Balandžio 22 d. Sekmadienis. Tuojau 5 valanda. Su 20 sužeistųjų ir neįgaliųjų palikau 
Felteno-Hoenšiopingo (Velten-Hohenschėping) stovyklos barakus. Išėjome į kelią, vedantį 
Feiteno link. Palei prieštankinę užtvarą sustojome dar sykį. Pažvelgiau atgal į Heningsdorfą 
(Henningsdorf). Už 300 metrų piečiau pamačiau judėjimą: „Ivanas“! Sovietų pėstininkai 
kaip tik ėjo į vakarus per Heningsdorfo-Feiteno geležinkelio atšaką. 

Dviračiais iš Feiteno važiavo darbininkai. Sustabdžiau juos: „Atsiprašau, kur jūs?“ 

„Važiuojame į darbą, į metalurgijos gamyklą Heningsdorfe!“ 

Leidau darbininkams praeiti pro prieštankinę užtvarą ir parodžiau į pietus, kad jie savo 
akimis įsitikintų, kas vyksta. Vienas iš jų paklausė: „Kas tai?“ 

„Neabejotina, rusai! 

„Ką mums dabar daryti?“ 

„Važiuokite namo, karas jums jau baigėsi!“ 

Metalurgijos darbininkai palengva sėdo ant dviračių. Iš jų veidų buvo matyti, kad jie taip 
ir nesuprato, ką savo akimis dabar matė. 

Liepiau savo būriui paspartinti žingsnius. Feitene (Veiten)pasukome į vakarus. Pėsčiomis 
per Marvicą atėjome į Eichštedtą (Eichstūdt). Sustojome pailsėti. Man buvo aišku, kad pės- 
tute nepabėgsime nuo motorizuotų rusų. Tačiau mums pasisekė. Už Eichštedto mus pavijo 
atviras sunkvežimis. Pamojau ranka. Vairuotojas buvo pasirengęs mus paimti. 

Per Fėlefancą (Vehlefanz) ir Švantę (Schwante) gana greit atvažiavome į Kremeną (Kremmen). 
Mano nuostabai, toliau važiavome ne į vakarus, o į šiaurę. Pabeldžiau į kabinos stogą. Mašina 
sustojo, vairuotojas išlindo: „Kas atsitiko?“ 

Paklausiau: „Koks šiandien Jūsų kelionės tikslas?“ 
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Rūro kaulo" kapituliavę vokiečių kariai amerikiečių nelaisvėje netoli Remageno, | 
Vokietija. 1945 m. balandžio 25 d. 

„Šiandien privalau būti Noištrelice (Neustrelitz)!“ 

Nors kryptis man ne visai tiko, tačiau dabar svarbiausia buvo kuo toliau nuvažiuoti 
nuo Berlyno. Vakariau mūsų Rinluchas (Rhinluch). Ten ramybėje ilsisi didysis kurfiurstas 
Ferbelinas, 1675 metais Hakenbergo pietvakariuose sumušęs švedus ir išgelbėjęs Europą. 
Tais laikais kariauti buvo daug paprasčiau. Šiuolaikiniai mastai daug didesni. Todėl šian- 
dien priešas kovoja iš paskutiniųjų, kol pajėgia išlaikyti ginklus rankose. Akivaizdus žmo- 
nijos regresas. 

Pusiaudienį atvažiavome į Noištrelicą (Neustrelitz). Toliau tą dieną nevažiavome. Su savo 
sužeistaisiais susiradome vermachto viešbutį. 


Balandžio 23 d. Nuo pat ryto pradėjau ieškoti galimybių išvykti. Ir šiandien mums pasi- 
sekė. Vieno sunkvežimio vairuotojas buvo pasirengęs paimti mus. 

Per Mirovą (Mirow) važiavome į vakarus pietiniu Miurico (Mūritz) ežero kyšuliu ir 11 
valandą pasiekėme Goldbergą (Goldberg). Gatvėse didžiulis judėjimas, dažniausiai vaka- 
rų kryptimi. Oras buvo puikus. Mekleburgas (Mecklenburg) - nuostabus žemės kampelis! 
Kaip būtų puiku taikiu metu praleisti čia atostogas! O juk daugybėje tokių vietovių karo 
metu išsakiau tą patį troškimą! 

Mes nutrūkome nuo rusų meškerės. Tai pažymėjau su malonumu. Tačiau dar nebaigęs 
šios minties, išgirdau mums iš priekio žemai skrendantį lėktuvą, kuris šaudė iš visų borto 
ginklų. Sunkvežimių vairuotojai dar nemato pakibusio virš jų pavojaus. Beviltiškai beldžiu 
į kabinos stogą norėdamas sustabdyti automobilį. Mes privalome nušokti! 
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Generolas Valteris Modelis (Otto Moritz Walter Model) su 
hitlerjugendo jaunaisiais kariais. 1944 m. 


Vėlu! Atakos lėktuvas jau skrenda virš mūsų. Pamačiau, kaip kulkos, žymėdamos trasas, 
lekia tiesiai į mus, ir nugriuvau sunkvežimio kėbule. 

Jis dingo taip pat staiga, kaip ir pasirodė. Mūsų sunkvežimiui nieko nenutiko. Tačiau to- 
liau, priekyje mūsų - daugybė žuvusiųjų. 

Važiavome toliau. Mūsų žvilgsniai klajojo dangumi ir horizontu. Be nuotykių tuojau po 
vidurnakčio atvažiavome į Bad Kleiną (Bad Klein) prie Šverino ežero. Vermachto viešbuty- 
je gavome vietas pailsėti ir maisto davinį. Vakare paaiškėjo, kad, kapituliavus kariuomenei 
Rūro „katile“, po keleto dienų nusišovė jai vadovavęs feldmaršalas Modelis. Žavėjausi šio 
žmogaus nuoseklumu: iki pat mirties jis buvo savo likimo šeimininkas! 


Balandžio 24 d. Sunkvežimis mus atgabeno į Šveriną (Schwerin), į Šverino ežero pietva- 
karinį krantą. Įgula atrodė panaši į sukiršintą avilį. Karininkų patruliai tikrina visus vyrus, 
uniformuotus ir civilius, senukus ir vaikiščius. Neturinčius dokumentų sulaiko. 

Man nepavyko gauti transporto priemonės tolesnei kelionei. Likome Šverine (Schwerin) 
ir buvome priversti ten nakvoti. 


Balandžio 25 d. Ankstų rytą atviru sunkvežimiu paliekame Šveriną (Schwerin). Už kele- 
to kilometrų kelio rodyklėje perskaičiau: Gadebušas (Gadebusch). 
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Sovietų šarvuotoji technika Berlyno gatvėse. 1945 m. 


Vadinasi, būtent čia 1813 metais žuvo Liutcovo jėgeris Teodoras Kiorneris. Jis su drau- 
gais tada norėjo nuo Napoleono ir prancūzų išlaisvinti Prūsiją, kuri tuo metu buvo suvo- 
kiama kaip Vokietija. Mes daug kuklesni: norime tik išgyventi! 

Apie pietus važiuojame per subombarduotus Liūbeko (Liibeck) kvartalus. Štai ir Oitinas! 
Mūsų sunkvežimis pasiekė savo tikslą. Išlipome. Toliau šiandien neisime. Rengėmės 
nakvynei. 

Prieš sutemstant dar kartą išėjau į lauką. Tolumoje girdėjau zenitinių pabūklų šaudymą, 
tikriausiai tai kur nors Kylio (Kieler) įlankoje. 

Prie manęs priėjo vyresnysis leitenantas iš mano žygio būrio: „Kaip manote, ar pasieksi- 
me „Federiciją“? 

„Aš žinau tiek pat, kiek ir Jūs. Galbūt žinote, kaip mums elgtis šioje neaiškioje situacijoje?“ 

Jis neturėjo jokių siūlymų ir pakeitė temą: „Jūs matėte išvargusius pilkus žmones dryžuo- 
tais drabužiais, kurie ilgomis kolonomis vos vilkdami kojas ėjo kelkraščiu, kai iš Šverino 
važiavome čia? Jūs matėte jų iškankintus be jokios išraiškos veidus?“ 

„Mačiau. Buvau ir iki šiol esu sukrėstas!“ - atsakiau. 

Jis tęsė toliau: „O jūs taip pat nežinojote, kad esama koncentracijos stovyklų? Yra žmonių, 
kurie tai tvirtina!“ 

„Ne! - atsakiau, - aš to netvirtinu!“ Tačiau nežinojau, jog kaliniai šiose stovyklose taip 
žiauriai išsekę - iš jų likę tik gyvi skeletai. Iki šiol mano nuomonė apie koncentracijų stovy- 
klas buvo kitokia, matyt, klaidinga. Šie žmonės savo agitacija arba veiksmais buvo pavojingi 
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1945 


Sovietų tankai po kovos Berlyne ties Branderburgo vartais. 
1945 metų gegužė. 


valstybės egzistavimui ar kovojančiai kariuomenei. Ir atrodė savaime suprantama, kad jie 
tarsi „išimami“ iš gyvenimo, nes kitaip ir būti negalėjo: mes fronte rizikuojame savo kailiu, 
o tuo metu užnugaryje klesti sabotažas. Bet manau, kad suimtieji turi būti laikomi žmo- 
niškomis sąlygomis. Tai, ką matėme šiandien, tiesiog siaubingas nusikaltimas!“ 

„Mūsų priešai negirdės to, ką Jūs pasakėte. Be to, kalbėjote vien apie politinius kali- 
nius, o ne apie žydus. O su jais darė visiškai neįsivaizduojamus veiksmus! Visi dėl to dar 
turėsime daug problemų!“ 

Susimąstęs grįžau į viešbutį ir atsiguliau kampe ant savo čiužinio. Pamėginau iš savo at- 
minties ištrinti kalinių veidus, tačiau tai man nepavyko. 


Balandžio 26 d. Anksti ryte išvažiavome toliau. Nuostabus ežero apylinkių peizažas ties 
Plionu (Plėn). Iš sunkvežimio kėbulo žvelgiu tolyn į plačius apsodintus medžiais žalius lau- 
kus. Vertinamasis žvilgsnis. Norėjau tiesiog pasigėrėti peizažu, bet pastebėjau, kad netikėtai 
peizažą vertinu pėstininko požiūriu: priedangos, orientyrai, atstumas iki jų, galimybė juos 
aplenkti ar įveikti! Įprotis, kurį pastebėjau dar per atsostogas. Karas juk kada nors baigsis. 
O mes, paskutiniais metais supantį pasaulį vertinusieji tik iš kario pozicijų, ar pajėgsime 
kada nors išsilaisvinti iš šios manijos? 

Kylis (Kiel): gyvenamieji kvartalai - vieni griuvėsiai. Palei prieplaukas iš vandens kyšo 
nuskendusių garlaivių antstatai. Žmonių veiduose atsispindi baimė ir neišvengiamybė. 
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Sovietų savaeigis pabūklas Vokietijos 
miesto gatvėje. 1945 m 


Sovietų sunkioji artilerija Berlyne paliko vien 
griuvėsius. 1945 m. 


Raudonarmiečiai ant tanko „Stalin“ Rytų 
Vokietijos mieste. 1945 m. 


Pamažu paliekame Kylį, važiuojame į vakarus ir po pusiaudienio atvykstame į Biudelsdorfą 
(Bidelsdorf) prie Rendsburgo (Rendsburg). Iš mūsų būrio vyresniojo leitenanto Kruzės 
išgirstame, kad čia jo namai. Jis mums pasiūlo poilsiui apsistoti jo tėvų namuose. Dėkingi 
priimame siūlymą. 


Balandžio 27 d. Anglai Brėmene (Bremen). „Kur?“ - klausimas, kuris kankina mus vi- 
sus. Mūsų žygio įsakyme buvo nurodyta atvykti į „Fredericiją“. 

Svarstome, ar naujomis aplinkybėmis dar galioja šis įsakymas. Nusprendėme vienas kitą 
vejančius įvykius sekti iš Biudelsdorfo (Biidelsdorf). 


Balandžio 28 d. Visų kariuomenės rūšių kareiviai būriais ir pavieniui miesto gatvėmis 
eina į pietus arba į šiaurę. Nematyti, kad šiam judėjimui kas nors vadovautų. 


Balandžio 29 d. Generolo Venko smūgis mėginant pralaužti Berlyno apsuptį iš vakarų 
patyrė nesėkmę. Amerikiečiai užėmė Augsburgą (Augsburg). 


Balandžio 30 d. Vakar vokiečių kariuomenė kapituliavo Italijoje. 


Kuo d Si 


"Grošadmirai Dšnis 
-an das deutsche Volk 


* Groladmirai - Džnitz“ Hekletė am A [aadigkati gelen; ohne die 
Dienstag. 6. Mai mittays 1230 Uhr ūborį der kommenden Zeit nicht jais 
den Rundfunk folgendė Koss an das kėonnen. Wir dūrien ihn in der Hofinung 
deutsche Volk: gehen, daš unsere Kinder einmial in 
Deutsche Manner iki Ai befriede! š 
In meiner -Ansprache am 
der ich dem deutschen Vol Danų Taa 


des Fūbrers und melnė esu "zu 
šie, habe es 


x ench zu elfen, sowelt Ach d 
Gebietet mir, die: Pilicht ponių os 
ggUl audi diėser Schritt ein Dienst an 
Čveikanimindio“ der pridaro den | Volk und Reich sein. 


An A Der r OKW- Bericht 4 Adolfas Hitleris ir jo įpėdinis 


Eros bagi Sa Une schweigen i "des GroB- grosadmirolas Karlas Denicas (Karl 
Dėnitz) fiurerio bunkeryje. 1943 m. 


Artillerie und Atlan! Ka ie 
" | kūmpiie feindliche Batterien und Trup- 
wegungen,  Schv 


In Norwegen Verliet der Tag ruhig. 
r Ra "In Kroatien haben unsere Truppen die 
AP a rivnica P šui uses Weston 


„Die Einsiellung | Nnd 

wa die So im Sūdabse: 
Auros Teindaeligkelten ar Dotai Kaiko ien sind 
i T dainas I. R Ši MAD 


Grosadmirolas K. Denicas (viduryje) 
Berlyne. Antrajame plane - 
amerikiečių kareiviai. 1945 m. 
balandžio 30 - gegužės 8 d. 


Vokiečių kariuomenės kapituliacija. Grosadmirolo Denico 
kreipimasis į vokiečių tautą. 1945 m. gegužės 8-9 d. 


Gegužės 1 d. Nusprendėme vykti į šiaurę ir sunkvežimiu išvažiavome per Šlezvigą 
(Schleswig) į Flensburgą (Flensburg). 

18 valandą atvykome prie Vokietijos ir Danijos sienos. Pasikalbėjau su vyresniuoju lei- 
tenantu, pasienio komandos vadu. Jis pasiūlė tokiomis aplinkybėmis nevažiuoti į Daniją. 
Danų nuotaikos ne tik nedraugiškos, greičiau net priešiškos. 


Gegužės 2 d. Vermachto vyriausioji vadovybė pranešė: „Reicho sostinėje didvyriškoje 
kovoje žuvo fiureris“... (Iš tikro 1945 m. balandžio 30 d. jis nusišovė). 
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Vadovavimą Reichui perėmė grosadmirolas Denicas! 

Hitlerio mirtis tarp mano aplinkos žmonių nesukėlė nei aplodismentų, nei sulaukė ko- 
kių nors komentarų. 

Vokiečių kariuomenė iš paskutiniųjų vis dar priešinosi Raudonajai armijai. Tai leido 
daugybei žmonių pasitraukti į vakarus. Draugiškame rate mes apsvarstėme padėtį ir vien- 
balsiai nusprendėme, kad privalome važiuoti vėl į pietus. 

Paliekame Flensburgą (Flensburg) ir patraukiame Šlezvigo (Schlezwig) link. Pusiaudienį 
pasiekėme Elygerhorstą (Fliegerhorst) prie Jagelio (Šlezvigas). Galiausiai mums nusibodo 
keliais bėgti nuo likimo. Horsto komendantūra įkurdino mus barake. Aš taip pavargau, kad 
užmigau dar saulei nenusileidus. 
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Gegužės 3 d. Berlyne vis dar vyksta mūšiai. Žodį „kapituliacija“ ištarti sunku. 


Gegužės 4 d. Mes vėl sėdime prie „liaudies imtuvo“. Vermachto vyriausioji vadovybė 
pranešė: „Kovos už Reicho sostinę baigtos. Nemirtingoje didvyriškoje kovoje visi prisie- 
kę įvairių kariuomenės rūšių daliniai ir folksšturmo padaliniai priešinosi iki paskutinio 
atodūsio...“ 


Gegužės 5 d. Nutraukta ugnis prieš Montgomerio kariuomenę. Po pietų Karališkosios 
kariuomenės priešakiniai daliniai įvažiavo į pagrindinę Flygerhorsto Šlezvigo (Jagelio) že- 


mės gatvę. 
Pravažiavo žvalgybos šarvuočiai. Įgulos sėdėjo ant mašinų ir nežinojo, kaip elgtis. Jos 

buvo virš mūsų, o mes ginkluoti buvome aplinkui. Vaikinai iš britų salų mėgino neįprastos 

atmosferos įtampą mažinti plačiai šypsodamiesi. 


Gegužės 7 d. Vermachtas kapituliavo ir prieš Sovietų Sąjungą. Kalbėdamiesi su draugais 
priėjome išvadą, kad kapituliacija prieš SSRS daug šlykštesnė nei prieš Vakarų valstybes. 

Kartu buvo pareikšta, kad Vakarų sąjungininkų ir Sovietų Sąjungos bendros karinės 
akcijos turi būti vertinamos kaip Europos išdavystė. Visų šių įvykių neįmanoma suvokti. 
Pastebėjau, kad net mūsų patys iškalbingiausieji neištarė nė žodžio! 


Gegužės 9 d. Ką tik grįžau iš komendantūros ir peržengiau barako slenkstį. Prie įėjimo 
stovėjo kareiviai ir karininkai; jų veidai buvo rūstūs. Išgirdau radijo diktoriaus žodžius: 
„Vidurnaktį ugnis nutraukiama visuose frontuose“... Grosadmirolo įsakymu vermachtas 
nutraukia beviltišką kovą. 

Tad beveik šešerius metus trukę didvyriški mūšiai baigti... Vermachtas garbingai nusilei- 
džia milžiniškai persvarai. 

„„Kiekvieno, likusio ištikimo savo priesaikai ir tautai, didvyriškumas niekada nebus už- 
mirštas. Neįvertintą frontų ir užnugario didvyriškumą vėliau teisingai ir galutinai įvertins 
istorija. Vokiečių kareivių didvyriškumui bei aukoms sausumoje, vandenyje ir ore priešas 
atiduos deramą pagarbą... Vermachtas šią sunkią valandą prisimena draugus, pasitikusius 
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priešą. Žuvusieji įpareigoja būti ištikimiems, pareigingiems ir drausmingiems, kad paleng- 
vintume nesuskaičiuojamas krauju srūvančios Tėvynės žaizdas“. 

Paskutinės vermachto suvestinės skaitymas buvo baigtas. Tvyrojo siaubinga tyla. 

Leitenantas šalia atsigręžė. Jo akys sudrėko. Aš taip pat vos sulaikiau jausmus. Jefreitorius 
priešais tarsi kiaurai žvelgė pro mane. Atrodė, kad manęs tiesiog nemato. Jo veidas buvo vi- 
siškai bejausmis. 

Klausytojai pradėjo pamažu skirstytis. Jaunas kapitonas prasispraudė šalia manęs siaura- 
me barako praėjime ir nuėjo išėjimo link. Paėmė už durų rankenos, paskui atsisuko ir pasa- 
kė: „Ponai, tai įvyko, dabar nieko nepadarysi!“ 

Liūdesys, nuoskauda, kartėlis ir daug kitų jausmų atsispindėjo jo žodžiuose. Net nekilo 
minčių suvokti šį pasakymą sarkastiškai. Mane užvaldė tuštumos jausmas. Išėjau į lauką, 
norėjau pabūti vienas! 

Kaip viskas tada prasidėjo? 1939 m. rugsėjo 1-ąją Hitleris reichstage pasakė: „...5 valan- 
dą 45 minutės atidengta atsakomoji ugnis! Ir nuo šios akimirkos už bombą bus atsilyginta 
bomba!..“ 

O šiandien, beveik po šešerių metų karo, kokio dar nežinojo istorija, sausi žodžiai: „...įvy- 
ko, dabar nieko nepadarysi!“ 

Bet žodžiuose - žmonių ir tautų likimai. Tarp jų mirtis tų, kurie tvirtai tikėjo: nuo Jupo 
Reinardžio ir draugų iš fuzilierių bataliono iki tų, kuriems išvardyti čia neužtektų vietos, ta- 
čiau kurių mirtis verta tos pačios kainos. Negaliu suvaldyti savo minčių! 
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Grįžęs į baraką, prisiminiau ankstyvąją jaunystę. Rinktame mano Brandenburgo- 
Prūsijos vėliavų albume žvilgsnis užkliuvo už mėlyno audeklo. Jame buvo parašyta: 


„Nesėkmė laikina, 
Gyvenimas tęsiasi!“ 


Visada pasąmonėje nešiojausi šiuos žodžius. Gyvenu žinodamas tai! 
(Tai buvo 1629 metais pulkininko Hilebrando von Krachto vadovaujamo pėstininkų pul- 
ko kuopos vėliava.) 


"Tokie buvo tie, kurie ėjo pirmiau mūsų... 


Karas baigėsi. Priblokšti ir palūžę vokiečių kariai ilsisi miške. 


Pabaigai a 
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1942 m. sausio 17-oji. Iš kairės: Gerdas Zileris (Gerd Siller), Gerhardas Eizenbeisas (Gerhard 


Eisenbeil$), Karlas Knoblauchas (Karl Knoblauch), Jupis Reinardis (Juppi Reinardy). 
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Mirusiojo klausimas 


Aš pabudau, - kas bus, kai Ji stovės prie durų, 
O žuvęs draugas eis pro jas lankyti mūsų. 


Iš baimės stingdančios ištarti žodžio negaliu, 
Kalbuos su juo - vien tylą mirtiną girdžiu. 


Aš klausiu jį: „Mielasis drauge mano, 
Kas drumsčia amžiną ramybę tavo?“ 


Tačiau negirdi mano švelnių žodžių jis, 
Tik skvarbiai ir šaltai vis žvelgia į akis. 


Be garso šnabžda lūpos: „Kurgi frontas? 
Ir kur draugai ir mano batalionas?“ 


Iš Miunchhauzeno „Rinktinių uogų“ 


Karl Knoblauch » PABAIG 


| ARTEJANT 


Jaunoji karta privalo išsaugoti elementarias žmogiškąsias ir kario vertybes, užtikrinti, 
kad kariai daugiau niekada nepatirtų tų baisybių, kai pakliūva tarp įsakymo ir pareigos 
girnų! 


Karlas Knoblauchas 


Karlas Knoblauchas su žmona Mariona 2006 m. rudenį. 
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ARNOLD, majoras, parašiutininkų tankistų pėstininkų „Hermano Geringo“ 2-ojo bata- 
liono vadas (1944 m. lapkritis) 


BADER, vėliavnešys, vyresnysis feldfebelis, „Hermano Geringo“ parašiutininkų tankistų 
fuzilierių 2-ojo bataliono būrio vadas (1944 m. lapkritis) 


BADORREK, Emil, majoras, DKiG/RE, žvalgybos 3 kuopos vadas. Žuvo prie Krokuvos 
1944 12 26. Palaidotas Didvyrių kapinėse Krokuvoje 


BAER, Bern generalinio štabo vyresnysis leitenantas, RE, „Hermano Geringo“ parašiu- 
tininkų tankistų korpuso štabo viršininkas 


BEKEMACKER, feldfebelis, „Hermano Geringo“ parašiutininkų tankistų fuzilierių 2-ojo 
bataliono zenitininkų (Flak) būrio vadas (1944 m. lapkritis) 


BITTRICH, Wilhelm, SS kariuomenės generolas, DKiG/RES, SS II tankų korpuso vy- 
riausiasis generolas 


BOTTCHER, Heinrich, kapitonas, „Hermano Geringo“ parašiutininkų tankistų fuzilie- 
rių 2-ojo bataliono vadas 


EHLEN, vyresnysis fenrichas, „Hermano Geringo“ parašiutininkų tankistų fuzilierių 
2-ojo bataliono adjutantas (1944 m. lapkritis) 


FELICIAN, Franz, vyresnysis feldfebelis, 4.(F)/14, vėliau - (F). Žuvo 1944 12 26 prie 
Krokuvos. Palaidotas Didvyrių kapinėse Krokuvoje 


GLŪCK, štabo feldfebelis, „Hermano Geringo“ parašiutininkų tankistų fuzilierių 2-ojo 
bataliono minosvaidininkų būrio vadas (1944 m. lapkritis) 


GORING, Hermann, Reicho maršalas, liuftvafės vyriausiasis vadas. Nusižudė JAV ne- 
laisvėje Niurnberge 1945 10 15 


GROS8, leitenantas, „Hermano Geringo“ parašiutininkų tankistų fuzilierių 2-ojo bata- 
liono ryšių karininkas (1944 m. lapkritis) 


GRŪN, Werner, generalinio štabo majoras, „Hermano Geringo“ parašiutininkų tankistų 
korpuso kvartirmeisteris 


HEIDENREICH, vyresnysis feldfebelis, „Hermano Geringo“ parašiutininkų tankistų fu- 
zilierių 2-ojo bataliono būrio vadas. (1944 m. lapkritis) 


KALFĘ vyresnysis leitenantas, „Hermano Geringo“ parašiutininkų tankistų fuzilierių 
2-ojo bataliono 3-iosios kuopos vadas 
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KLEINE-SEXTRO, Franz Josef, leitenantas, „Hermano Geringo“ parašiutininkų tankistų 
korpuso štabo pavedimų karininkas 


KLINGBEIL, Werner, kapitonas, „Hermano Geringo“ parašiutininkų tankistų fuzilierių 
2-ojo bataliono 5-osios kuopos vadas. Dingo apie 1945 m. vasarį Graudence 


KLODT, leitenantas, „Hermano Geringo“ parašiutininkų tankistų fuzilierių bataliono 
12-ojo būrio vadas 


KLUGE, Waldemar, pulkininkas, „Hermano Geringo“ parašiutininkų tankistų grenadie- 
rių 4-ojo pulko vadas 


KNOBLAUCH, Karl, vyresnysis leitenantas, 95-oji pėstininkų divizija, 195 DKiG, dvira- 
tininkų eskadronas, 4.(F)/14, parašiutininkų jėgerių 16-ojo pulko batalionas, 1-asis (Rytų) 
batalionas, „Hermano Geringo“ parašiutininkų tankistų fuzilierių 2-asis batalionas 


KRUSE, Gerhard, leitenantas, „Hermano Geringo“ parašiutininkų tankistų aprūpinimo 
padalinys 


KŪCHEL, Oskar, leitenantas, „Hermano Geringo“ parašiutininkų tankistų 2-ojo bata- 
liono pavedimų karininkas. Dingo Rytų Prūsijoje 1945 m. 


LEHMANN, Hans-Georg, vyresnysis leitenantas, DkiG/R, „Hermano Geringo“ parašiu- 
tininkų korpuso šturmo bataliono vadas. Dingo 1944 m. spalį Rytų Prūsijoje 


LEHMANN, Wolfgang, leitenantas, 9-oji liuftvafės divizija, 71-asis aviacijos pulkas 


LINGRON, Heinz, „Hermano Geringo“ parašiutininkų tankistų fuzilierių 2-asis batalio- 
nas. Dingo Rytų Prūsijoje apie 1944 m. gruodį 


MAJER, Hans von, leitenantas (kapitonas), R, 16(Ost) parašiutininkų jėgerių pulko 2-osios 
kuopos vadas, 27-ojo parašiutininkų jėgerių pulko vyresnysis vadas. Mirė 1983 09 18 


MEYER, vyresnysis feldfebelis, „Hermano Geringo“ parašiutininkų tankistų fuzilierių 
2-ojo bataliono būrio vadas. (1944 m. lapkritis) 


MODEL, Walter, generolas feldmaršalas, RESB, 9-osios armijos vyriausiasis vadas, armi- 
jų grupės „Vakarai“ vadas, armijų grupės „B“ vyriausiasis vadas. 
Nusižudė 1945 04 21 Rūro „katile“ 


NAUMANN, medicinos daktaras, vyresnysis gydytojas, „Hermano Geringo“ tankistų 
fuzilierių 2-ojo bataliono gydytojas. Likimas nežinomas 


ORTLIEB, feldfebelis, „Hermano Geringo“ parašiutininkų tankistų fuzilierių 2-ojo bata- 
liono būrio vadas. (1944 m. lapkritis) 
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PLANERT, Friedrich, vyresnysis leitenantas, „Hermano Geringo“ parašiutininkų tankis- 
tų grenadierių 3-asis pulkas. Žuvo 1945 01 17 Rytų Prūsijoje 


PRESBER, Peter, leitenantas, 4.(F)/14, vėliau 3-ioji šturmo lėktuvų eskadrilė. Žuvo pa- 
šautas netoli Reicho 1944 04 22 


PREUG, kapitonas, „Hermano Geringo“ parašiutininkų tankistų fuzilierių 2-ojo batalio- 
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taliono būrio vadas. (1944 m. lapkritis) 
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no 2-osios kuopos vadas. Dingo Rytų Prūsijoje 1945 m. 


REINARDY,, Josef (Jupp), leitenantas, DKiG/R - 4.(F)/14, vėliau 3-ioji žvalgybos grupė. 
Žuvo pašautas 1944 12 26 prie Krokuvos. Palaidotas Didvyrių kapinėse Krokuvoje 


REITZ, Karl, vyresnysis jefreitorius, 16(Ost) parašiutininkų jėgerių pulko 2-oji kuopa. 
Žuvo prie Anhofo, Gumbinės pietvakariuose. Palaidotas į vakarus nuo Anhofo (3 km piečiau 
Gumbinės) 


SANDROCK, Hans, majoras, R, „Hermano Geringo“ 2-ojo šturmo pabūklų padalinio 
vyresnysis vadas 
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